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  Ze zochten naar me, riepen me. Ik ging de goede kant op. Het zou goed komen met me. Met mijn laatste krachten maakte ik een paar slagen en schoot naar het oppervlak, maar ik haalde te vroeg adem. Het water stroomde mijn mond binnen en verstikte me.


  Ik ging weer kopje-onder. Ik maaide zo hard met mijn armen en benen dat ik acuut hevige kramp in mijn buik kreeg. Ik schreeuwde, en kreeg nog meer water binnen.


  Ik hoorde Daniel roepen, en daarna Corey. Maar er kwam niemand. Waarom kwam er niemand?
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  Ik weet niet wie er nerveuzer was – Daniel of Kenjii –, maar ze maakten deze evacuatie per helikopter er niet makkelijker op. Ik gaf Kenjii een klopje op haar rug, en ze ging met haar volle vijfenveertig kilo Duitse herder boven op mijn voeten liggen. Toen ik probeerde ze onder haar uit te wurmen, schoof ze nog dichterbij, zodat ik mijn benen helemaal niet meer kon bewegen. Ik zuchtte en wierp een blik op Daniel. Hij trommelde met zijn vingers op de stoelleuning terwijl hij uit het raam keek.


  Ik draaide me om om naar de anderen te kijken. Daniel en ik zaten op de eerste rij stoelen achter de piloot en burgemeester Tillson, die op de stoel van de copiloot zat. Achter ons zaten Nicole, de dochter van de burgemeester, en Sam Russo, zijn nichtje, die allebei uit hun eigen raampje staarden. Hayley Morris en Corey Carling zaten op de achterste rij. Hayley praatte; Corey luisterde niet.


  ‘We gaan naar het noorden,’ moest Daniel tegen burgemeester Tillson schreeuwen om boven het lawaai van de helikopter uit te komen. ‘Was het niet de bedoeling dat we richting Victoria gingen?’


  Toen de burgemeester geen antwoord gaf, zei de piloot: ‘De plannen zijn gewijzigd, jongen. Victoria zit al vol met evacués. We brengen jullie naar Vancouver.’


  ‘Oké, maar waarom gaan we dan naar het nóórden?’


  We wonen op Vancouver Island, vlak bij Nanaimo, bijna in een rechte lijn over de Straat van Georgia ten westen van de stad Vancouver in British Colombia.


  ‘De wind,’ zei de piloot. ‘Dezelfde wind die dat vuur aanwakkert, dwingt ons via het noorden aan te vliegen. Maak je geen zorgen. Jullie zijn er binnen een uur.’


  Ik keek naar Daniel. Zijn gezicht zag bIeek van bezorgdheid. Dat kon ik me onder deze omstandigheden goed voorstellen. We hadden voor ons leven moeten rennen om een bosbrand voor te blijven en aan een nepreddingsteam te ontsnappen, om vervolgens met een helikopter te worden geëvacueerd voordat we de tijd hadden gekregen om een beetje op adem te komen.


  Ik maakte me ook zorgen, over heel veel dingen, maar op dit moment voornamelijk over Rafe Martinez, die bewusteloos op de grond achter mijn stoel lag. Hoeveel rook had hij binnengekregen? Wat zou hij doen wanneer hij te horen kreeg dat Annie, zijn zus, nog steeds vermist werd?


  Ik draaide aan het armbandje om mijn pols. Een kattenoogsteen op een versleten leren bandje. Van Rafe. Hij zou het terug willen zodra hij erachter kwam dat ik had gezegd dat ze hem niet wakker moesten maken omdat hij niet zonder Annie zou willen vertrekken. Dat zou het einde zijn van alles wat er tussen ons was. Maar daar kon ik mee leven. Waar ik niet mee had kunnen leven, was als ik hem in die vuurzee had laten omkomen.


  ‘Gaan de andere helikopters ook naar Vancouver?’ vroeg Daniel. ‘Die waar onze ouders in zitten?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei de piloot. ‘Denkt u ook niet, meneer?’


  Toen de burgemeester geen antwoord gaf, wierp de piloot een blik opzij. ‘Meneer?’


  Hij boog zich voorover om het gezicht van de burgemeester te kunnen zien, en grinnikte. ‘Zo te zien heeft er iemand geen last van het kabaal dat deze kist maakt. Hij is diep in slaap. Ik weet zeker dat hij zei dat de andere helikopter op maar een paar minuten afstand achter ons vliegt.’


  Ik boog me voorover. De burgemeester zat ineengezakt op zijn stoel, met zijn gezicht naar het raam, in een houding die er allesbehalve comfortabel uitzag. Toen ik mijn veiligheidsriem losmaakte, keek de piloot achterom.


  ‘Hé, niets daarvan. Dit is geen 747. Riemen om gedurende de hele vlucht. Maya, was het toch?’


  Ik schoof naar het puntje van mijn stoel en raakte de arm van de burgemeester aan. ‘Meneer Tillson?’


  ‘Hé,’ zei de piloot met een scherpe klank in zijn stem. ‘Als je wilt dat ik naar je ouders informeer, zeg dat dan gewoon. Jullie burgemeester heeft een zware dag achter de rug met die bosbrand, en jullie hebben het er niet beter op gemaakt door de benen te nemen. Gun die man wat rust.’


  Ik wilde best geloven dat de burgemeester uitgeput was, maar na alles wat er was gebeurd, betwijfelde ik of hij zich voldoende zou kunnen ontspannen om in slaap te vallen.


  ‘Meneer Tillson?’ zei ik terwijl ik hem wat harder heen en weer schudde.


  Daniel klikte zijn veiligheidsriem los. Sam volgde zijn voorbeeld, waarna ze opstond en naar voren stapte, met gebogen hoofd over Rafe heen.


  ‘Zo is het genoeg!’ blafte de piloot. ‘Iedereen in zijn stoel, en riemen vast. Iedereen!’


  ‘Want anders?’ zei Sam. ‘Zet u de helikopter dan aan de kant en laat u ons allemaal verder lopen?’ Ze schudde aan de schouders van de burgemeester. ‘Oom Phil?’


  Het hoofd van burgemeester Tillson zakte opzij. Nicole slaakte een gilletje en morrelde aan haar riem. Ik drukte mijn hand tegen de hals van de burgemeester.


  ‘Alles goed met hem?’ vroeg de piloot, nu bezorgd.


  ‘Hij ademt nog,’ zei ik.


  ‘Kan het een hartaanval zijn?’ vroeg Sam.


  Voordat ik antwoord kon geven, vloekte de piloot, en hij zei: ja, dat moest het zijn, door de spanningen en zo, en de burgemeester was – zoals hij het noemde – ‘een forse vent’. Hij zou onmiddellijk een dokter naar het heliplat laten sturen.


  ‘W-wat?’ zei Nicole, terwijl ze onhandig over Rafe heen stapte. ‘Zei hij hartaanval?’


  ‘Als dat zo is, zullen we hulp inroepen,’ zei ik terwijl Corey haar wegtrok.


  De piloot was in gesprek met zijn vluchtcoördinator en bracht hem op de hoogte, tussendoor steeds naar ons roepend dat we moesten gaan zitten.


  Ik manoeuvreerde me naar de voorkant van de stoel van de burgemeester om zijn jas los te maken. Toen Sam zich tussen de voorstoelen in probeerde te wurmen, trok Daniel haar in de richting van onze zitplaatsen. Tegen ieder ander zou ze hebben gezegd dat hij naar de maan kon lopen, maar naar Daniel luisterde ze.


  ‘Maya kan helpen,’ zei Nicole toen de piloot me wilde terugsturen naar mijn stoel. ‘Ze kan eerste hulp verlenen. Ze heeft een ziekenhuis.’


  ‘Voor díéren,’ zei Hayley.


  Corey zei dat ze haar mond moest houden, maar ze had wel gelijk. Mijn vader was de plaatselijke parkopzichter, en ik had een revalidatieschuur waar ik gewonde dieren verzorgde tot ze weer beter waren. Maar ik had inderdaad een ehbo-diploma, en ik wist wel een beetje wat ik moest doen bij een hartaanval. Stap één: laat een dokter komen. Nogal lastig in deze omstandigheden. Stap twee: geef het slachtoffer een aspirientje. Dat zou niet lukken zolang hij buiten bewustzijn was. Maar waaróm was hij buiten bewustzijn? Ik herinnerde me dat flauwvallen een van de symptomen kon zijn, maar langdurig bewustzijnsverlies was niet logisch.


  We moesten hem naar een dokter zien te krijgen, en in de tussentijd kon ik alleen maar aannemen dat het hartfalen was, en hem proberen te reanimeren, mocht hij ophouden met ademhalen.


  Ik knoopte het overhemd van de burgemeester los. Toen Nicole naar voren schuifelde, gaf de piloot haar een grote bek, en Corey zei dat hij naar de maan kon lopen, wat de situatie er niet beter op maakte. Ik wierp een blik op Daniel.


  ‘Nicole,’ zei Daniel. ‘Ik weet dat je bezorgd bent, maar het komt wel goed. Hij ademt en we zorgen goed voor hem.’ Hij draaide zich om naar de anderen. ‘Ga zitten, jongens. Alles is onder controle.’


  Het maakte niet uit dat Daniel zijn stem nauwelijks had verheven en dat zijn woorden bijna verloren gingen in het lawaai van de tierende piloot en de ronkende helikopter. Iedereen ging zitten. Zelfs Kenjii, die onrustig aan de hand van de burgemeester had staan snuffelen.


  ‘We moeten hem plat neerleggen,’ zei ik. ‘Als het een hartaanval is, zou zijn hart ermee kunnen stoppen. Ik kan hem niet reanimeren terwijl hij zit.’


  ‘Dan reanimeer je hem maar niet,’ zei de piloot. ‘Er is geen ruimte. We gaan zo landen.’


  Ik legde mijn handpalm tegen de naakte borst van de burgemeester. Ik voelde zijn hart. Het klopte, maar enigszins fladderend. Was dat een symptoom van een hartaanval? Toen ik iets naar achteren ging, zag ik een bloedvlek op de schouder van zijn overhemd, daar waar we zijn jack naar beneden hadden geschoven. Ik herinnerde me dat de burgemeester zijn windjack had aangetrokken voordat hij in de helikopter klom.


  ‘We moeten zijn jack uittrekken,’ zei ik.


  Terwijl Daniel me hielp de burgemeester zijn jas uit te trekken, brulde de piloot: ‘Hé daar! Terug op je stoel! We landen over een paar minuten.’


  Gelukkig kon de piloot zolang hij de helikopter nog bestuurde alleen maar schreeuwen. En ik ben nog nooit een puber tegengekomen die gehoorzaamde wanneer een volwassene tegen hem tekeerging.


  Toen we de burgemeester uit zijn jas hadden geholpen, onderzocht ik zijn bovenarm. Ik ontdekte een gaatje. Een klein, ietwat opgezet plekje, omgeven door geronnen bloed.


  ‘Injectie?’ Ik vormde het woord geluidloos met mijn mond.


  Daniel fronste en bracht zijn mond dichter bij mijn oor. ‘Het zou ook een insect kunnen zijn geweest… Nee, wacht. Voordat we instapten, sloeg de piloot meneer Tillson op zijn arm. Ik herinner me dat de burgemeester over de plek wreef, alsof het pijn deed.’ Hij zweeg even. ‘Alsof hij een prik had gekregen.’


  Daniel draaide zich langzaam naar de piloot toe. Ik voelde de woede van hem af stralen. Ik greep hem bij zijn arm en kneep er zo hard in dat het wel pijn moest doen. Pas toen sloeg hij zijn blik neer.


  ‘Zijn hart klopt regelmatig,’ zei ik tegen de piloot. ‘Maar zorg ervoor dat er iemand op het heliplat staat te wachten.’


  Ik maakte de veiligheidsriem van de burgemeester weer vast en schuifelde naar mijn eigen stoel. Ik weet niet precies wat er toen gebeurde. Ik had mijn blik op Nicole gericht, die doodsbang leek. Ik denk dat de piloot me probeerde vast te grijpen. Of misschien probeerde hij alleen mijn aandacht maar te trekken.


  ‘Nee!’ brulde Daniel.


  Meer deed hij niet. Dat weet ik zeker. Daniel gaf een brul en de piloot schoot naar voren. Zijn hoofd sloeg tegen het instrumentenpaneel en hij zakte ineen op zijn stoel.


  ‘Breng hem bij!’ schreeuwde Hayley. ‘Laat iemand hem bijbrengen!’


  Daniel en ik schudden de piloot door elkaar. De helikopter zakte een metertje of wat en begon te trillen. Corey haastte zich naar ons toe.


  ‘Help me hem eruit te krijgen,’ riep hij tegen Daniel terwijl hij de voorkant van het jack van de piloot vastgreep. ‘Ik kan dit ding besturen.’


  ‘Hoezo dat?’ Sam dook naast hem op. ‘Computerspelletjes?’


  Corey wierp haar een vuile blik toe. ‘Heb jij soms een beter idee?’


  ‘Ja.’


  De jongens trokken de piloot uit de weg en lieten hem in de smalle ruimte tussen de voorstoelen vallen.


  Sam liet zich op zijn stoel glijden, greep de stuurknuppel vast, en zette beide voeten op de pedalen. De helikopter stabiliseerde zich en begon weer te stijgen, maar helde nu over naar één kant.


  ‘Je moet proberen hem recht te trekken,’ zei Corey.


  ‘Je meent het.’


  Hij reikte naar de stuurknuppel, maar Sam sloeg zijn hand weg.


  ‘Weet je iets van helikopters? Of alleen van vliegtuigen? Want dat zijn twee heel verschillende dingen.’


  De helikopter hing even recht, maar begon vervolgens rond te draaien.


  ‘Sam heeft geen idee wat ze doet,’ zei Hayley. ‘Laat haar ophouden.’


  ‘Ze houdt ons in de lucht,’ zei ik.


  ‘Jullie,’ zei Daniel tegen de anderen. ‘Ga zitten en doe je veiligheidsriem om. Nu.’


  Hayley en Nicole gehoorzaamden, maar Corey bleef voorin dralen, ingeklemd tussen mij en Sam.


  Ik stak mijn hand uit naar de radio en zette de koptelefoon op. Het kostte enige moeite om de radio aan de praat te krijgen, maar in het park hadden we kortegolf, dus ik had wel een beetje een idee hoe het ding werkte.


  ‘sos!’ zei ik. ‘Helikopter uit Salmon Creek. Piloot bewusteloos. Ik herhaal: helikopterpiloot bewusteloos.’


  Ik brak het zenden af en luisterde. Ruis.


  ‘sos!’ zei ik. ‘Noodsituatie. Helikopter boven Vancouver Island. Piloot bewusteloos. Ik herhaal: piloot bewústeloos!’


  De helikopter zakte weer een stuk naar beneden.


  Corey boog zich voorover om op het instrumentenpaneel te kijken. ‘Je moet –’


  ‘Ik ben ermee bezig!’ snauwde Sam.


  ‘Kom, laat mij eens…’


  Ik zag niet wat Corey deed, maar de helikopter maakte scherp slagzij. Corey viel boven op de burgemeester. Kenjii blafte, en haar nagels schraapten over de vloer terwijl ze boven op de bewusteloze piloot gleed.


  Sam vloekte. Haar handen trilden toen ze naar een hendel greep. ‘Allemaal zitten. Ga allemaal gewoon zitten!’


  De helikopter bokte weer, en Sams hand raakte iets. Een knarsend geluid en een luchtstroom. Nicole gilde. Dit keer gilde Hayley mee.


  ‘De deur!’ zei Corey. ‘Godsamme. De deur is open!’


  ‘Hou je vast!’ schreeuwde Daniel. ‘Maya, pak Kenjii.’


  Ik dook naar de halsband van mijn hond. Op hetzelfde moment hoorde ik iemand naar adem happen. Iedereen schreeuwde en de wind gierde door de half openstaande deur. Ik had helemaal niets moeten horen, maar ik hoorde iemand naar adem happen.


  ‘Rafe!’ brulde ik.


  Toen ik me omdraaide, zag ik een waas van beweging. Rafe, die zijn ogen opendeed, terwijl hij over de vloer van de helikopter regelrecht door de deuropening naar buiten zeilde.
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  Ik dacht niet na. Ik schoof Kenjii in de veilige nis tussen de voorstoelen en probeerde als een bezetene de deur te bereiken, terwijl de helikopter weer heen en weer schudde, en toen opeens recht kwam te hangen.


  Daniel dook op me af, maar greep mis. Wind gierde door de open deur naar binnen. Ik kon nauwelijks ademhalen, nauwelijks zien. Toen zag ik Rafes handen, die zich om de onderste rand van de deur klemden.


  Rafes handen die van de onderste rand van de deur wéggleden.


  Ik liet me vallen en greep zijn pols vast, precies op het moment waarop hij losliet. Ik schoot naar voren toen hij viel. Ik trapte wild met mijn benen in een poging ze ergens omheen te klemmen. Toen greep iemand mijn voet vast en kwam ik met een schok tot stilstand.


  Ik hoefde niet om te kijken om te zien wie me vasthad. Dezelfde persoon die al sinds mijn vijfde mijn steun en toeverlaat was: Daniel.


  ‘Corey, hierheen!’ riep hij.


  De helikopter nam een duik, en ik begon weer te glijden, terwijl Daniel mijn enkel nog vasthad. Ik had mijn handen om Rafes polsen geklemd, en hij had de zijne om die van mij geslagen. Toen greep Corey mijn andere voet vast, en de helikopter stabiliseerde zich weer.


  Binnen hoorde ik iemand schreeuwen. De woorden bereikten me in vlagen, verwaaid door de wind die langs mijn oren bulderde. En in die eerste seconden van verwarring begreep ik niet echt wat er was gebeurd. Ik hoorde de wind. Voelde de wind. Proefde hem zelfs. Maar het duurde maar even voordat ik mijn ogen openwrikte en besefte dat ik buiten de helikopter hing.


  Ik hing búíten de helikopter.


  De aarde golfde en draaide onder ons. Bomen, rotsen en water vormden een tollend waas.


  ‘Niet naar beneden kijken!’ Ik dacht dat het Daniel was, maar besefte toen dat Rafe naar me opkeek.


  ‘Ik heb je vast!’ riep ik.


  Hij glimlachte – die vreemde rustige glimlach. ‘Ik weet het.’


  ‘Blijf vasthouden!’


  ‘Doe ik.’


  ‘We krijgen je wel naar binnen.’


  ‘Het is oké, Maya.’


  Zijn stem was net zo vreemd rustig als zijn glimlach. Mijn hart bonsde zo hard dat ik nauwelijks kon ademhalen, en hij bleef maar naar me opkijken en glimlachen, met zijn ogen in de mijne geboord. Ik voelde een kalmte over me neerdalen en door mijn lichaam trekken. Mijn hartslag vertraagde, alsof ik hetzelfde voelde als hij: een vreemde, afstandelijke vredigheid.


  ‘Het is oké,’ herhaalde Rafe. ‘Ze hebben je goed vast.’


  De helikopter tolde, zodat we allemaal een slinger maakten. Pijn schoot door me heen toen Rafes gewicht mijn schouders bijna uit de kom trok, en ik verloor de greep op zijn polsen. Corey verloor de greep op mijn been. Ik hoorde hem schreeuwen, ik hoorde Daniel schreeuwen, en de meisjes die zich bij hen aansloten. Ik schopte met mijn been, in de hoop dat iemand erbij zou kunnen om het vast te grijpen.


  De helikopter zakte weer scheef. Ik begon te glijden, en Daniel gleed met me mee. En ik wist dat we zouden vallen. Rafe, ik, Daniel – we zouden allemaal vallen.


  ‘Hou vast!’ riep ik tegen Rafe.


  ‘Het is oké,’ zei hij weer, en ik wist niet eens zeker of hij het hardop had gezegd, want ik had zijn lippen niet zien bewegen. ‘Het is oké.’


  Hij liet los.


  Ik klauwde in de lucht, schreeuwend.


  Ik zag hem niet eens vallen. De helikopter maakte slagzij en ik ving alleen een wazige glimp op van langs tollende boomtoppen. Toen ik om me heen keek, zag ik geen Rafe. Hij was nergens meer te bekennen.


  Corey en Daniel sleurden me de helikopter in. Iemand kreeg het voor elkaar om de deur te sluiten, ik wist niet wie. Ik huilde en trilde zo erg dat ik niets kon zien, niets kon horen, niet kon nadenken.


  Terwijl ik ineengedoken op de grond zat, voelde ik Daniel achter me, zijn armen om me heen. Kenjii kroop op mijn schoot, en ik begroef mijn gezicht snikkend in haar vacht. Mijn handen grepen grote plukken haar vast.


  Het duurde even voordat er iets anders tot me doordrong, maar toen dat gebeurde, hoorde ik Sam en Corey ruziemaken en Nicole huilen. Ik voelde de helikopter schudden en schokken, en herinnerde me waar ik was en wat er gebeurde. Ik mocht nu niet instorten. Wat er ook was gebeurd, ik mocht nu niet instorten.


  Ik duwde mijn hond weg, gaf haar een klopje op haar kop en krabbelde overeind. Daniel stond tegelijk met me op, met zijn hand nog op mijn arm.


  ‘Maya.’


  ‘Het gaat…’ Hoe ging het? Prima? Goed? Nee. Zo ging het helemaal niet. Het ging allesbehalve prima of goed. Ik haalde diep adem. ‘We moeten zien te landen.’


  Mijn stem trilde. Mijn hele lichaam trilde. Ik kon nauwelijks ademhalen, zoveel pijn deed het. Maar ik wurmde me naar de voorkant van de helikopter. Sam keek naar me. Ze deed haar mond open. Er kwam niets uit.


  ‘Misschien heeft hij het gered,’ zei Nicole. ‘Misschien heeft hij…’


  ‘Dat heeft hij niet,’ zei ik. ‘Dat weten we allemaal.’


  Ik kon niet eens hopen dat Rafe het had overleefd, want dat zou betekenen dat ik erover na moest denken – over hem en over wat er zojuist was gebeurd, en als ik dat zou doen, zou ik weer op de grond in elkaar kruipen.


  Ik strompelde op Sam af. Ik moest met haar praten. Haar zover krijgen dat ze de helikopter aan de grond zette. Maar ik verstijfde. Ik… verstijfde gewoon.


  Daniel wrong zich langs me. ‘We moeten dit ding aan de grond zetten,’ zei hij tegen Sam.


  ‘Daar was ik –’


  ‘Daar was je mee bezig, ik weet het.’ Zijn stem klonk kalm en geruststellend. ‘Maar we moeten hem aan de grond zien te krijgen, hoe dan ook. Voordat er nog meer gewonden vallen.’


  Ze slikte zichtbaar. Haar handen op het bedieningspaneel trilden. Daniel ging naast haar op zijn hurken zitten en legde zijn hand op haar schouder.


  ‘Hoeveel weet je over vliegen?’


  ‘M-mijn vader had een vriend die helikopterpiloot was. Hij heeft het me laten zien. Dat was een paar jaar geleden. Het was een andere helikopter dan deze. Ik probeer het echt, maar…’


  ‘Dat weet ik. Hoe krijgen we hem aan de grond? We vliegen nu boven het water. Helpt dat? Water?’


  ‘Ik denk het niet. Ik heb open terrein nodig. Een klein stukje maar, maar ik kan het niet vinden. Ik zie alleen maar bomen en –’


  ‘En dat eiland?’


  Daniel wees naar een van de vele kleine eilandjes die in de zeestraat onder ons verspreid lagen. Het was gedeeltelijk vlak, alsof de eigenaar het had bewerkt om er te kunnen bouwen.


  ‘Ik… Ik kan het proberen,’ zei Sam.


  Van de meeste mensen was die aarzeling te verwachten. Van Sam – het meisje dat voor niets en niemand bang was – betekende het dat onze kansen klein waren. Maar wat hadden we voor keus? Nicole probeerde haar vader bij te brengen. Hayley deed hetzelfde met de piloot. Ik pakte de koptelefoon en probeerde de radio nog een keer. Geen antwoord. We moesten dus zien te landen, of doorvliegen totdat Sam de controle over de helikopter verloor en we in de zeestraat zouden duiken.


  ‘Je kunt het, Sam,’ zei Daniel. ‘Je weet dat je het kunt.’


  Hij bleef haar aanmoedigen, terwijl ik met de radio bezig was. Waarom gaf er niemand antwoord? De piloot had met iemand gepraat vlak voordat hij buiten bewustzijn raakte.


  Of niet? En zelfs als hij met iemand had gepraat, was het waarschijnlijk degene geweest voor wie hij werkte. Degene die hem opdracht had gegeven de burgemeester te verdoven en van koers te veranderen.


  Maar wie was dat? Wie zou zoiets doen? Dezelfde mensen die ons achterna hadden gezeten door het brandende bos?


  ‘Je doet het prima,’ zei Daniel tegen Sam terwijl er boomtoppen in zicht kwamen. ‘Jemig, ik zou van hieraf zelfs naar beneden kunnen springen.’


  ‘Misschien kun je dat ook maar beter doen,’ zei ik beverig.


  ‘Weet je wat?’ zei Daniel. ‘Ga nog wat lager vliegen, en als je denkt dat je de heli niet aan de grond kunt zetten, dan springen we. Iedereen, behalve jij en ik. Oké?’


  Ze knikte.


  ‘En het is niet hetzelfde als een vliegtuig laten landen, toch?’ vervolgde hij. ‘Je zet hem gewoon neer, rustig en –’


  Hij werd ruw onderbroken door een gil van Hayley. Ik draaide me vliegensvlug om, en zag dat de piloot haar opzij duwde en op ons af kwam.


  Hayley slaakte een kreet en zei toen: ‘Hij heeft me gebrand! Godsamme.’


  Ik rook nu inderdaad verbrande stof, en op haar shirt zat een bruine plek. Terwijl de piloot naar voren stormde, had ik durven zweren dat zijn ogen gloeiden.


  ‘Hé!’ zei Daniel. ‘Wat doe je?’


  De piloot rukte Sam uit haar stoel en liet zich er zelf in vallen.


  ‘Zet hem aan de grond,’ zei Daniel. ‘We zijn –’


  De piloot trok aan de stuurknuppel en de helikopter begon te stijgen. Maar te snel, zodat we scheef kwamen te hangen. De helikopter begon te tollen. Door de voorruit zag ik een boomtop voorbijschieten. Nicole slaakte een gil.


  De helikopter dook naar beneden. De piloot vloekte en stak zijn hand ergens naar uit…


  De staart raakte een boom. Metaal knerpte terwijl iedereen door de cabine vloog.


  ‘Gordels!’ riep Daniel toen de helikopter weer een duik nam.


  Ik hoorde Corey schreeuwen: ‘Godallemachtig!’, en keek om. In het staartstuk van de helikopter zat een gat.


  Daniel trok me op zijn schoot en kreeg het voor elkaar om de riem om ons allebei heen vast te maken.


  ‘Kenjii!’


  Ze kroop op me af. Ik sloeg mijn armen om haar heen en hield haar zo stevig vast als ik maar kon.


  Ik hoorde Nicole gillen: ‘Papa!’


  En toen stortten we neer.
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  De helikopter landde met de neus naar beneden en viel toen op zijn kant. Mijn hoofd knalde tegen dat van Daniel en ik moet even het bewustzijn hebben verloren, want het volgende wat ik zag, was dat er water naar binnen stroomde. De helikopter kraakte terwijl hij heen en weer wiebelde, en ik wist dat we op een onder water liggende rotsrichel moesten balanceren… boven wat weleens een heel diepe watermassa kon zijn.


  Ik draaide me om om dat tegen Daniel te zeggen, maar hij duwde me al naar de andere kant. ‘Ik weet het,’ zei hij, en daarna: ‘Iedereen! Daarheen!’


  Ik keek om en zag Nicole en Sam, die domweg voor zich uit zaten te staren. Corey boog zich over Hayley heen en tilde haar op. Ze lag als een lappenpop in zijn armen.


  ‘Niets aan de hand,’ zei hij. ‘Alleen bewusteloos.’


  ‘Papa!’ gilde Nicole.


  Ik draaide me naar de voorstoelen. De piloot was dood. Hij was door de voorruit geslagen en hing over de verkreukelde voorkant van de helikopter. Overal om hem heen kronkelden sliertjes bloed door het water.


  Burgemeester Tillson had zijn veiligheidsgordel nog om, maar hij zat klem. Het verbrijzelde controlepaneel drukte tegen zijn brede borst. Er druppelde bloed uit zijn mond.


  Ik drukte mijn vingers tegen zijn hals. Geen hartslag.


  ‘Hij is –’ begon ik.


  ‘Nee, dat is hij niet!’ Nicole gaf me zo’n harde duw dat de helikopter weer begon te wiebelen.


  ‘We moeten hem daar weg zien te halen.’ Daniel zocht naar Corey, die Hayley nog in zijn armen had. ‘Sam? Help eens. Nic en Maya, blijf daar bij de deur met Kenjii, zodat jullie gewicht op die kant blijft rusten.’


  Sam en Daniel grepen de burgemeester onder zijn oksels en trokken, maar hij gaf geen centimeter mee en bij elke ruk begon de helikopter harder te wiebelen. Daniel boog zich voorover om onder het instrumentenpaneel te kijken, en Sam voelde of ze een hartslag kon vinden bij haar oom. Toen Daniel hoofdschuddend weer omhoogkwam, schudde ook zij haar hoofd, op haar lip bijtend en verwoed met haar ogen knipperend.


  Daniel draaide zich om naar Nicole. ‘Hij is dood, Nic. We kunnen niets –’


  ‘Nee, dat is hij niet!’ schreeuwde ze. ‘Dat zeg je alleen maar omdat Maya het zei. Jij luistert altijd naar haar.’


  Iedereen staarde haar geschrokken aan. Die lieve, stille Nicole stond daar met een van woede vertrokken gezicht, met woeste haren die uit haar paardenstaart waren geglipt en in pieken om haar gezicht hingen, en met uitgelopen mascara.


  Ik schoof naar Daniel en Sam toe en fluisterde: ‘Ze is in shock. Laat mij proberen of ik zijn benen vrij kan krijgen.’


  ‘Het heeft geen zin,’ zei Sam. ‘Hij is –’


  Mijn blik bracht haar tot zwijgen. Ik wurmde me zo ver mogelijk onder het instrumentenpaneel om beter te kunnen kijken, maar bij de minste of geringste beweging raakte de helikopter weer uit evenwicht.


  ‘Je moet naar buiten,’ zei Daniel terwijl hij naast me neerhurkte.


  ‘Natuurlijk,’ zei Nicole. ‘Jij bent altijd zo bezorgd om Maya. Waarom? Ze verdient het niet –’


  Sam draaide zich op haar hakken naar haar om. ‘Hou verdomme je bek!’


  Daniel en ik staarden hen allebei aan. Corey mompelde: ‘Nic bedoelde het niet zo, jongens. Ze heeft net haar vader verloren.’


  ‘En ik heb net mijn oom verloren,’ zei Sam.


  ‘Neem Nicole mee naar buiten,’ zei Daniel. ‘Alsjeblieft. Voordat –’


  De helikopter knarste weer en begon te kantelen.


  ‘Naar buiten!’ brulde Daniel. ‘Iedereen naar buiten!’


  Hij greep de hendel van de deur vast. Sam en ik hielpen hem, en met z’n drieën rukten we eraan totdat hij eindelijk openging. Er stroomde water naar binnen, maar het kwam gelukkig niet hoger dan tot halverwege onze kuiten. We waren maar een paar meter bij het vasteland vandaan.


  Corey ging als eerste, met Hayley in zijn armen. Sam, Nicole en ik volgden. De helikopter schoot een stuk omhoog. Ik verloor mijn evenwicht en viel naar achteren, in het ijzige water dat de cockpit binnen was gestroomd. Daniel greep mijn arm vast. Kenjii zwom op me af en greep mijn shirt tussen haar tanden, waarna ze me meesleepte totdat Sam me naar buiten kon trekken. Daniel zat vlak achter ons.


  De helikopter liet nog een laatste knerpende kreet horen van metaal dat over steen schraapte, en rolde toen van de richel af de diepte in.


  ‘Kenjii!’ riep ik uit.


  Sam en Corey moesten me tegenhouden terwijl ik tegenspartelde en om mijn hond gilde. Daniel sprong in het water. Hij was nog maar net kopje-onder toen Kenjii boven water kwam. Ik rukte me van de anderen los en waadde naar de rand, terwijl Daniel weer op de richel klom. Kenjii’s nagels gleden telkens weg op de rotsen die onder water lagen, maar door aan haar halsband te trekken terwijl Daniel haar van achteren omhoogduwde wisten we haar op de richel te hijsen.


  We waadden door het kniehoge water in de richting van het eilandje. Zodra ik voet aan land had gezet, zakte ik in elkaar, en ik zou daar zijn blijven liggen als Daniel me niet onder mijn armen had gepakt en me naar hoger gelegen land had gedirigeerd. Ik stond op het punt om me op de met gras begroeide oever neer te laten vallen toen Corey riep: ‘Hayley! Ze ademt niet meer!’


  Ik strompelde naar de plek waar hij op zijn hurken naast haar zat.


  ‘Ik weet zeker dat ze net nog ademde,’ zei hij. ‘Ik had het jou moeten laten controleren. Verdomme!’


  Hayley lag op haar rug in het hoge gras. Haar huid zag blauwachtig.


  Daniel loodste Corey weg, terwijl ik Hayleys shirt openscheurde en hartmassage begon toe te passen. Hij gaf Corey opdracht te gaan zitten en daar te blijven, terwijl hij terugliep en de hartmassage van me overnam, zodat ik lucht tussen haar ijskoude lippen door kon blazen.


  Bij de derde keer dat ik dat deed, voelde ik haar borst bewegen. Bij de vierde keer hoestte ze. We lieten haar rechtop zitten. Ze ademde weer.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze terwijl ze om zich heen keek. ‘Waar is de helikopter?’


  Ik vertelde haar wat er was gebeurd. Ze zat maar wat te knikken, alsof het niet helemaal tot haar doordrong, maar toen ik vroeg of ze het begreep, snauwde ze dat ze niet achterlijk was, en ik deinsde achteruit.


  Ik ging zo ver naar achteren totdat ik een vlakke plek vond om te zitten. Daniel gleed achter me, met zijn armen om me heen, en liet me tegen hem aan leunen. Kenjii kwam naar me toe en legde haar kop op mijn schoot. Ik begon te huilen. Ik kon alleen nog maar huilen.


  Toen ik eindelijk weer kon praten, draaide ik mijn hoofd om naar Daniel en zei: ‘Het is mijn schuld dat Rafe dood is.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei hij vurig. ‘Ik ben er verantwoordelijk voor dat de piloot buiten westen raakte.’


  ‘Hoe dan? Je hebt hem niet eens aangeraakt.’


  ‘Ik… Ik weet het niet. Ik maakte hem aan het schrikken of zo.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat deed je niet. Ik weet niet wat er is gebeurd, maar het was niet jouw schuld. Ik heb het trouwens niet over het neerstorten. Ik bedoel dat Rafe niet zou zijn gevallen als ik hem had vastgehouden.’


  ‘Nee, Maya. Hij liet jou los. Ik zag het. Hij maakte een keus, en je had er niets aan kunnen doen.’


  ‘Ik…’


  ‘Hij deed wat hij moest doen. Als hij had vastgehouden, zou jij zijn gevallen, en ik misschien ook. Ik weet dat dit het er niet makkelijker op maakt, maar hij deed wat hij moest doen.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Hij had helemaal niet aan boord van die helikopter moeten zijn. Als ik had toegelaten dat ze hem bijbrachten, zou hij erop hebben gestaan om achter te blijven om Annie te zoeken.’


  Daniel schudde zijn hoofd. ‘Ze zouden hem toch in die helikopter hebben gestopt, of hij wilde of niet.’


  ‘Maar dan zou hij bij bewustzijn zijn geweest. Dan zou hij niet zijn gevallen…’


  ‘Als hij per se niet mee wilde, zouden ze hem een kalmerend middel hebben gegeven, net zoals ze bij de burgemeester hebben gedaan. Je weet dat hij tegenstand zou hebben geboden. Het zou niets hebben uitgemaakt.’


  Toen ik mijn blik wilde afwenden, pakte hij mijn kin vast en dwong me hem aan te kijken.


  ‘Níéts,’ zei hij.


  Mijn ogen stonden opeens weer vol tranen. ‘Het lijkt wel allemaal niet echt. Het vuur. Die mensen in het bos. Het neerstorten van de helikopter. Burgemeester Tillson. Rafe.’ Ik keek weer naar hem op. ‘Het kan niet echt zijn. Ik slaap. Het is een nachtmerrie. Zeg me dat ik droom.’


  Hij hield me zo stevig vast dat mijn ribben protesteerden. ‘Kon ik dat maar.’


  Zijn stem brak, en ik beantwoordde zijn omhelzing zo stevig als ik kon.


  Achter ons schraapte iemand zijn keel. Het was Corey. Hij hurkte neer en zei met gedempte stem: ‘Ik weet dat dit een slecht moment is, jongens. Het spijt me echt. Maar de meisjes… Ze zijn doodsbang en hebben iemand nodig die ze vertelt wat ze moeten doen, en… daar ben ik niet de aangewezen persoon voor. Ze willen een van jullie tweeën. Daniel, ik blijf hier wel bij Maya als jij met ze wilt gaan praten.’


  Ik wreef met mijn mouw over mijn ogen. ‘Nee. Hier zitten helpt niets.’ Het zorgde alleen maar voor een diepe, donkere put waarin ik mezelf kon verliezen, op een moment waarop ik het me echt niet kon veroorloven om verloren te raken.


  We stonden allebei op en volgden Corey.


  Nicole en Hayley zaten dicht tegen elkaar aan in het hoge gras en staarden naar het eiland in het westen. Vancouver Island. Ons eiland. In mist gehuld.


  De meisjes zaten te bibberen. Zelfs Sam, die tegen een boom geleund het zilveren staafje in haar oor ronddraaide, trilde, hoewel ze zichzelf telkens even door elkaar schudde, alsof ze zich ergerde aan haar eigen zwakheid.


  Ik moest mezelf ook door elkaar schudden – figuurlijk gesproken –, terwijl ik onze omgeving in me opnam.


  Door de steeds dikker wordende mist kon ik niet zien hoe groot ons eiland was. Maar het had klein geleken vanuit de lucht. De bodem was rotsachtig, met hier en daar wat pollen hoog gras en miezerige boompjes.


  Het was zwaarbewolkt en de lucht was zo donker dat ik dacht dat het al bijna nacht was, totdat ik op mijn horloge keek en besefte dat het nog niet eens zes uur was.


  Mama was in Victoria geweest toen de bosbrand uitbrak. Was papa nu bij haar? Zaten ze te wachten tot onze helikopter zou landen? Zaten ze plannen te maken voor wat we zouden gaan eten om me af te leiden van de bosbrand?


  Wás papa’s helikopter wel naar Victoria gevlogen? Had alleen ónze helikopter een andere route genomen of…


  ‘Maya?’ zei Daniel.


  Niet over nadenken. Daar mag ik niet over nadenken. We moesten een warme en droge plek zien te vinden voordat het echt donker werd.


  Dat fluisterde ik tegen Daniel. Hij gebaarde dat ik met hem mee moest lopen.


  ‘We gaan het eiland verkennen,’ zei hij tegen de anderen.


  Niemand bood aan om mee te gaan. Niemand zei een woord. Ze knikten alleen, met een blik die net zo leeg was als ik me voelde.


  ‘We moeten ze alles vertellen,’ fluisterde Daniel terwijl we wegliepen. ‘Anders willen ze hier waarschijnlijk wachten tot we worden gered. En wij weten dat dat niet kan.’


  ‘Omdat we niet weten wie ons zal komen halen. Echte reddingswerkers of nepreddingswerkers.’


  Hij knikte.


  ‘Ik kan…’ Ik probeerde uit alle macht mijn hoofd helder te krijgen, maar ik had het gevoel alsof ik nog steeds in het water lag, worstelend om mijn hoofd boven water te houden terwijl ik me het liefst in een gezegende vergetelheid zou willen laten wegzinken. Ik knipperde verwoed met mijn ogen. ‘Sorry. Ik praat wel met ze.’


  ‘Nee, ik doe het wel. Je zult me alleen wel moeten steunen. Kun je dat?’


  Ik knikte.


  Ze vertellen wat er aan de hand was. Jeetje, dat klonk zo eenvoudig. Maar waar moesten we beginnen?


  Het begon nog geen week geleden. Nee, dat is niet waar. Het begon een jaar geleden. Toen Serena stierf. Mijn beste vriendin. Daniels vriendinnetje.


  Serena was verdronken. Het had niet mogen gebeuren, niet met de aanvoerder van de schoolzwemploeg, terwijl ze in rustig water zwom.


  Toen was Mina Lee naar het dorp gekomen. Ze had zich voorgedaan als verslaggever, maar iedereen had al snel door dat ze een bedrijfsspion was. We wonen in Salmon Creek, een dorp met tweehonderd inwoners dat was gebouwd door de eigenaars van de St. Cloud Corporation, om er onderzoek naar geneesmiddelen te doen. Mina kwam naar Salmon Creek met de smoes dat ze een artikel over jongeren schreef – hoe het was om op te groeien in zo’n kleine bedrijfsnederzetting. Ze was er erg op gebrand om met ons te praten – en ze was vooral nieuwsgierig naar Serena’s dood, en Daniel en ik begonnen te denken dat ze het vermoeden had dat de medische onderzoeken daar verantwoordelijk voor waren.


  Een paar dagen later hadden we het lichaam van Mina Lee op de geheime bergplaats van een poema gevonden. Was ze door de grote katten gedood? Of had ze een ongeluk in de bossen gehad? Of was ze vermoord en daar achtergelaten?


  We braken in in haar huisje en vonden dossiers over alle leerlingen in onze klas. Er ontbraken er maar twee: dat van mij en dat van Sam. Sam had haar dossier gestolen. Toen ik haar daarop aansprak, zei ze dat ze niet wilde dat anderen te weten zouden komen dat haar ouders waren vermoord. Maar we waren ons gaan afvragen of er meer aan de hand was, of zij misschien iets met die moord te maken had gehad, en misschien ook iets met Serena’s dood.


  En dan was er nog het briefje dat Daniel in Mina’s huisje had gevonden. Er stonden vier woorden op, waaronder benandanti. Italiaanse heksenjagers. We kenden dat woord van een pagina in een bibliotheekboek waarop Mina een notitie had achtergelaten dat Daniël haar moest bellen.


  Ik had de andere woorden die erop stonden herkend. Yee naaldlooshii. Skinwalker. Een paar dagen daarvoor was ik zo genoemd door een oude vrouw die had gezegd dat mijn moedervlek in de vorm van een pootafdruk betekende dat ik een skinwalker was. Een heks die van vorm kon veranderen. Vreemd, hè? Alleen… dat was ik inderdaad. En datzelfde gold voor Rafe en Annie, die naar Salmon Creek waren gekomen om een meisje te zoeken dat ook betrokken was bij het onderzoek om de latente genen van skinwalkers nieuw leven in te blazen. Dat meisje bleek ik te zijn.


  En terwijl dat allemaal gaande was, en ik probeerde te bedenken hoe ik Daniel moest vertellen dat ik een skinwalker ben, brak die bosbrand uit. Daniel, Rafe en ik zaten er middenin. We hadden een reddingswagen van de brandweer gezien, en Daniel had er een slecht voorgevoel over – dat heeft hij wel vaker, en ik heb geleerd erop te vertrouwen. Het bleken helemaal geen reddingswerkers van de brandweer te zijn. Wie waren het dan wel? Ik weet het niet, maar ze hadden achter ons aan gezeten, en een van de mannen wist hoe ik heette en had net zulke ogen als ik. Ik wist vrij zeker wat dat betekende, maar weigerde het te verwerken. Er waren te veel andere dingen om me druk over te maken.


  Dus hoeveel moesten we de anderen vertellen? Ik vertrouwde erop dat Daniel dat wel zou weten. Normaal gesproken zouden we dit samen opknappen. Maar vandaag had ik hem nodig om de leiding te nemen, en dat deed hij.


  Tijdens het lopen verkenden Daniel en ik het eiland om er zeker van te zijn dat er geen plekken waren om te schuilen. Om eraf te komen zouden we moeten zwemmen, met het risico onderkoeld te raken. Niet iets waar we voor zouden kiezen als er alternatieven waren. Die waren er echter niet. Er waren op dit eiland niet eens rotsen die hoog genoeg waren om achter te schuilen.


  Dus liepen we terug, en Daniel legde aan de anderen uit wat er in de bossen was gebeurd terwijl we op de vlucht waren voor het vuur.


  ‘Het lijkt erop dat die gasten het vuur expres hebben aangewakkerd,’ eindigde hij zijn verhaal. ‘Maya en ik hadden het vermoeden dat ze iedereen uit Salmon Creek wilden wegjagen om het lab binnen te kunnen komen en de gegevens van het geneesmiddelenonderzoek te stelen. Maar als de piloot de burgemeester heeft verdoofd, dan klinkt dat nogal onlogisch. We waren het dorp al uit.’


  ‘Hoe weet je dat hij verdoofd was?’ vroeg Sam.


  ‘Ik zag dat de piloot de arm van de burgemeester vastgreep,’ zei Daniel. ‘Vlak voordat we in de helikopter stapten. Meneer Tillson wreef over de plek, alsof het pijn deed. En toen ontdekte Maya het gaatje van de naald.’


  ‘Dus meneer Tillson was degene op wie ze het gemunt hadden?’ vroeg Hayley.


  Daniel schudde zijn hoofd. ‘We denken dat degene die het vuur heeft aangestoken de piloot heeft omgekocht, of dat het een van zijn eigen mensen was. Ik hoorde meneer Tillson zeggen dat de eerste helikopter al in Victoria was geland. Dat betekent dat wie hier ook achter zit het op de onze gemunt had. Volgens de evacuatieplannen hadden wij allemaal in die helikopter moeten zitten. Maar meneer Tillson niet per se. Die was gewoon een volwassene die ons moest begeleiden.’


  ‘Dus door hem te verdoven schakelden ze onze begeleider uit,’ zei ik. ‘Ze hadden het op een van ons voorzien.’


  Ik dacht aan dat lijstje dat Daniel had gevonden, met het woord ‘skinwalker’ erop, en ik dacht aan de man in de bossen, die me bij mijn naam had genoemd. Het zag er dus naar uit dat ik degene was die ze moesten hebben. Maar toen ik opkeek, zag Sam eruit als een tekenfilmfiguurtje met een tekstballonnetje met de woorden ‘Wie, ik?’ boven haar hoofd.


  ‘Het maakt niet uit wie of wat het doelwit was,’ zei ik. ‘We moeten bespreken wat we nu gaan doen.’


  ‘Waarom moeten we iets doen?’ vroeg Hayley. ‘Ze zullen ons komen zoeken.’


  ‘Ja,’ zei Sam. ‘Dat is nou precies wat Maya bedoelt. Die gasten die ons probeerden te ontvoeren, zullen naar ons op zoek gaan om hun werk af te maken.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Sam heeft gelijk,’ zei Daniel. ‘De eerste mensen die ons komen zoeken, zullen waarschijnlijk de ontvoerders zijn. Het zou beter zijn om een telefoon op te sporen en onze ouders te bellen.’


  We keken allemaal om ons heen. Het vasteland was een donkere vlek aan de oostelijke horizon. In het westen lag Vancouver Island. Ertussen lag ongeveer een kilometer water.


  ‘Eh…’ begon Corey. ‘Ik wil jullie plan niet in twijfel trekken, maar dat is nogal een eind zwemmen. Het water is verdraaid koud. Ik heb flink mijn knie gestoten bij die landing, en ik ben niet de enige die pijn heeft. Ik snap jullie redenering, want de radio van de piloot leek niet te werken, dus niemand weet waar we zijn. Als we een vuurtje stoken, krijgt iemand op een boot ons misschien in de gaten.’


  ‘Dat is een goed idee,’ zei Sam. ‘Dat zou het tenminste zijn als we lucifers hadden om vuur te maken. Of als er iemand in een boot in de buurt zou zijn.’


  ‘Waarom zoeken we niet gewoon een plek om ons te verschuilen?’ zei Hayley. ‘Wanneer er dan iemand komt, kunnen we kijken of het een echt reddingsteam is of niet.’


  ‘En hoe moeten we dat te weten komen?’ zei Sam. ‘Door het ze te vragen? Bovendien zal niemand de plek van de noodlanding kunnen vinden. Weet je waarom? Die is er niet.’


  Ze wees naar het lege water. Toen de helikopter van de richel was gegleden, was hij volledig onder water verdwenen. Er dobberden alleen nog wat brokstukken, die al wegdreven op de stroming.


  ‘En we weten niet of die radio buiten werking was,’ zei Daniel. ‘Wie er ook op die helikopter uit was, diegene weet precies waar hij is neergestort.’


  Dat weerhield Corey en Hayley er niet van om vol te houden dat we moesten blijven waar we waren. Nicole stemde zwijgend in. Wat Sam alleen nog maar pissiger maakte. Voor ons was het gevaar glashelder. We zouden nu al in het water moeten liggen om naar Vancouver Island te zwemmen. Voor de anderen was het te veel om te geloven, te veel om te bevatten. Het was makkelijker om te denken dat het allemaal een tragische vergissing was en dat we elk moment door een reddingsteam konden worden gevonden.


  Uiteindelijk wisten Daniel en ik hen ervan te overtuigen dat niemand ons zou komen redden. Er was op dit eiland geen mogelijkheid om te schuilen, en op het vasteland stonden er misschien huisjes vlak achter de kustlijn.


  Uiteindelijk stemden ze er allemaal mee in om erheen te zwemmen.
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  Het viel niet mee om naar de kust te zwemmen. Daniel en ik waren al doorweekt, maar de anderen waren maar nat tot aan hun knieën. Het was oktober, en ze zouden hun droge kleren nodig hebben. Het probleem was hoe we ze droog moesten overbrengen.


  Er lagen geen rugzakken tussen de brokstukken die in het water dreven, maar Daniel viste er wel een stuk plastic tussenuit. De anderen kleedden zich uit tot op hun ondergoed, rolden hun kleren zo strak mogelijk op en wikkelden ze in het plastic. Daniel lette erop dat Corey ook zijn hoofdpijnmedicijnen erin deed. Corey had vaak last van hevige migraine. Helaas had hij alleen een paar losse tabletjes op zak.


  Tegen de tijd dat we bij de rand van het water waren, stonden we allemaal zo te rillen dat ik geklappertand hoorde.


  Er lag een sluier van mist over het wateroppervlak. Toen ik met mijn tenen in het ijskoude water stond, kronkelden flarden van die mist om mijn enkels, en ik moest opeens denken aan een regel uit een gedicht van Carl Sandburg: The fog comes on little cat feet.


  Katten. Poema’s. Skinwalkers. Rafe.


  Mijn maag verkrampte, evenals mijn tenen. Ik sloot mijn ogen en probeerde me te vermannen.


  ‘Kun je het land zien?’ fluisterde Nicole naast me.


  Ik wees. ‘Zie je de boomtoppen boven de mist uitsteken?’


  Ze knikte, en wreef toen over haar armen, waar het kippenvel op stond. ‘Nog even over daarnet. Ik… Ik weet niet waarom ik zo over de rooie ging.’


  ‘Je vader is net gestorven.’


  ‘Jawel…’ Ze duwde met haar teen tegen een steen onder water. ‘Maar toch sorry.’


  ‘Het is wel goed.’


  ‘Weet je zeker dat dit een goed idee is?’ riep Hayley, die een paar passen verderop stond. ‘Het is zo koud! Is het wel veilig?’


  Ik keek naar haar en naar Corey en Sam, die met hun armen om hun bovenlichaam geslagen langs de kustlijn stonden, met een gezicht dat net zo grauw was als de mist. Iedereen keek bang en verward. Sam, die met wijd opengesperde ogen in de mist staarde, leek doodsbang.


  Daniel en ik gingen voorop. Kenjii rende rondjes om me heen toen ik me in het water begaf. Toen ze besefte dat ik niet zomaar een wandelingetje door de branding ging maken, sprong ze blaffend voor mijn voeten om me terug op het droge te dwingen. Ik liep door. Het water kwam nu tot aan mijn middel. Ze hapte naar mijn vingers en probeerde me weer naar de kust te loodsen.


  ‘Misschien is daar iets gevaarlijks,’ riep Nicole. ‘Heeft iemand hier een paar jaar geleden niet een grote witte haai gevangen? En het stikt hier van de orka’s.’


  ‘Witte haaien komen niet zo dicht bij de kust,’ riep ik terug. ‘En ik betwijfel of dit water diep genoeg is voor orka’s, maar zelfs als dat wel zo is, vallen die niet zomaar aan. Je loopt alleen risico als je in hun eigen territorium duikt.’


  ‘Kenjii weet gewoon dat Maya niet graag zwemt,’ zei Daniel. ‘Hier, ik neem haar –’


  Hij reikte naar haar halsband. Ze gromde en hij trok zijn hand terug.


  ‘Of misschien ook niet…’


  Kenjii liet haar kop zakken en jankte, alsof ze zich verontschuldigde.


  ‘Ze is bang en in de war,’ zei ik. Nee, wíj zijn dat, en dat voelt ze aan. ‘Ik zal proberen haar te kalmeren.’


  Ik aaide haar en verzekerde haar dat het oké was. Toen ze zich ontspande, zei ik tegen Daniel dat hij met haar vooruit moest gaan, zodat ze me niet kon zien. Ze keek een paar keer om, maar toen het leek alsof ik bleef staan waar ik stond, liet ze toe dat Daniel een stukje met haar ging zwemmen.


  Corey ging achter Hayley aan het water in, zodat hij haar in de gaten kon houden. Ze zat in de zwemploeg, dus ze zou zich wel redden, maar ze was nog steeds gedesoriënteerd na bijna te zijn verdronken. Sam was de volgende, met opgeheven kin en een lege uitdrukking op haar gezicht. Daniel had Nicole, die ook in de zwemploeg zat, gevraagd om als laatste te gaan en iedereen te helpen die achterop dreigde te raken – mij dus.


  Ik had de afstand tot aan de kust op ongeveer een kilometer geschat. Duizend meter. Geen geringe afstand. Maar ook niet onoverkomelijk groot, hield ik mezelf voor terwijl ik door het ijskoude water zwom. Het was de helft van de afstand tussen mijn huis en de poort van het park. Maar een zesde van de afstand van de Run for the Mountain die ik elk jaar in Nanaimo liep. Een twintigste van de afstand van de halve marathon van Harbour City die ik vorig najaar had gelopen.


  Makkie. Behalve dan dat ik dol op wandelen en rennen was, maar een bloedhekel had aan zwemmen. Een deel van mijn erfgoed als skinwalker, neem ik aan. Zodra ik in water terechtkom dat dieper is dan een badkuip, schreeuwt een deel van mijn hersenen tegen me dat ik eruit moet, en dat kan ik mezelf niet uit mijn hoofd praten, wat ik ook probeer.


  Maar misschien besefte dat deel van mijn hersenen nu, net zoals dat bij een poema zou gebeuren, dat er een verschil bestond tussen voor je plezier zwemmen en zwemmen om te overleven. Hoewel ik het koud had en me bijzonder ongemakkelijk voelde, bleef ik vrij rustig. Ik wist zelfs een soort van borstslag uit te voeren, waar Nicole waarschijnlijk blij mee was, aangezien zij mijn slakkengangetje moest bijhouden, terwijl de anderen ons al ver voor waren.


  Zo nu en dan ving ik een glimp van Daniels donkere gestalte op wanneer hij omkeek om ons in de gaten te houden. Niemand zei iets. Alleen het gespetter van handen en voeten die het water raakten verbrak de griezelige stilte. Ik kon niet zien hoe ver we nog moesten. Kon niet zien hoe ver we al hadden gezwommen. Overal was mist, en mijn vrienden waren donkere vlekken in het grijs.


  Sam zwom hijgend een stukje van de anderen vandaan. Ze vocht graag een robbertje, maar ze was geen sporter, en ze klonk buiten adem. Ik stond op het punt haar kant op te zwemmen toen ze opeens ophield met hijgen, alsof ze weer op adem was gekomen. Of was gestopt met zwemmen. Ik deed mijn mond open om naar Daniel te roepen dat hij moest kijken of alles met haar in orde was.


  Maar voordat ik iets kon zeggen, streek mijn voet ergens langs. Een vis, nam ik aan, maar toen wikkelde het zich om mijn enkel en rukte me naar beneden.


  Ik vocht niet onmiddellijk terug. Iets had mijn voet vast. Iets trok me onder water. Net zoals een jaar geleden, toen Serena verdronk. Even dacht ik: Nu weet ik het zeker, ik heb een nachtmerrie. Alles wat er vandaag was gebeurd – de bosbrand, het neerstorten, Rafe – was duidelijk niet meer dan een nare droom. Dat moest wel.


  Toen ik dreigde te stikken, nam mijn instinct het over. Ik trapte. Ik maaide met mijn armen. Maar iets bleef me naar beneden trekken.


  Nee, niet iets – íémand.


  Toen Serena verdronk, was ik zo bezorgd om haar geweest dat ik geen aandacht had geschonken aan wát me had vastgegrepen. Dit keer voelde ik warme vingers om mijn ijskoude enkels, en toen ik om me heen trapte, raakten mijn tenen iets wat onmiskenbaar haren waren.


  Ik probeerde degene die me vasthield beet te grijpen, maar telkens wanneer ik bewoog, bewoog mijn aanvaller ook. Ik zag geen hand voor ogen. Ze prikten en mijn longen deden pijn. Maar ik wist dat het een mens was die me vasthield. Gewoon een mens. Daar kon ik tegen vechten.


  Maar het lukte niet. Ik trapte en worstelde, maar de vingers weigerden los te laten en ik kreeg geen adem. Toen nagels zich in mijn enkel boorden, slaakte ik een gil, zodat mijn mond en keel zich met meer water vulden, en ik besefte dat ik dreigde te verdrinken.


  Toen raakten de tenen van mijn vrije voet steen. De bodem. Ik dwong mezelf me naar beneden te laten zakken, ook al schreeuwden mijn hersenen dat ik de verkeerde kant op ging. Ik reikte naar mijn enkel… en voelde geen vingers, maar wier dat rond mijn enkel gewikkeld zat. Zeewier. Ik trok het los en schoot omhoog naar het wateroppervlak.


  Na een paar slagen wist ik niet meer zeker of ik nog omhoogging. Ik zag alleen maar duisternis. Toen klonk er een schreeuw boven me.


  Ze zochten naar me, riepen me. Ik ging de goede kant op. Het zou goed komen met me. Met mijn laatste krachten maakte ik een paar slagen en schoot naar het oppervlak, maar ik haalde te vroeg adem. Het water stroomde mijn mond binnen en verstikte me.


  Ik ging weer kopje-onder. Ik maaide zo hard met mijn armen en benen dat ik acuut hevige kramp in mijn buik kreeg. Ik schreeuwde, en kreeg nog meer water binnen.


  Ik hoorde Daniel roepen, en daarna Corey. Maar er kwam niemand. Waarom kwam er niemand?


  Mijn hoofd kwam weer boven water, en dit keer wist ik een teug lucht binnen te krijgen. Toen hoorde ik Nicole om hulp roepen – dat iemand haar vasthield en háár naar beneden trok.


  Ik kreeg opnieuw kramp en ging weer kopje-onder.


  Mijn spieren smeekten om genade, maar ik wist opnieuw boven het water uit te komen.


  ‘Maya!’ schreeuwde Daniel. ‘Waar is Maya?’


  Nicole slaakte een gil, en ik wilde naar Daniel roepen dat hij mij moest vergeten en haar moest redden, voordat ze zou verdrinken, net zoals Serena. Dat was het enige waar ik aan kon denken: hoe hij mij had gered terwijl Serena verdronk. Ik zou dat niet nog een keer laten gebeuren.


  Nagels schraapten over mijn arm en er schoot paniek door me heen, totdat ik een natte vacht voelde.


  Kenjii. Ik sloeg mijn armen om haar nek en legde mijn hoofd tegen haar rug, terwijl ik zo goed en zo kwaad als het ging met mijn benen trapte. Toen was Daniel bij me.


  ‘Nicole,’ zei ik. ‘Red Nicole.’


  Hij aarzelde, en ik duwde hem in de richting van Nicole. Ik raakte steeds meer in paniek, totdat ik Corey hoorde roepen dat Hayley en hij Nicole hadden en dat ze niets mankeerde.


  ‘Sam?’ zei ik met een krakende stem.


  ‘Sam!’ riep Daniel. ‘Waar ben je?’


  ‘Ze is…’ begon Corey. ‘Hier is ze. Ze is oké.’


  Daniel hees me op zijn rug en we begaven ons naar de kust, terwijl Kenjii achter ons aan zwom.
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  Toen we de kust eindelijk hadden gehaald, stond Daniel er dit keer niet op dat we eerst droge grond moesten bereiken. We lieten ons op het natte zand neerstorten, hijgend en bibberend. Nicole huilde zacht, en Hayley probeerde haar te troosten. Sam stond ongemakkelijk op hen neer te kijken.


  We maakten de geïmproviseerde zak open. Corey droeg hem, maar hij was kopje-onder gegaan toen hij naar mij zocht. We hadden alles zo goed mogelijk verpakt, maar er was toch water in gekomen. De kleren waren nat. Zijn tabletten waren uit elkaar gevallen. Hij zei dat het niet uitmaakte, dat hij waarschijnlijk niet snel migraine zou krijgen. En als het toch gebeurde, dan kon hij het wel uithouden. Dat was een leugen, maar we konden er niets aan veranderen.


  Daniel liet de anderen zich onder zachte dwang aankleden. Hun kleren waren bijna net zo nat als die van Daniel en mij, en ze kropen bibberend en snuffend dicht tegen elkaar aan.


  De lucht was nu zo donker dat het wel nacht leek, en rook naar regen. Het had in geen weken geregend, en iets in mij dacht: als het gaat regenen, zal de brand gedoofd worden, maar ik kon mezelf er niet toe brengen daar iets bij te voelen. Mijn geliefde bos was misschien gered, en het enige waar ik aan kon denken was de komende nacht en de temperatuur, die aan het dalen was. En als het inderdaad zou gaan regenen, en we konden geen schuilplaats vinden om op te drogen en te proberen vuur te maken, dan zouden we tegen de ochtend allemaal bezwijken aan onderkoeling.


  We zouden allemaal dood zijn. Net zoals Rafe.


  Huiverend trok ik mijn knieën op en sloeg mijn armen eromheen, terwijl ik me probeerde te vermannen. Vlak achter dit rotsachtige strand lag het bos. Ik had het eerder gezien; ik kende dit bos. Het was meer mijn thuis dan enig huis ooit zou kunnen zijn. Ik zou dit overleven. We zouden dit allemaal overleven.


  Maar ik kon de bomen niet zien, hoe scherp ik ook naar het westen tuurde. Alleen mist en schaduwen, en wij zessen er middenin, alsof we al dood waren, in het hiernamaals terecht waren gekomen en…


  ‘Wat gebeurde er daarnet?’ vroeg Corey.


  Ik keek op. Hij draaide langzaam om zijn as, met aangespannen schouders, op zijn hoede voor… voor alles. Voor wat er ook maar in die golvende grijze zee op de loer lag.


  ‘Iets trok me onder water,’ zei Nicole. ‘Het wikkelde zich om mijn voet en ik kon niet loskomen.’


  ‘Dat was bij jou ook zo, hè Maya?’ zei Corey.


  Ik knikte. ‘Het trok me naar de bodem en liet toen los.’


  Nicole en ik vergeleken onze verhalen. Ze had niet veel te vertellen: iets greep haar been vast en trok haar naar beneden. Voelde het als een beet? Of als zeewier? Ze wist het niet.


  Uiteindelijk draaide Daniel zich naar mij toe. ‘Was het net als wat er toen met Serena gebeurde?’


  Ik knikte.


  ‘Serena?’ zei Hayley. ‘Hoe moet zij dat weten? Met alle respect, Maya, ik weet dat je erbij was en dat het vreselijk was, maar –’


  ‘Toen werd Maya ook ergens door naar beneden getrokken,’ zei Corey. ‘Daniel heeft haar gered.’


  Stilte. Ik wist wat ze allemaal dachten. Daniel heeft Maya gered. Terwijl Serena verdronk.


  ‘Het was mijn schuld,’ zei ik. ‘Hij wist niet dat Serena ook onder water was verdwenen.’


  ‘Maya probeerde het me duidelijk te maken,’ zei Daniel. ‘Maar ik begreep het niet. Het was mijn schuld.’


  ‘Het was níémands schuld,’ zei Sam. ‘En dit ook niet. Misschien zit er iets onder water. Reuzenpalingen of zo.’


  ‘Reuzenpalingen?’ Corey barstte in lachen uit – te hard en te lang – in zijn wanhoop om de angst en het ongemak van zich af te schudden en weer tot zichzelf te komen.


  ‘Hé, ik ben niet die gek die bang was voor grote witte haaien,’ zei Sam.


  ‘Eh… dat was Nic.’


  ‘Het is niet belangrijk wat er is gebeurd,’ zei Daniel, ‘alleen dat iedereen ongedeerd is.’ Hij keek naar mij en toen naar Nicole. ‘Alles is toch oké met jullie? Ik bedoel… Ik weet wel dat niet alles oké met jullie is, maar –’


  ‘Ik mankeer niets,’ zei ik.


  Nicole knikte.


  ‘Ik ook niet,’ zei Hayley, die haar rug rechtte alsof ze niet buitengesloten wilde worden. Ze zocht houvast, net zoals ik naar mijn bos had gezocht, en Corey naar een grap. We waren allemaal gestrest en gingen daar allemaal op onze eigen manier mee om. We probéérden er in elk geval mee om te gaan, en krulden ons in foetushouding op op het strand. Meer konden we op dat moment niet doen.


  Het was al donker tegen de tijd dat we onszelf voldoende bijeengeraapt hadden om te vertrekken. Er waren nergens lichten die door de mist en de duisternis heen braken. We liepen een stukje langs de kust, maar konden geen pieren of aanlegplaatsen voor boten vinden. Geen huisjes vlak bij het water dus, zoals we hadden gehoopt. We moesten landinwaarts lopen.


  Terwijl we zwijgend voortgingen, jankte Kenjii, als reactie op de geladen sfeer. Ik voelde het ook; het hing in de lucht als elektriciteit. Elke keer wanneer ze geluid maakte, schrokken de anderen op en keken om zich heen alsof ze verwachtten dat er grizzlyberen uit de mist zouden opduiken. Alleen Daniel bleef onverstoorbaar, en verzekerde ons dat Kenjii alleen maar nerveus was omdat wij dat waren.


  Ik was ook nerveus. Ik denk dat dat haar het meest dwarszat. Ik hield mezelf almaar voor dat alles in orde was, dat het bos daarachter lag. Ik rook de scherpe geur van de naaldbomen al. Maar toen de wind plotseling om ons heen gierde, ging ik net als de anderen bijna over de rooie.


  Eindelijk zag ik bomen, en mijn hart kwam tot rust. Ik versnelde mijn pas. Naalden kraakten onder mijn voeten, en het geluid en de geur waren zo vertrouwd dat ik een pijnlijke brok in mijn keel kreeg en mijn hand moest uitsteken om mijn vingers tijdens het lopen langs de takken te laten glijden. De mist verdween, alsof hij door de bomen werd tegengehouden. Veilig. Ik was in het bos. Daniel liep naast me en ik was veilig.


  ‘Eh… Maya?’ klonk Coreys stem achter me. ‘Misschien… is dit niet zo’n goed idee.’


  Ik draaide me om. De anderen stonden zo’n drie meter achter me, nog niet eens tussen de eerste bomen. Nicole en Hayley waren dichter bij Corey gaan staan. Sam stond achter hen en keek het bos in alsof ik haar vroeg om van een klif af te springen.


  ‘De mist houdt hier op,’ zei ik. ‘Het was zeemist. Hij dringt niet in het bos door.’


  ‘Nou,’ zei Corey, ‘ik denk niet dat de mist zo’n probleem is. Het is erg… donker. We weten niet wat we in dat bos aantreffen.’


  ‘Ja, dat weten we wel,’ zei Sam. ‘Beren, poema’s, wolven…’


  ‘Wat allemaal geen nachtdieren zijn,’ zei ik. In feite waren ze schemerdieren, wat inhield dat ze alleen actief waren in de schemering, zowel ’s ochtends als ’s avonds. Met andere woorden, nu ongeveer. Maar dat ging ik de anderen niet vertellen. ‘Ze blijven wel uit onze buurt als wij uit hun buurt blijven.’


  ‘Maar hoe kunnen we uit hun buurt blijven als we ze niet kunnen zien?’ vroeg Hayley.


  Ik draaide me om en keek het bos in. Ik kon uitstekend zien, maar ik was dan ook gedeeltelijk een kat. Voor hen zou het donker zijn. Heel donker.


  ‘Ik ga wel voorop,’ zei ik. ‘Kenjii en ik hebben zoveel tijd in de bossen doorgebracht dat onze ogen zich snel aanpassen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Hayley. ‘Het is heel erg donker. En heel erg griezelig.’


  Ik draaide me weer om en zag een tafereel dat zo uit een toeristenbrochure had kunnen komen: een rotsachtig bospad, omlijst door jonge varens en statige, met ranken omwikkelde sequoia’s. Ergens links van ons klonk de triller van een nachtzwaluw. Zelfs de overgebleven mist zag eruit als ragfijn kant dat op een met cederhout geparfumeerde bries voorbijdreef.


  ‘Ik zie niets griezeligs,’ zei ik. ‘Het is donker, ja, maar wat is daar griezelig aan?’


  ‘Wat is er níét griezelig aan?’ mompelde Sam.


  Hayley wees. ‘Wil je me vertellen dat dát niet griezelig is?’


  Ik volgde haar vinger en zag in bleekgroen Spaans mos gehulde takken.


  ‘Dat? Meen je dat nou? Het is maar mos, Hayley, niet een of andere vorm van buitenaards leven. We hebben net een helikopterongeluk en iets met grijpvingers onder water overleefd. Dát was griezelig. Dit is het bos maar. Hier zullen we een schuilplaats en water vinden.’


  ‘Een schuilplaats? Ik wil geen verdomde grot, Maya. Ik wil een huis, en dat gaan we niet vinden in dat –’


  Daniel stapte tussen ons in. ‘Goed, zo komen we nergens. We moeten dit bos door om hulp te kunnen vinden. Dat kan betekenen dat we een plek moeten zoeken om te overnachten, maar dat is geen probleem. Maya weet zich prima te redden in de bossen, en ik ook. Jullie moeten erop vertrouwen dat we jullie erdoorheen slepen.’


  Hij zei het tegen de anderen, maar er zat ook een boodschap voor mij in. Een herinnering dat zij onze ervaring niet deelden en het bos niet op dezelfde manier zouden zien als ik.


  Ik ging de anderen voor het bos in, en een tijdlang was er geen enkel teken van licht of geluid van een weg. Toen boog ik af naar het zuiden. Instinct, denk ik. Op Vancouver Island, net zoals overal in Canada, waren mensen geneigd naar het zuiden te trekken, meestal om een warmer klimaat te vinden. Het eiland bestaat echter uit gematigd regenwoud, wat inhoudt dat het er zelden sneeuwt. We trekken naar het zuiden omdat het landschap daar eenvoudigweg uitnodigender is. Hoewel mijn gevoel over ‘waar’ we neergestort waren vaag was, wist ik wel dat het in het noorden was. Een heel stuk naar het noorden waarschijnlijk. Ik had het vermoeden dat de piloot onderweg was geweest naar een afgelegen plek.


  Het was niet ondenkbaar dat de mensen die hier verantwoordelijk voor waren – en voor de bosbrand die ons had gedwongen te vertrekken – de wetenschappers waren aan wie mijn biologische moeder zestien jaar geleden was ontsnapt. Sam mocht dan denken dat ze achter háár aan zaten, maar ik wist zeker dat het hen om mij ging. Dat betekende dat ik mezelf in veiligheid moest brengen. Ik moest een telefoon zien te bereiken en mijn adoptieouders bellen, en hun alles vertellen. Maar ik kon mijn vrienden niet in gevaar brengen door mijn ontsnapping. Als het zover kwam, zou ik me van hen moeten afscheiden om hen te behoeden voor het gevaar dat ik vormde.


  Maar op dit moment hadden ze me nodig om hen door het bos te leiden en hulp te vinden. Tot nu toe gingen we goed – ik hoorde de branding en rook de oceaan, wat betekende dat we de goede kant op liepen. We waren echter nog niet ver gekomen, en liepen net om een grote rotsmassa heen, toen Corey bleef stilstaan.


  ‘Ziet iemand al ergens licht?’ zei Corey. ‘Want ik zie alleen maar struiken. We moeten het hogerop zoeken.’


  Hij begon de rots te beklimmen. Het steen was donker. Bedekt met mos. Glibberig mos.


  ‘Stop!’ zei ik.


  Zijn voet gleed weg, en het been dat hij tijdens de noodlanding had verwond begaf het. We sprongen op hem af om hem op te vangen, maar tijdens de val knalde zijn knie tegen de rotsen. Hij slaakte een kreet van pijn en een serie vloeken. Zijn spijkerbroek was gescheurd en zijn knie bloedde. Toen ik de wond wilde bekijken, greep hij mijn hand vast.


  ‘Ik moet hem onderzoeken,’ zei ik.


  De huid op zijn knieschijf was geschaafd. Het bot eronder leek intact, maar hij klemde zijn kiezen op elkaar toen ik het aanraakte, wat betekende dat het waarschijnlijk flink gekneusd was.


  ‘We moeten het verbinden,’ zei ik. ‘Anders kun je niet lopen.’


  Het enige wat we als verband konden gebruiken, waren sokken. Daniel gaf me de zijne, en ik bond ze aan elkaar vast. Toen de sokken om Coreys been waren gebonden, kon hij staan, met moeite en met Daniels arm als steun.


  ‘Zul je net zien,’ mopperde Corey. ‘Overleef je een bosbrand, een helikopterongeluk en dodelijke palingen, glijd je uit op een rots.’


  ‘Dat krijg je ervan als je de leiding probeert te nemen,’ zei Hayley.


  ‘Je meent het.’


  We wisten een open plek met gras te bereiken, maar Corey had veel pijn. Lopen maakte het er niet beter op.


  ‘Het is een goed idee om het hogerop te zoeken en rond te kijken,’ zei ik toen hij eindelijk zat. ‘We zullen een geschikte boom uitzoeken terwijl jij rust –’


  ‘Hé, wacht.’ Corey maakte aanstalten weer overeind te krabbelen. ‘Het gaat wel. Ik ben misschien langzaam, maar ik kan echt wel meekomen.’


  ‘Hij wil niet alleen zijn,’ zei Hayley. ‘Je weet hoe hij is. Als je hem alleen laat, zou hij er weleens achter kunnen komen dat hij niet zulk fijn gezelschap is als hij zelf denkt.’


  Corey stak zijn middelvinger naar haar op. Maar ze had gelijk: Corey was niet dol op zijn eigen gezelschap. Mensen leken zijn bodemloze put van energie aan te vullen.


  ‘Ik blijf wel bij hem,’ zei Nicole.


  Daniel knikte. ‘Hayley en Sam, jullie kunnen ook beter hier blijven. Maya klimt wel in een boom. Kenjii en ik houden de wacht, maar jullie moeten uitrusten. We gaan niet ver weg. Er staan genoeg bomen in de buurt.’


  Hayley stemde ermee in om achter te blijven. Sam niet. Daniel keek geërgerd, maar de hint leek niet over te komen. We konden haar beter mee laten gaan om meer problemen te voorkomen.


  ‘Ik wil iets met jullie bespreken,’ zei Sam zodra we buiten gehoorsafstand van de anderen waren. ‘Iets over wat er in de helikopter is gebeurd.’


  ‘Je hebt het geweldig gedaan,’ zei Daniel. ‘Als jij er niet was geweest…’


  ‘Dan zouden we geen van allen hier zijn,’ zei ik.


  Ze bloosde bij die woorden en liep een paar minuten zwijgend door voordat ze verderging. ‘Dat is het niet. Het gaat over… die piloot die buiten westen raakte. Over wat jij hebt gedaan, Daniel.’


  ‘Daniel stond een meter van hem af,’ zei ik.


  ‘Dat bedoel ik nou juist. Hij gaf alleen een schreeuw.’


  ‘Ik heb hem waarschijnlijk de stuipen op het lijf gejaagd,’ zei Daniel.


  Maar Daniel had precies hetzelfde gedaan toen we de bosbrand ontvluchtten. Wat het ook was, hij had niet hard genoeg geschreeuwd om die mannen aan het schrikken te maken. En zeker niet twee keer. Maar Daniel staarde ons oprecht verward aan.


  ‘Dat is nu niet belangrijk.’


  ‘Nou, misschien…’ Sam schudde haar hoofd. ‘Je hebt gelijk. Het kan wachten.’
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  We gingen niet ver. Mijn gevoel voor richting in het bos was uitzonderlijk, zoals mijn vader altijd zei – evenals mijn vermogen om mijn weg terug te vinden naar een bepaalde plek –, maar daar maakte ik nu geen gebruik van.


  Ik bleef onder een enorme boom staan en zei: ‘Ik klim naar boven en kijk of ik ergens licht zie.’


  Daniel gaf me een zetje, zodat ik de eerste tak kon vastpakken. Dit zijn niet de makkelijkste bomen om in te klimmen. De sequoia’s hier zijn net telefoonpalen, met hoog boven je hoofd een groen bladerdak. Het is een kwestie van de juiste boom vinden om in te klauteren.


  Wat deze klim moeilijk maakte, was niet de boom op zich. Ik had de afgelopen uren geprobeerd te vergeten wat er in de helikopter was gebeurd. Wat er met Rafe was gebeurd.


  Dat was geen probleem geweest zolang we iedereen in beweging moesten houden. Maar zodra ik in die boom klom, moest ik denken aan hoe we samen hadden geklommen. Ik hoorde zijn lach, voelde dat vreemde pulseren, alsof ik zijn hart kon voelen kloppen. Hij leek vlak bij me te zijn, en als ik opzij zou kijken, zou ik hem daar zien, grijnzend en…


  Een paar keer stond ik op het punt het op te geven, me naar beneden te laten glijden en te zeggen dat het me niet lukte. Dat ik te moe was. Dat de boom ongeschikt was.


  Ik plengde een paar tranen. Ik vermande me. En ik ging door. Rafe was gestorven om mij te redden, en nu moest ik helpen alle anderen te redden.


  Ik klom zo hoog ik kon, voorbij het punt waarop ik Sam tegen Daniel hoorde zeggen: ‘Is het wel verstandig dat ze zo hoog gaat?’


  Vlak onder de kruin van de boom keek ik om me heen, en de moed zonk in mijn doorweekte gympen. Bomen. Dat zag ik. Een eindeloze vlakte van inktzwarte bomen.


  Ik bleef een minuutje of tien boven, en tuurde ingespannen om ergens licht te ontwaren, al was het maar een glimp van koplampen op een weg in de verte. Toen klauterde ik weer naar beneden.


  ‘Het is donker,’ zei ik nadat ik op de grond was gesprongen.


  ‘Eh… ja,’ zei Sam. ‘Het is avond. Hoe had jij gedacht iets te kunnen zien –’ Ze zweeg toen ze besefte wat ik bedoelde. ‘O.’


  ‘Ik probeer het morgenochtend nog een keer.’


  Maar we wisten allemaal dat als er huizen of bewoonde zomerhuisjes in de buurt waren geweest, ik licht had moeten zien.


  We sjokten terug naar de anderen en vertelden het ze.


  ‘Er moeten daar ergens mensen zijn,’ zei ik toen we klaar waren. ‘We zitten niet midden in Alaska. Het dichtstbijzijnde huis kan niet meer dan tien, vijftien kilometer hiervandaan zijn.’


  ‘Die Corey met zijn gekneusde knie niet kan afleggen,’ zei Hayley.


  ‘Ik weet het. Daarom splitsen we ons morgenochtend op. Ik kan die afstand snel overbruggen. Vijftien kilometer is nog geen halve marathon.’


  ‘Ik ga wel met je mee,’ zei Daniel. ‘Ik hou je wel bij. Maar voor vannacht moeten we een beschutte plek zien te vinden.’


  Ik knikte. ‘En we moeten een beekje zoeken. Zoet water.’


  ‘Bedoel je dat we nog verder het bos in moeten?’ zei Corey. ‘We zijn op jouw aanraden van dat eiland af gegaan, maar ik denk niet dat we ons zo ver in dit bos moeten begeven dat we een echt reddingsteam niet eens zouden zien.’


  En zo begon het. De tweede ronde van de grote discussie. Dezelfde twee kampen vormden zich weer: Sam, Daniel en ik wilden doorgaan, terwijl Corey, Nicole en Hayley wilden blijven. Daniel zou Corey wel hebben kunnen overhalen, maar die was gewond, en we konden niet van hem verlangen dat hij met pijn verder door het bos zou strompelen.


  We werden het er uiteindelijk over eens dat we wat dichter naar het strand toe zouden gaan, waar ze de nacht konden doorbrengen. Wij zouden in de ochtend naar hen terugkeren.


  Het voelde niet goed om ons op te splitsen, maar we waren gewoon koppig. Maar hoe slecht het ook voelde, het voelde nog slechter om zo dicht bij de plek te blijven waar we waren neergestort. Bovendien waren Daniel en ik doorweekt. We moesten een vuur zien te maken om droog te worden. Dat kon niet binnen het zicht van de plek van het ongeluk.


  Dus lieten Sam, Daniel en ik Corey, Hayley en Nicole achter, en trokken met Kenjii verder. We vonden een beek, die we volgden totdat we een grot vonden waarin we de nacht konden doorbrengen. Nou ja, grot… Het was meer een beschutte plek onder een overhangende rots. Maar ‘beschut’ was het toverwoord. Er waren voldoende dode takken en bladeren onder gewaaid die droog genoeg waren, en Daniel kreeg het voor elkaar om een vonk te slaan uit twee stenen en een klein vuurtje te stoken. Aangezien ik eerder die dag aan een razende bosbrand was ontsnapt, was ik daar dik tevreden mee.


  We kropen dicht bij het kampvuurtje en probeerden er niet aan te denken hoe koud het was of hoeveel honger we hadden. Kenjii was nu droog en ze voelde aan als een harige kruik tussen Daniel en mij in. Ik zou de volgende ochtend waarschijnlijk wel noten kunnen vinden, en misschien wat laatste bessen. Nu viel er niets aan te doen. We hadden uit het beekje gedronken, dat gelukkig zoet water bleek te bevatten. Verder hadden we niets nodig, hoe hard onze maag daar ook tegen protesteerde.


  Ik keek naar Sam, die ook dicht bij het vuurtje zat, en bedacht dat dit een goed moment was om haar een paar lastige vragen te stellen. Ze zou echt niet op hoge poten de duisternis in lopen, bij de warmte vandaan.


  ‘Je weet waarom die mensen ons hebben ontvoerd,’ zei ik. ‘Althans, dat denk je te weten. Je denkt dat het iets met jou te maken heeft. Met de reden waarom je Mina Lees huisje doorzocht, en waarom je haar dossier over jou meenam, en waarom je uit je dak ging toen ik het afpakte.’


  Ze zweeg.


  Daniel was op zijn zij gaan liggen en steunde met zijn wang op zijn hand. Hij tilde zijn hoofd op. ‘Dit is niet het moment voor geheimen. Als je denkt te weten waarom ze achter ons aan zitten, dan moet je –’


  ‘Benandanti.’


  Daniel ging rechtop zitten. ‘Wat?’


  ‘Benandanti,’ zei Sam. ‘Dat is –’


  ‘We weten wat het is. Een sekte van Italiaanse heksenjagers die tijdens de Inquisitie zijn gedood.’


  Ze staarde ons aan. ‘Waar heb je dat gehoord?’


  ‘Mina stuurde Daniel naar de bibliotheek van Nanaimo,’ zei ik. ‘Ze gaf hem aanwijzingen en een paginanummer. Dat leidde naar een artikel over de benandanti.’


  ‘O.’ Ze zweeg even en knikte toen, met een tevreden uitdrukking op haar gezicht. Blij zelfs. ‘Nou, wat in het boek stond klopte niet, zoals gewoonlijk. Benandanti waren geen heksenjagers. Het waren demonenjagers, die zich ontwikkelden tot jagers op alles wat slecht was. Bovennatuurlijk slecht dan. En ja, ze zouden het ook op heksen gemunt hebben die hun vermogens gebruikten om anderen kwaad te doen. Evenals op tovenaars, weerwolven, vampiers en halfdemonen. Vooral op halfdemonen, omdat zij demonenbloed hebben, en demonen waren het oorspronkelijke doelwit van de benandanti.’


  ‘Je zegt het alsof je… erin gelooft,’ zei Daniel langzaam.


  Rafe had gezegd dat skinwalkers waren uitgestorven, maar andere rassen niet. Hij had niet gezegd wat die rassen waren, maar ik denk dat hij al die bovennatuurlijke soorten bedoelde die Sam net had opgenoemd, die we alleen nog in films en boeken zagen, en die een rol waren blijven spelen in de folklore nadat alle andere soorten waren vergeten. Omdat ze waren blijven voortbestaan, terwijl andere, zoals de benandanti, waren uitgestorven.


  ‘Je weet toch waarom Mina wilde dat je die pagina zag?’ vroeg Sam.


  ‘Ik denk dat ze een willekeurige bladzijde heeft gekozen in een boek waar niemand ooit in keek.’


  ‘O ja?’ Ze keek hem strak aan. ‘Denk je dat echt?’


  Hij ging iets verzitten, en zijn gezicht was niet goed te zien in de schaduwen van het flakkerende vuur. Toen hij geen antwoord gaf, ging Sam verder.


  ‘In dat boek stond waarschijnlijk dat de grootste kracht van de benandanti droomlopen was. Dat ze ’s nachts hun lichaam verlaten om het kwaad uit te roeien. Dat geloofden mensen, omdat het verklaarde dat benandanti konden toeslaan zonder dat iemand ze zag, zonder een spoor op de lichamen achter te laten, en zonder dat hun slachtoffers terugvochten. Het klopt dat de benandanti over bepaalde vermogens beschikken, maar droomlopen valt daar niet onder. Ze kunnen onraad ruiken. Ze kunnen onraad afweren. En ze kunnen mensen ertoe overhalen of verleiden om dingen te doen die ze eigenlijk niet willen doen. Klinkt dat je bekend in de oren, Daniel?’


  Hij gaf geen antwoord.


  Sam ging verder: ‘Iedereen weet dat jij een slecht voorgevoel bij sommige mensen krijgt, en dat je het over het algemeen bij het juiste eind hebt. Ik durf te wedden dat je bij Mina Lee een wel heel sterk voorgevoel kreeg. Ze was een halfdemon. En misschien een minder sterk voorgevoel bij de piloot. Ik denk dat hij een lagere halfdemon was, met de kracht van vuur, naar de brandwonden van Hayley te beoordelen. Mina’s vermogen was teleportatie.’


  Daniel hield zijn hand vlak bij zijn mond, had zijn ogen halfgesloten, en deed zijn best zijn gezichtsuitdrukking neutraal te houden. Ik zag een ader kloppen in zijn hals toen zijn hart sneller ging slaan. Ik herinnerde me wat hij over Mina had gezegd toen we haar voor het eerst hadden ontmoet: Er is iets mis met haar. Ik herinnerde me hoe ze in het niets leek te verdwijnen – niet één, maar twee keer. Teleportatie. En de piloot. Vuur.


  ‘Je bezit ook de gave van overredingskracht,’ vervolgde Sam. ‘Ik heb je die zien inschakelen als het licht. Het is sterker geworden. Misschien maak je jezelf wijs dat je gewoon een geboren leider bent, maar in je hart weet je dat het meer is dan dat. En het vermogen om kwaad af te wenden? Ik zag het je in de helikopter doen. Zo werkt het. Als een sonische knal. Je hoefde hem niet eens aan te raken. Het is echter geen feilloze gave, daarom zijn de benandanti ook van nature vechters.’ Ze zocht Daniels blik weer. ‘Wil je me nou echt vertellen dat niets hiervan je bekend in de oren klinkt?’


  ‘Als jij beweert dat ik een van die benandanti ben…’


  ‘Eh… ja, dat is precies wat ik bedoel.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is –’


  ‘Belachelijk?’


  ‘Ik weet dat er iets is gebeurd in die helikopter,’ zei Daniel. ‘En het is al eerder gebeurd, in het bos met Maya. Wat het ook was, het was niet normaal. Dus als jij me vertelt dat ik een of andere mentale kracht bezit die mensen treft wanneer ik kwaad word, dan zou ik je kunnen geloven. Maar heksen en weerwolven en demonenjagers? Ik weet niet waar je dat allemaal vandaan haalt, maar –’


  ‘Ik ben ook een benandante,’ zei Sam. ‘Alleen hebben mijn ouders het niet voor me verzwegen zoals de jouwe wel hebben gedaan.’


  ‘Jij bent…’ Ik kon mijn zin niet afmaken.


  ‘Had mijn uitzonderlijke charisma me nog niet verraden?’ Sam glimlachte scheef, bijna bedroefd. ‘Mijn ouders zeiden dat dat zich nog wel zou ontwikkelen, evenals mijn andere vermogens, maar ik denk eigenlijk dat ik dat deel niet heb meegekregen. Ook de bijbehorende zelfbeheersing ontbreekt bij mij, zoals jullie waarschijnlijk al hebben gemerkt. Het vechtvirus heb ik wel, en dat slaat toe of ik het wil of niet. Ik voelde dat Mina een halfdemon was, maar aan de piloot had ik niets gemerkt totdat hij Hayley greep. Kwaad afwenden heb ik ook niet in de vingers.’


  ‘Dus daarom dacht je dat Mina op jou uit was?’ vroeg ik.


  Daniel keek me scherp aan, alsof hij wilde zeggen: Geloof jij die onzin?


  Voordat ik kon reageren, stormde er iemand tussen de bomen vandaan, zo buiten adem dat ze naar lucht moest happen. Het was Hayley. ‘Ze komen eraan,’ hijgde ze.


  Ik kroop uit de grot en stond op. ‘Een reddingsteam?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat dachten wij eerst ook. Ze kwamen met een boot naar het eiland en lieten een duiker te water. Corey zei dat we voorzichtig moesten zijn en stil moesten blijven zitten, maar Nicole wilde niet luisteren. Ze rende zwaaiend en roepend naar de kust, en zodra ze haar zagen roeiden ze haar kant op. Toen ze ongeveer halverwege waren, draaide Nicole zich om en begon terug te rennen, en ze… ze schoten haar neer.’


  Ze viel trillend tegen me aan, en ik sloeg mijn armen om haar heen.


  ‘Wát?’ zei Sam die ook overeind krabbelde. ‘Wie heeft Nicole neergeschoten?’


  Toen Hayley geen antwoord gaf, probeerde Sam haar bij me vandaan te trekken, maar ik schudde mijn hoofd en gebaarde dat ze moest wachten.


  Zodra Hayley iets rustiger werd, vroeg ik: ‘Kon je zien of het ernstig was?’


  ‘J-ja, het was ernstig. O, god.’ Hayley snikte hikkend. ‘Ze schoten haar in de rug, en ze viel. Ze viel en stond niet meer op. Corey wilde naar haar toe gaan, maar ik heb hem tegengehouden. Ik weet dat dat vreselijk klinkt, maar we hadden niet bij haar kunnen komen zonder zelf te worden neergeschoten. Het enige wat we konden doen was lijdzaam toekijken. Ze gingen aan land, tilden haar op en droegen haar naar de boot. Ze bewoog niet toen ze haar erin legden, en we wisten dat ze…’


  Hayleys stem brak bij het laatste woord. Ze probeerde het opnieuw, verstikt, en schudde haar hoofd. ‘Dood. We wisten dat ze dood was. Toen begonnen ze met lichten het bos in te schijnen en hoorden we ze zeggen dat wij daar ook ergens moesten zijn. Ik wilde vluchten, maar Corey kon niet rennen, dus zei hij dat ik jullie moest gaan zoeken. Ik wilde hem niet achterlaten, maar ik heb ervoor gezorgd dat hij achter een paar struiken verstopt zat voordat ik wegsloop.’


  We besloten snel dat Sam met Hayley moest achterblijven. Daniel en ik waren nog maar net vertrokken toen Sam achter ons aan kwam rennen.


  ‘In hoeverre vertrouwen jullie Hayley?’ vroeg ze.


  Hayley en ik waren geen vriendinnen. Op het feestje voor mijn zestiende verjaardag – het was nauwelijks te geloven dat dat nog maar een paar dagen geleden was – had iemand me gedrogeerd, en iedereen was ervan overtuigd dat Hayley dat had gedaan.


  ‘Sinds wanneer vertrouw je haar?’ vervolgde Sam. ‘Je weet dat ze je niet mag. Denk eens na. Nic, neergeschoten? Vinden jullie dat logisch klinken? Tenzij je een reden zoekt om ons terug te laten komen… regelrecht in een val. Stel dat die mensen Nicole, Corey en Hayley alle drie te pakken hebben gekregen? Dan zouden ze iemand sturen om ons uit onze schuilplaats te lokken. En wie zou dat zijn?’


  Ik keek naar Daniel. Hij wreef nadenkend over zijn mond. Toen zei hij: ‘Hayley leek echt van streek. Ik geloof niet dat ze nou zo goed kan toneelspelen. Als het is gebeurd zoals jij suggereert, dan zou Hayley de kans hebben aangegrepen om te ontsnappen. Dan zou ze ons hebben verteld dat Nicole en Corey allebei dood waren, zodat wij allemaal konden vluchten.’


  Zoals gewoonlijk wist Daniel Sam te overtuigen, en ze stemde ermee in om terug te gaan en met Hayley te blijven wachten. Als hij inderdaad een bovennatuurlijke overredingskracht bezat, dan hoefde hij die niet bij haar te gebruiken.


  Had ze altijd al aangevoeld wat hij was? Mocht ze hem daarom zo graag?


  Waren ze echt allebei benandanti? Was het toeval dat ik in hetzelfde dorp was beland als iemand anders die bovennatuurlijke gaven had? En dat Sam in hetzelfde dorp was beland als wij allebei?


  Toen Rafe me had verteld dat we deel uitmaakten van een experiment, had ik me afgevraagd of dat iets met Salmon Creek te maken had – een medisch onderzoekscentrum. Maar ze deden onderzoek naar geneesmiddelen, geen genetisch onderzoek. Bovendien was ik bij mijn geboorte geadopteerd, en waren mijn ouders naar Salmon Creek verhuisd om er te werken. Dat leek een verband uit te sluiten.


  Maar nu…


  Ik wierp een blik op Daniel. Sinds Sam weg was, had hij me zwijgend gevolgd, alsof hij op de automatische piloot stond.


  Ik zou hem moeten vertellen wat ik was, hem moeten laten weten dat er misschien een verband was.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg ik.


  ‘Prima.’


  ‘Ik…’ begon ik.


  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken,’ onderbrak hij me. ‘Wat er in het bos gebeurde toen ik tegen die vent schreeuwde… Ik dacht dat ik hem had geslagen zonder het te beseffen. Ik was er kwaad genoeg voor; hij hield een geweer op je gericht. Maar toen het in de helikopter weer gebeurde bij de piloot, wist ik dat ik iets had gedaan. Ik wist alleen niet wat.’


  Na nog een paar stappen deed ik mijn mond open, maar weer was hij me voor.


  ‘Ik denk… Ik denk dat Sam misschien gelijk heeft. Alles wat ze zegt is waar. Zelfs wat de piloot betreft. Ik had een slecht voorgevoel toen we in die helikopter stapten, maar het was niet zo sterk, en na alles wat er was gebeurd dacht ik dat ik gewoon gespannen was. Dat verhaal over demonen en zo geloof ik niet, maar ik geloof wel dat ik het aanvoel als iemand kwaad in de zin heeft. Ik bedoel, ze zegt niet dat ik een vampier of een weerwolf ben. Dat zou belachelijk zijn. Dit is alleen maar een beetje vreemd.’


  Nee, ze had niet gezegd dat hij een weerwolf was. Ze had niet gezegd dat hij in een dier kon veranderen. Dat zou belachelijk zijn…


  Ik hield mijn mond en liep zwijgend verder.


  [image: ]
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  Toen we in de buurt kwamen van de plek waar we Corey hadden achtergelaten, beseften we dat het niet slim zou zijn om regelrecht naar hem toe te gaan. We besloten om de situatie vanaf een stukje verderop aan de kust te bekijken.


  We hoorden de motor van een boot, maar de boordlampen waren uit. Er waren echter mensen met zaklampen aan boord, dus konden we zien waar hij lag.


  Betekende dat dat iedereen weer in de boot zat? Hadden ze Corey te pakken gekregen?


  Een plons verderop maakte duidelijk dat iemand het water in was gegaan. Om de lichamen op te halen? Om wrakstukken van de helikopter te verdonkeremanen die als bewijsstukken zouden kunnen dienen? Het klonk vergezocht, maar als je kinderen ontvoerde in een helikopter, die vervolgens was neergestort, zou je niet willen dat plaatselijke vissers de wrakstukken zouden vinden.


  Daniel tikte op mijn arm. Ik volgde zijn uitgestoken vinger en zag nog twee lichten van zaklampen die de plek in het bos afzochten waar we Corey hadden achtergelaten.


  Ik greep Kenjii’s halsband vast terwijl we dichterbij slopen. Verderop flitste een derde zaklamp tussen de bomen. Drie mensen die aan het zoeken waren. Minstens twee anderen op de boot, plus de duiker.


  Hoe moesten we Corey bereiken? En was hij daar nog wel? Als ze hem hadden gevonden, hadden ze hem dan…


  Mijn hersenen haperden bij die gedachte.


  Hem neergeschoten? Dat was de makkelijke manier om het te zeggen, alsof het niet betekende wat ik wist dat het betekende. Hem gedood.


  Nicole was dood.


  ‘Nic,’ fluisterde ik. ‘Nic is –’


  ‘Dat weten we niet,’ siste Daniel, en ik wist dat dat was wat hij zichzelf had wijsgemaakt, en wat ik ook had gedacht. Neergeschoten. Alleen maar neergeschoten. Hayley had het niet goed gezien, dus konden we onszelf blijven wijsmaken dat Nicole alleen maar gewond was.


  Kenjii jankte zacht en drukte zich tegen me aan, en ik gaf haar een klopje op haar kop.


  ‘Corey,’ fluisterde Daniel.


  Hij bedoelde dat we niet aan Nicole mochten denken. Net zoals we niet aan Rafe mochten denken. We moesten ons erop richten de anderen te redden.


  Mijn god. Hoe was het zover gekomen? Dat ik me erop moest richten de vrienden te redden die nog te redden waren? Niet mocht denken aan degenen die ik niet meer kon redden. Die ik had verloren. Die al…


  Daniel greep mijn arm vast.


  ‘Maya,’ fluisterde hij, ‘ik heb je nodig.’


  Ik knikte en haalde diep adem om me te vermannen. Toen slopen we in de richting van de zoekende mannen, zo dichtbij als ik durfde, me een weg banend door schaduwen die voor Daniel te donker waren om ook maar iets te kunnen zien. Ik bleef stilstaan en we hurkten neer. Ik sloeg mijn armen om Kenjii heen en fluisterde dat ze stil moest zijn.


  Na een paar tellen hoorden we een radio kraken.


  ‘Nee, we hebben ze niet gevonden,’ zei een mannenstem. ‘En dat gaat ook niet gebeuren. Zelfs als ze nog ergens in de buurt zijn, zouden ze ons van een kilometer afstand zien aankomen. Zeker nu jij dat meisje hebt neergeschoten.’


  Ik kon de stem aan de andere kant van de lijn niet verstaan.


  ‘Ja, nou, tegen die tijd zijn ze allang verdwenen. Als ze niet honderd meter onder water liggen.’


  Meer onverstaanbaar gemompel toen degene aan de andere kant antwoord gaf.


  ‘Dat je Jason en de burgemeester hebt gevonden betekent nog niet dat zij de enigen zijn die zijn omgekomen. De anderen kunnen eruit zijn gevallen of bij het wrak vandaan zijn gedreven, of –’


  ‘Hou je bek.’ De stem van een andere man, die niet uit de radio klonk. Een stem waar de haartjes in mijn nek rechtovereind van gingen staan. De man in het bos. De man die een geweer op me had gericht. De man die dezelfde ogen en jukbeenderen had als ik.


  ‘De kinderen maken het prima,’ vervolgde de man. ‘Ze zijn in uitstekende conditie, stuk voor stuk sportievelingen. Zwemkampioenen, renners en vechters. Wat de St. Clouds ook verknald mogen hebben, dát hebben ze goed gedaan. Ze hebben overlevers gekweekt.’


  ‘Het spijt –’


  ‘Wil je je baan houden? Verontschuldig je dan niet, maar zoek die kinderen. Zoek mijn dochter.’


  Bloed gonsde in mijn oren en ik moest steun zoeken bij een boom. Ik groef mijn nagels diep in de bast.


  Zoek mijn dochter.


  Hij bedoelde mij. Ik had het geweten, al vanaf die confrontatie in het bos. Ik had alleen niet willen geloven dat het waar was.


  Daniel greep mijn schouder vast en kneep erin tot ik hem aankeek.


  ‘Het komt goed,’ mompelde hij. ‘Dit gaat ons lukken.’


  Ik zag aan zijn gezicht dat hij niet had gehoord wat de man had gezegd. Hij had niet zo’n scherp gehoor als ik.


  Ik moest vergeten wat die man had gezegd. Ik had altijd geweten dat ik geadopteerd was. Rick Delaney was nog altijd mijn echte vader. Hij had me opgevoed. Verder deed niets – niemand – ertoe.


  Ik fluisterde Daniel de andere dingen toe die de mannen hadden gezegd.


  ‘Ze zitten achter ons allemaal aan,’ zei Daniel.


  ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Ik snap het niet.’


  Ik waarschijnlijk wel. Ik denk niet dat het toeval was dat mijn familie in Salmon Creek terecht is gekomen. En het was ook geen toeval dat Sam er terechtkwam. Ze hadden mij gevonden, en haar ook, en ons teruggebracht naar Salmon Creek, samen met de rest van jullie. Ik weet niet wat dit allemaal betekent, maar ik begin het te begrijpen. Maar dat kan ik je allemaal niet vertellen. Kon het maar. O, kon ik dat maar.


  ‘Maya?’


  Ik wilde mijn armen om hem heen slaan en zeggen dat het me speet.


  Het spijt me, Daniel. Ik had het je eerder moeten vertellen. Ik heb er een puinhoop van gemaakt, en ik geloof dat ik er nog steeds een puinhoop van maak.


  Hij sloeg een arm om mij heen en fluisterde: ‘Het komt wel goed. We komen er wel uit.’


  Ik maakte me van hem los. ‘Ik… Ik denk dat ik er al uit ben. Dit is niet het moment om het uit te leggen, maar… ik denk dat Sam gelijk had over jou en over zichzelf, en ik denk dat er meer achter zit. Ik denk dat ze daarom achter ons aan zitten, dus je moet voorzichtig zijn.’


  ‘We zullen allebei voorzichtig zijn,’ zei hij. ‘We steunen elkaar. Zoals altijd.’


  Zoals altijd.


  ‘We zullen Corey vinden, en dan maken we dat we hier wegkomen,’ vervolgde Daniel. ‘We zoeken een telefoon en bellen onze ouders. En dan gaan we naar huis.’


  Ik weet niet zeker of dat kan. Ik weet niet of Salmon Creek nog bestaat, en als dat wel zo is, dan weet ik niet of het er veilig is. Ik weet niet of we Corey zullen vinden. Ik weet niet zeker of hij nog –


  ‘Corey maakt het goed,’ zei Daniel, alsof hij mijn gedachten had gelezen.


  ‘Sorry,’ zei ik. ‘Ik hou me niet erg groot.’


  ‘Ja, dat doe je wel. We moeten dit gewoon doen, en daarna mag je instorten. En dan doe ik gezellig met je mee.’


  Ik glimlachte. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank. Laten we gaan.’


  Als een poema met een geheime bergplaats wist ik waar we Corey hadden achtergelaten. Hayley had gezegd dat ze zich een stukje verplaatst hadden, maar hij zou dicht genoeg in de buurt zijn om hem te kunnen vinden.


  De drie mannen waren nog steeds naar ons op zoek, maar ze leken nu een rastersysteem te volgen, net zoals toen er in een naburig dorp een jongetje was verdwenen en we allemaal aan de zoektocht hadden meegedaan en systematisch het bos hadden uitgekamd totdat we hem vonden, bang en uitgeput. Zodra we ons realiseerden dat de mannen een raster volgden, was het gewoon een kwestie van wachten totdat ze het gebied waren gepasseerd waar we Corey hadden achtergelaten, zodat we er snel naartoe konden sluipen.


  Maar als ze iets zouden horen, zouden ze van hun rasterpatroon afwijken. Dus bleef Daniel met Kenjii op wacht staan, terwijl ik op handen en voeten vooruitkroop.


  Toen ik een witte schoen onder een struik vandaan zag steken, kroop ik dichterbij en fluisterde: ‘Ik ben het.’ Corey schrok zich rot toen hij mijn stem hoorde, maar hij herstelde zich snel.


  ‘Jullie hadden niet terug moeten komen.’


  ‘Maar dat hebben we wel gedaan. En hou nu je mond, voordat ik er spijt van krijg.’


  Ik kroop onder de takken en omhelsde hem even snel met één arm. Ik fluisterde dat we een minuutje zouden wachten om er zeker van te zijn dat de kust veilig was. Toen zei ik: ‘We kruipen hiervandaan totdat we bij Daniel zijn; dan kan hij je ondersteunen bij het lopen.’


  ‘Ik kan zelf wel lopen –’


  ‘Ga nou niet de held uithangen, want dan krijgen ze ons zeker te pakken.’


  ‘Wat lief. Ik word helemaal warm en doezelig vanbinnen.’


  ‘Hé, ik heb je toch een knuffel gegeven, of niet soms? Kom mee en probeer geen lawaai te maken.’


  ‘Jawel, mevrouw.’ Hij boog zich dichter naar mijn oor toe. ‘Ik vind het wel leuk als je me bevelen geeft. Sexy.’


  Ik onderdrukte een lach, en voor het eerst sinds we uit die helikopter waren gekropen, voelde ik me weer een beetje mezelf.


  Het was niet makkelijk voor Corey om te kruipen met zijn gewonde knie. Het was meer half kruipen, half voortslepen. Toen we bij Daniel en Kenjii aankwamen, krabbelde Corey trillend overeind. Hij testte zijn knie en sloeg toen zijn armen om onze schouders. We baanden ons een weg door het bos, de zaklampen ontwijkend. We kwamen maar langzaam vooruit. Tergend langzaam.


  Toen we Hayley en Sam eindelijk bereikten, lieten we Corey zitten en onderzocht ik zijn knie. Er zat een korst op en hij was bont en blauw. Ik raakte de knie voorzichtig aan, alsof ik hem onderzocht, en sloot mijn ogen om me erop te concentreren hem te genezen.


  Dat zou een van mijn vermogens moeten zijn: genezen. Het werkte bij dieren, maar ik wist niet hóé het werkte en of het bij mensen ook lukte. Ik probeerde het toch, door me te concentreren en mijn vingertoppen over zijn knie te laten glijden, terwijl ik mijn wilskracht aanwendde om hem beter te maken.


  Ik had geen idee of het had geholpen. Bij dieren hielp het nooit meteen. Ze leken alleen erg snel beter te worden. Ik hoopte dat het met Corey net zo zou gaan.


  Toen ik Coreys knie weer had verbonden, zei Daniel: ‘Ik weet dat we allemaal op ons tandvlees lopen, maar als we ook maar enigszins kans zien om wat meer afstand tussen ons en die mannen te scheppen…’


  ‘Dan moeten we die aangrijpen,’ maakte ik zijn zin af.


  Sam en Hayley krabbelden overeind. Ik zag dat ze uitgeput waren, maar ze klaagden niet. Misschien waren ze dat punt al voorbij.


  Daniel sloeg Coreys arm over zijn schouder en we gingen weer op pad.
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  We liepen verder landinwaarts, zonder duidelijk doel, alleen maar verder. Niemand zei iets. Niemand vroeg zelfs wat er aan de hand was, waarom die mensen achter ons aan zaten, waarom ze Nicole hadden neergeschoten. Redenen waren niet belangrijk.


  We sjokten door het bos, met Kenjii en mij op kop. Na een tijdje liet ik haar vooruitgaan en de makkelijkste weg zoeken. De schok van Nicoles dood had mijn zintuigen verdoofd. Ik zag de prachtige knoestige bomen niet, en ook niet de fragiele jonge boompjes. Ik zag alleen bomen. Bomen en nog eens bomen. Wanneer ik de klaaglijke roep van een uil hoorde of het staccato getrippel van pootjes, bleef ik niet staan luisteren. Zelfs de geur van de ceders leek te scherp, te zuur, terwijl ik me inspande om elk geurtje op te vangen waar ik normaal gesproken zo’n hekel aan had tijdens mijn boswandelingen: de stank van benzine of dieseldampen, de scherpe geur van rook. Een teken van leven. Van mensen. Maar niets van dat alles.


  Zelfs al zou het me lukken om mijn gedachten los te rukken van de dood van Nicole en Rafe, dan bleef er nog genoeg over om over na te denken. Ik dacht aan Annie, en vroeg me af waar ze was, of ze nog leefde, of ze veilig was. Kon ze voor zichzelf zorgen? Ze was negentien, maar sinds ze van vorm begon te veranderen was ze geestelijk achteruitgegaan. Ze was dierlijker geworden. Daarom was Rafe zo vastbesloten geweest om die wetenschappers te vinden die onze skinwalkergenen hadden gereactiveerd. Omdat hij hoopte dat ze Annie konden helpen. Zou mij hetzelfde overkomen?


  Ik dacht ook na over de man op het strand. Mijn biologische vader. Daar probeerde ik niet te lang bij stil te blijven staan – het was niet belangrijk, mocht niet belangrijk zijn –, maar die gedachten leidden weer naar gedachten over mijn biologische moeder, die me als baby had afgestaan. Ik heb altijd gezegd dat ze me een betere kans op een goed leven had gegeven, maar Rafe had me verteld dat ze twee baby’s had gehad. Een tweeling. Ze had mij te vondeling gelegd en mijn broer gehouden. Mijn tweelingbroer. Leefden ze nog? Leefde híj nog? Het was ook niet het geschikte moment om dáárover te blijven piekeren, maar ik deed het toch. In elk geval totdat ik over mijn ouders begon na te denken – mijn echte ouders – en mijn bezorgdheid om hen al het andere overschaduwde.


  Ik schrok uiteindelijk wakker uit mijn overpeinzingen toen ik besefte dat we inmiddels heuvelopwaarts liepen. Ik knipperde met mijn ogen en keek om me heen. Minder bomen. Meer rotsen. En vóór me? Aardedonker. Ik moest mijn hoofd helemaal in mijn nek leggen om de sterren te zien die aan de nachtelijke hemel schitterden.


  ‘Een berg.’


  ‘Mm,’ zei Daniel.


  Ik gleed bijna uit van schrik toen ik besefte dat hij vlak naast me stond, en dat hij waarschijnlijk al een tijdje vlak naast me had gelopen. Hij legde zijn hand op mijn rug om me te ondersteunen en zei: ‘Wat zei je?’


  ‘Ik weet waarom ik vanuit die boom geen lichten kon zien. Er staat een berg in de weg.’


  ‘Verdraaid.’ Daniel dempte zijn stem. ‘Corey kan geen berg beklimmen. Niet vannacht.’


  ‘Ik denk dat niemand van ons die berg vannacht op kan. Behalve misschien de tweevoudig worstelkampioen van het eiland.’ Ik glimlachte geforceerd.


  ‘Reken daar maar niet op. Ik loop ook op mijn laatste benen.’


  ‘Laten we dan een plek zoeken om te overnachten. We zijn inmiddels waarschijnlijk ver genoeg bij de plaats van het ongeluk vandaan.’


  We verlieten het wildpaadje dat we hadden gevolgd en vonden een open veldje naast een dode boom, die als beschutting tegen de wind kon dienen. Toen Daniel en ik verklaarden dat het een geschikte overnachtingsplaats was, viel iedereen zo’n beetje ter plekke neer.


  Daniel en ik waren de enigen die nog stonden. Toen ik me ook op de grond wilde laten zakken, tikte hij tegen mijn elleboog en wees naar een eindje verderop.


  ‘Dat ziet er comfortabeler uit,’ zei hij.


  Er was een ondiepe kuil waarin zich droge bladeren hadden verzameld. Toen ik ging liggen, rook ik de scherpe, aardachtige lucht, en die geur was net zo troostend als de zachte ondergrond. Kenjii krulde zich vlak voor me op. Daniel strekte zich achter me uit, zo dicht bij me dat ik de warmte voelde die hij uitstraalde, en ook dat nam iets van mijn spanning weg. Als iemand me vijf minuten geleden had gevraagd of ik zou kunnen slapen, zou ik dat een belachelijke vraag hebben gevonden, maar ik sliep al voordat mijn hoofd goed en wel de grond raakte.


  ‘Maya…’


  Ik rolde op mijn rug. Dode naalden kraakten onder me. Mijn voet kwam in aanraking met die van Daniel, en hij mompelde iets in zijn slaap.


  ‘Maya…’


  Ik draaide me weer rusteloos om. Er prikte een takje in mijn zij, hard genoeg om ervoor te zorgen dat ik mijn ogen opendeed. In het oosten zag ik het vage grijs van de dageraad.


  Ik knipperde met mijn ogen en keek om me heen. Anderhalve meter verderop lagen Corey, Sam en Hayley, diep in slaap.


  Ik gaapte en trok mijn knieën weer op.


  ‘Maya… help…’


  Ik schoot overeind. Er waaide een briesje over en ik ving een geur op die ik herkende.


  Rafe.


  Ik stond voorzichtig op, om de anderen niet wakker te maken. Kenjii snoof, maar ze was te uitgeput om zich te verroeren. Buiten het kamp strompelde ik blindelings door het bos, achter die aanlokkelijke geur op de wind aan. Ik duwde takken opzij, zonder de moeite te nemen een pad of een makkelijkere weg te zoeken.


  Ik plonsde in een beek. IJskoud water stroomde in mijn schoenen, en ik gleed uit en viel op mijn knieën.


  ‘Maya…’


  ‘Waar ben je?’ riep ik.


  ‘Hier. Ik ben…’ Een sissende ademhaling. ‘… gewond.’


  ‘Oké, blijf waar je bent. Ik kom eraan.’


  Ik zette het op een lopen. Maar hoe hard ik ook rende, zijn geur en zijn stem werden niet sterker. Ik bleef rennen totdat ik over een wortel struikelde en hard op de grond viel.


  ‘Maya…’


  ‘Ik –’


  ‘Maya? Ben jij dat?’


  Ik krabbelde overeind en kromp ineen toen ik mijn prikkende handen kromde. ‘Ik ben –’


  ‘Maya! Ik heb je nodig.’


  Zijn stem leek van alle kanten te komen. Ik draaide me op mijn hakken om en probeerde hem te lokaliseren, maar hij bleef roepen, met toenemende paniek in zijn stem. Ook ik raakte steeds meer in paniek, totdat ik naar voren dook…


  Handen grepen me vast en rukten me naar achteren. Even zag ik alleen de duisternis van de nacht. Toen sijpelde het licht van de opkomende zon door de bomen, en Daniel stond voor me. Hij had zijn vingers om mijn pols geklemd. Kenjii stond jankend naast me.


  ‘Maya –’


  ‘Ik moet gaan,’ zei ik terwijl ik me losrukte. ‘Het is Rafe. Hij is daar ergens. Hij is gewond en…’


  Ik draaide me om en zag Sam en Hayley. Toen hoorde ik krakende takken, en Corey kwam uit de struiken strompelen, met een tak als wandelstok.


  Ik knipperde met mijn ogen. Sam en Hayley waren er een tel eerder niet geweest. Ik had Corey niet door de struiken horen struinen. Het was nog niet zo licht geweest.


  Ik keek op en zag de zon, die inmiddels boven de horizon uit was gestegen. Mijn ogen vulden zich met tranen.


  ‘Ik…’ Ik slikte. ‘Ik…’


  Daniel pakte allebei mijn polsen en draaide me naar zich toe. ‘Je was aan het slaapwandelen, Maya.’


  ‘Maar… Ik hoorde Rafe. Hij was gewond, en ik probeerde hem te bereiken en –’ Mijn adem stokte. ‘Het was zo echt.’


  Daniel trok me tegen zijn borst en ik liet mijn hoofd tegen zijn schouder vallen. Ik bleef nadenken over hoe echt het had geleken, en dat ik nooit eerder had geslaapwandeld, en…


  Maar stel dat ik niet had geslaapwandeld? Stel dat ik een visioen had gehad…


  Niet dat Rafe me echt zou hebben geroepen. Toen dat kille besef begon te dagen, realiseerde ik me hoe stom het klonk: dat Rafe daar ergens lag en me riep. Wanneer hij zich kon verplaatsen, zou hij dat doen.


  Maar als het een visioen was geweest, zou dat kunnen betekenen dat Rafe daar echt ergens was. Echt gewond was. Echt probeerde me te vinden.


  Ik maakte me van Daniel los en wendde me tot Sam.


  ‘Weet jij waar Rafe is gevallen?’ vroeg ik. ‘Waar de helikopter zich op dat moment bevond?’


  Haar lippen gingen van elkaar alsof ze wilde vragen waarom. Toen zei ze zacht: ‘O.’


  ‘Ik bedoel niet de precieze plek,’ zei ik. ‘Ik snap dat je dat niet weet. Maar ongeveer? We vlogen boven het eiland, toch? Ten zuiden van hier? Ten westen? Ten zuidwesten? Heb je herkenningspunten gezien?’


  ‘Maya…’ zei Daniel.


  Ik draaide me om en keek hem aan. ‘Ik weet dat ik aan het slaapwandelen was, maar misschien betekende het iets.’ Ik dempte mijn stem, zodat de anderen het niet zouden horen. ‘Een visioen. Zoals die keer met die marter.’ Ik had een visioen gehad over een van mijn beschermelingetjes, waarin ik had gezien hoe het dier gewond was geraakt.


  ‘Dat was niet…’


  Daniel brak zijn zin af. Ik wist dat hij had willen zeggen dat het niet hetzelfde was. Hij had gelijk; dat was het niet. Maar toen hij mijn gezicht zag, kon hij zijn zin niet afmaken, en toen ik zíjn gezicht zag, wenste ik dat ik niets had gezegd.


  Hij keek alsof hij pijn had, alsof hij me hoop wilde geven, maar wist dat hij dat niet kon, en dat het niet eerlijk zou zijn om het te proberen.


  ‘We vlogen te hoog,’ zei Corey met een ongebruikelijk zachte stem. ‘Hij…’


  ‘Hij kan het nooit hebben overleefd,’ vulde Sam aan.


  Een normaal iemand zou het nooit kunnen hebben overleefd. Maar Rafe was een skinwalker. Een halve kat.


  Maar toen ik naar Daniel keek, wist ik dat ik dat niet kon zeggen. Hoe meer ik me aan een onmogelijke hoop vastklampte, hoe meer pijn ik hem deed.


  En we hádden te hoog gevlogen. Ik kon weigeren dat te geloven en mezelf wijsmaken dat hij het misschien had overleefd, maar ik wist wel beter.


  Rafe was dood en ik droomde over hem; het was mijn eigen schuldgevoel dat opspeelde. Hij was dood en ik voelde me daar verantwoordelijk voor.


  ‘Ik… Het spijt me,’ zei ik. ‘Maar… ik moet gaan zitten.’


  Daniel zette een aarzelende stap in mijn richting.


  ‘Het gaat wel,’ zei ik. ‘Laat me maar even. Daarna gaan we.’


  Ik zocht een rustig plekje waar ik op een boomstam kon gaan zitten om bij te komen. Kenjii volgde me en ging naast me zitten, met haar kop op mijn schoot en een bezorgde blik in haar donkere ogen.


  Een poosje later hoorde ik dat er iemand aankwam, en ik wist dat het Daniel niet was. Als ik tijd voor mezelf nodig had, dan zou hij me die geven. Ik stond op toen Hayley achter een boom vandaan stapte.


  ‘Sorry,’ zei ik. ‘Jullie willen zeker weer verder?’


  Ze schudde haar hoofd en ging naast me op de boomstam zitten. Ik aarzelde en liet me er ook weer op neerzakken.


  ‘Ik denk dat we Rafe moeten proberen te vinden,’ zei ze.


  Ik haalde diep adem. ‘Ik weet dat hij het niet heeft overleefd.’


  ‘Maar je zou je beter voelen als we zouden gaan zoeken. We kunnen net zo goed in de richting lopen waaruit de helikopter is gekomen. Gewoon voor het geval dat.’


  Daar zat wat in. We moesten toch lopen, dus waarom niet die kant op?


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Als we voor iemand terug zouden gaan, dan zou dat voor Nicole moeten zijn. Als er een kans is dat ze nog leeft –’


  ‘Die is er niet. Zo zag het er in elk geval niet uit. En als ze het wel heeft overleefd, betekent dat dat ze haar levend willen, en dan is ze voorlopig veilig. Ik denk dat we moeten proberen Rafe te vinden.’


  Ik draaide me naar haar toe. ‘Ik weet dat je hem graag mocht. Iedereen richt zich op mij, maar jij hebt hem ook verloren.’


  ‘Nee, dat heb ik niet. Hij was van jou.’


  ‘Hij was van niemand –’


  ‘Ik flirtte alleen met hem om Corey jaloers te maken. En toen ben ik denk ik voor hem gevallen. Maar de jongen op wie ik viel, was niet Rafe Martinez. In elk geval niet de echte. Dat begrijp ik nu. Hij deed zich voor als iemand anders. Hij deed zich tegenover ons allemaal voor als iemand anders. Tegenover iedereen, behalve tegenover jou.’


  ‘Dat is niet –’


  ‘Corey heeft me verteld wat Rafe in de helikopter deed. Dat hij jou losliet, zodat hij jou en Daniel niet zou meesleuren. De Rafe die ik kende zou dat niet hebben gedaan. Dat zou niet eens in zijn hoofd zijn opgekomen.’


  ‘Het was niet zijn bedoeling om je in de maling te nemen,’ zei ik. ‘Hij zocht iets in Salmon Creek. Iets wat hij echt moest vinden, om zijn zus te helpen. Hij wilde niemand pijn doen.’


  Hij wilde niemand pijn doen. Hayley niet, en de andere meisjes die hij aantrok en weer afstootte niet. En mij ook niet, het meisje dat hij uiteindelijk had gestrikt, alleen maar om te bekennen dat hij met een bepaalde reden achter me aan had gezeten.


  Dat begreep ik nu. Ik wilde dat ik het toen had kunnen begrijpen. Ik had iets kunnen zeggen op dat laatste moment voordat hij losliet.


  Hij had tegen me gezegd dat het oké was. De laatste woorden die hij tegen me had gesproken.


  Waarom hadden dat niet mijn laatste woorden tegen hém kunnen zijn?
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  Het viel ons zwaar om weer op pad te gaan. We waren moe en stram na het slapen op de koude grond. Zelfs Sam klaagde. Onze spijkerbroeken waren nog vochtig. Uit mijn gympen sijpelde bij elke stap water na mijn slaapwandeling door de beek. De kleren die gedroogd waren, roken muf en voelden stijf en stug aan. En we hadden honger. Ik nam hen mee terug naar de beek om ons te wassen en om te drinken. Dat zou ons in leven houden totdat we voedsel zouden vinden. We dronken genoeg om onze maag tijdelijk te vullen en trokken toen verder.


  Tijdens het lopen begon ik weer een beetje tot mezelf te komen. Ik leek een patroon te hebben ontwikkeld. Mijn krachten verzamelen en doorgaan. In een poel van verdriet en schuldgevoelens storten. Weer doorgaan. Weer in die poel storten.


  Ik zei er iets over tegen Daniel, en de anderen bemoeiden zich er onmiddellijk mee en sloten voor de grap weddenschappen af over wie hierna de meeste uren therapie nodig zou hebben, en of we misschien groepskorting zouden kunnen krijgen. Het klonk echter gemaakt vrolijk, en hoe langer we liepen, hoe stiller iedereen werd.


  Uiteindelijk struinden we zwijgend door het bos. Dat hielp niet echt, want elke keer wanneer we in de stilte een dier aan het schrikken maakten dat met veel geritsel wegvluchtte, draaiden Corey, Hayley of Sam – soms alle drie – zich geschrokken om, met hun rug naar ons toe, als bizons die een roedel wolven probeerden te verjagen.


  ‘Het is een konijn,’ zei ik dan.


  ‘Het is een korhoen,’ zei Daniel.


  Waarna we er samen aan toevoegden: ‘Als er iets groters in de buurt komt, waarschuwt Kenjii ons wel.’


  Maar het hielp niet. Voor onze vrienden was het bos – met de met zonnevlekjes bespikkelde dennen en majestueuze hoge sequoia’s – overdag net zo angstaanjagend als het de afgelopen nacht was geweest.


  We hadden aan de voet van de berg gekampeerd. Of je het officieel een berg mocht noemen wist ik niet. Maar hij was hoog en breed, en hij lag op ons pad – wat verklaarde dat we geen lichtjes hadden kunnen zien – dus noemde ik hem in gedachten ‘de berg’. Het was voor ons allemaal een opluchting geweest dat we misschien de top zouden kunnen bereiken, naar beneden konden kijken en de bewoonde wereld zouden zien. Maar die opluchting zou weleens getemperd kunnen worden als we eenmaal zouden beseffen hoelang we zouden moeten lopen – alleen maar bergopwaarts.


  Maar het was de beste optie. We hoefden alleen de helling te beklimmen. Wat geen probleem zou zijn geweest als we iets te eten bij ons hadden gehad. En als Corey ’s nachts op wonderbaarlijke wijze zou zijn genezen. Het ging wat beter met hem, maar hij had het zwaar. Wij allemaal.


  De berg had één voordeel: hij bood ons een oriëntatiepunt. Als het verder stil was, kon ik het geluid van de branding links van me nog opvangen, maar de berg was een nog beter oriëntatiepunt om ervoor te zorgen dat we de goede kant op gingen.


  We sjokten minstens twee uur bergopwaarts. Ik moest gokken hoe laat het was. Mijn horloge had de eerste duik na het helikopterongeluk overleefd, maar de tweede niet, toen ik onder water was getrokken. Dat van Daniel deed het nog, en dat van Corey waarschijnlijk ook, maar niemand vroeg naar de tijd – het kon niemand iets schelen.


  Toen ik een beekje hoorde ruisen, baande ik me er door een paar braamstruiken een weg naartoe. Hayley liep vlak achter me, tussen de takken door in plaats van eronderdoor. Sam kreeg de punt van een tak in haar oog. Toen ze vloekte, gleed Hayley van schrik uit op de modderige ondergrond. Corey haalde zijn shirt open aan de doornen toen hij haar overeind hielp. Ze klaagden alle drie hard en verontwaardigd.


  ‘We hebben meer water nodig,’ zei Daniel. ‘Dat betekent dat jullie zelf naar die beek toe moeten, want we kunnen geen water voor jullie mee terugnemen.’


  ‘Dan moet Hayley wat voorzichtiger zijn,’ zei Sam. ‘En die takken niet laten zwiepen.’


  ‘Loop dan ook niet zo vlak achter me,’ zei Hayley. ‘Waarom hebben we trouwens water nodig? We hebben vlak voordat we vertrokken nog gedronken.’


  ‘We moeten uit elke beek drinken die ik kan vinden,’ zei ik. ‘Zoals ik al zei: uitdroging is het grootste gevaar dat hier dreigt.’


  ‘Oké,’ zei Corey. ‘Maar kun je dan misschien een pad zoeken zonder modder en doornen?’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat het volgende pad bestraat is.’


  Daniel boog zich tijdens het lopen naar me over. ‘Ik wed dat we ze binnen tien seconden kwijt zijn als we het op een rennen zetten.’


  ‘Breng me niet in verleiding,’ mompelde ik.


  Hij grijnsde en stak zijn hand uit om me over een modderig stuk heen te helpen. Vanaf de andere kant riep ik een waarschuwing naar de anderen. Daniel herhaalde die en wees naar de modder. Hayley kreeg het toch voor elkaar om uit te glijden en te vallen.


  Bij het beekje – een klein watervalletje dat over een rotsrichel spetterde – dronken we wat. Toen we weer wilden vertrekken, zei Hayley: ‘Ik kan dit niet’, waarna ze zich op de grond liet vallen, haar knieën optrok en haar hoofd erachter verborg.


  ‘Het spijt me, jongens,’ zei ze op gespannen toon. ‘Ik kan het gewoon niet. Ik heb het koud, ik ben moe en ik heb honger.’


  Ik hurkte naast haar neer. ‘Ik weet dat het zwaar is, maar we redden ons wel. Onze kleren zijn nu droog, en het is niet zo koud dat we onderkoeld zullen raken. We kunnen zonder eten overleven, zolang we maar niet uitdrogen –’


  ‘Je snapt het niet, hè?’ beet Corey me toe. ‘We zijn moe en we hebben honger, en jij wauwelt maar door over onderkoeling en uitdroging.’


  ‘Hé!’ Daniel boog zich dreigend over Corey heen. ‘Ze praat door over onderkoeling en uitdroging omdat jullie blijven zeiken over kou en honger.’


  ‘Nou, misschien willen we niet horen dat we daar niet aan dood zullen gaan,’ zei Corey. ‘Misschien hebben we meer een peptalk nodig.’


  ‘Wat had je in gedachten? Medeleven? Ja, dat zal ons uit dit bos redden. Misschien kun je in deze omstandigheden zelf wat medeleven opbrengen, en –’


  ‘Genoeg,’ zei ik. ‘Je hebt gelijk, Corey. Het spijt me. Ik weet dat je knie pijn doet. Ik weet dat iedereen het koud heeft. Ik weet dat iedereen honger heeft. Ik weet dat iedereen zich zorgen maakt over zijn ouders en over wat er in Salmon Creek gebeurt. En we denken aan Nic en Rafe en –’


  O, god. Mijn ouders. Nicole. Rafe.


  Ik probeerde verder te praten, maar ik wist niet meer wat ik had gezegd. Ik stond daar maar, terwijl iedereen naar me staarde. Toen kwam Daniel naast me staan. Hij wreef het kippenvel op mijn armen weg, en Corey hobbelde naar me toe, als een verslagen hond. Hij sloeg een arm om mijn schouders.


  ‘Het spijt me,’ zei hij.


  Hayley herhaalde zijn woorden. Ze was weer overeind gekomen en stond er wat schaapachtig bij.


  Ik wreef in mijn ogen en drukte me even tegen Corey aan, waarna ik hem van me af duwde. ‘Ik wil naar je knie kijken.’


  ‘Nee, dat is niet –’


  ‘Ik wil naar je knie kijken.’ Ik keek naar hem op. ‘Alsjeblieft.’


  Hij knikte en strompelde naar een rots om te gaan zitten.


  ‘Ik ga kijken of ik wat bessen kan vinden,’ zei Daniel.


  ‘Dat zal niet lukken, en zelfs als je iets vindt, dan heeft dat kleine beetje eten…’ Ik keek om me heen naar de anderen, en toen weer naar Daniel. ‘Goed, doe dat maar.’


  ‘Nee,’ zei Hayley. ‘Een klein beetje eten zal ons er alleen maar aan herinneren hoeveel honger we hebben. Er moet hier ergens een zomerhuisje in de buurt zijn. Iedereen laat eten achter. Koude bonen in een verroest blik zijn goed genoeg voor mij.’


  Coreys knie leek er hetzelfde aan toe als die ochtend: geschaafd, bont en blauw, en pijnlijk toen ik hem aanraakte. Lopen moest een hel voor hem zijn, maar toen ik vroeg of hij achter wilde blijven, zei hij geschrokken: ‘Nee’, met een ondertoon van paniek in zijn stem.


  ‘Mag ik me nog een keer verontschuldigen voor mijn uitval?’ zei hij.


  ‘Nee.’ Ik ging op mijn hurken zitten. ‘We moeten langzamer lopen. Je hebt pijn en je weigert ons daaraan te helpen herinneren.’


  ‘Zo erg is het niet. Echt niet. Ik –’


  ‘Zie je wel? Stoer, hoor.’ Ik dempte mijn stem, zodat de anderen me niet konden horen. ‘Hoe gaat het met je hoofd?’


  ‘Ik heb mijn hoofd niet gestoten. Nog niet, in elk geval.’


  ‘Je weet wat ik bedoel. Je hoofdpijn.’


  ‘Dat gaat goed.’ Toen ik mijn mond opendeed om te protesteren, sloeg hij zijn hand ervoor. ‘Ik probeer niet de stoere jongen uit te hangen, Maya. Het gaat prima met mijn hoofd. Ik voel af en toe een steek, maar dat heb ik altijd, zelfs mét medicijnen. Ik red me wel.’ Hij keek om zich heen. ‘En zodra we hier weg zijn, zal ik me nog beter voelen. Tijd dus om verder te gaan.’


  De helling werd steiler, dus besloot ik vooruit te lopen. De anderen zouden langzaam volgen; we moesten allemaal over deze berg heen zien te komen, hoe dan ook.


  Er moest iemand met me meegaan, voor de veiligheid. Daniel zou mijn eerste keus zijn, maar toen Sam zich als vrijwilliger opwierp, nam ik haar aanbod aan. Ik wilde met haar praten. Onder vier ogen.


  Ik liet Kenjii bij Daniel achter, met een liaan als halsband. Dat vond ze maar niets. Daniel vond het ook niets, totdat ik hem uitlegde dat hij me zo zou kunnen vinden terwijl ze me in hun eigen tempo volgden.


  We kozen een oriëntatiepunt, en Sam en ik vertrokken in die richting. Het was een lastige klim. Daniel zou een makkelijkere route voor de anderen zoeken, maar ik nam de kortste weg, wat betekende dat we flink moesten klimmen. Sam liep al snel met een rood aangelopen hoofd te hijgen. Ik vond een beekje – niet meer dan een miezerig straaltje over een rots – en we dronken, waarna ik haar op de rotsen liet plaatsnemen.


  ‘Je had je tante en oom nooit ontmoet voordat je ouders stierven, hè?’ zei ik terwijl we uitrustten.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had zelfs nog nooit van hen gehoord. Op de begrafenis stelde de advocaat van mijn ouders me aan hen voor. Ik wist dat mijn vader een paar zussen had, maar ik raakte volkomen in paniek, hoe aardig de Tillsons ook waren. Ik probeerde weg te lopen. Zei tegen die advocaat dat ze niet echt familie van me waren. Iedereen dacht dat ik een zenuwinzinking had. De dokter gaf me iets. De rest was een waas. Ik verwachtte dat ik wakker zou worden in een laboratorium.’


  ‘Maar je werd wakker in Salmon Creek. Dacht je dat de Tillsons echt je oom en tante waren?’


  ‘Dat probeerde ik.’ Ze stond op en rekte zich uit, waarna we weer doorliepen, een steile helling op. ‘Meestal geloofde ik het. En zelfs wanneer ik het niet geloofde, dacht ik dat ik met iemand anders was verwisseld, en ik wilde geen heibel veroorzaken. Meneer en mevrouw Tillson zijn…’ Ze slikte. ‘Ze waren geweldig. Ze waren ontzettend aardig voor me, hoe onhandelbaar ik me ook gedroeg. Ik zou Salmon Creek zelf niet hebben uitgekozen om in op te groeien, maar het leek er veilig. Als ik dan toch ergens moest zijn, dan kon dat net zo goed in een afgelegen Canadees dorp zijn waar de slechteriken me niet zouden vinden.’


  ‘Maar dat deden ze wel. Dat dacht je toen Mina Lee vragen begon te stellen: dat ze je hadden gevonden. Totdat je erachter kwam wat Daniel is. En toen was het te laat om te vluchten, en zat je met ons in die helikopter.’


  Ze knikte, en voegde er niets aan toe.


  ‘In het boek dat Daniel en ik hebben gelezen, stond dat er geen benandanti meer bestaan,’ vervolgde ik. ‘Er stond in dat ze tijdens de Inquisitie zijn uitgeroeid. Maar dat was niet zo. Ze hebben hun krachten alleen maar verborgen gehouden en zijn met gewone mensen getrouwd, totdat latere generaties geen speciale krachten meer hadden. De benandanti raakten uitgestorven. En toen zijn ze in een experiment weer tot leven gebracht.’


  Ze draaide haar hoofd zo snel naar me toe dat ze tegen een boom botste.


  ‘Mina Lee zei zoiets,’ loog ik. ‘En omdat Salmon Creek een medisch-onderzoeksdorp is, ging ik ervan uit dat zo’n wederopstanding wetenschap moest zijn, geen magie. Daniel is daar geboren. Jij bent erheen gebracht. Ze zeggen dat het dorp was opgericht voor medisch onderzoek, maar…’ Ik haalde mijn schouders op en ging toen verder: ‘Je dacht dat je wakker zou worden in een laboratorium. Dat was ook zo, alleen niet het soort laboratorium dat je had verwacht. Ik denk dat Salmon Creek één grote petrischaal is, ontworpen om de eerste leden van een uitgestorven bovennatuurlijke soort te koesteren.’ Meer dan één soort. Ik keek haar aan. ‘Ik heb gelijk, hè?’


  Ze zweeg even, en ik besefte dat ze dat zelf nog niet allemaal had uitgedokterd.


  ‘Je denkt dat er nog meer in het dorp zijn, hè?’ zei ik. ‘Meer benandanti.’


  ‘Corey misschien,’ zei ze. ‘Zijn ouders zijn niet Italiaans, maar dat zegt niets. De Inquisitie is lang geleden. Er zijn veel gemengde huwelijken geweest.’


  Net zoals mijn biologische moeder, die blijkbaar het skinwalkergen droeg, maar een blank uiterlijk had. Ik niet. Ik had mijn uiterlijk geërfd van… Ik dacht aan de man in het bos en kneep mijn ogen stijf dicht. Hou daarmee op.


  ‘Daniel en ik dachten dat de mensen die de bosbrand hebben aangestoken op het medische onderzoek uit waren,’ zei ik. ‘En we hadden gelijk. We wisten alleen niet dat de kínderen het onderzoek waren.’


  ‘Het zal wel.’


  ‘Je zei dat je ouders zich voor iemand verscholen. Voor de onderzoekers? Of voor iemand anders?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Hebben ze je gewaarschuwd?’


  Schouderophalen.


  ‘Ze zijn vermoord. Denk je dat die mensen daar verantwoordelijk voor waren?’


  Schouderophalen.


  ‘Zo gaat dit dus? Ik vertel jou dingen en jij mij niet?’


  ‘Je hebt niets verteld. Je hebt verbanden gelegd die misschien nergens op slaan.’


  ‘Misschien weet ik nog meer.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je denkt dat je slim bent. En misschien ben je dat ook wel, maar je bent nog steeds maar een kind dat ergens in verzeild is geraakt. Ze waren op Daniel en mij uit. Ik weet dat je eraan gewend bent om bijzonder te zijn, Maya, maar dat gaat dit keer niet op.’


  Ik had op het punt gestaan haar de waarheid te vertellen. Hoe graag ik ook wilde dat Daniel de eerste was die het wist, het leek verstandiger om het eerst aan iemand te vertellen die me zou geloven.


  Maar als ik nu iets zou zeggen, zou het lijken alsof ik alleen maar ‘bijzonder’ probeerde te zijn.


  Sams ommezwaai, van bondgenoot naar tegenstander, deed me herinneren aan mijn verdenkingen met betrekking tot haar betrokkenheid bij Serena’s dood.


  Ik dacht terug aan haar eerdere woorden: Meneer en mevrouw Tillson waren geweldig. Niets over Nicole, terwijl ik wist dat Nicole er alles aan had gedaan om ervoor te zorgen dat Sam zich welkom voelde.


  Iemand had Serena onder water getrokken en haar laten verdrinken. Iemand had mij onder water getrokken, toen en nu. Iemand had ook Nicole onder water getrokken.


  Sam had Serena niet gemogen. Ze had Nicole ook niet gemogen. Blijkbaar mocht ze mij ook niet bepaald, hoe hard ze ook haar best deed om het tegendeel te bewijzen.


  Wie mocht Sam eigenlijk wel? Daniel. Wie was er onder water getrokken? Zijn vriendinnetje, zijn beste vriendin, en een meisje dat zijn volgende vriendinnetje wilde worden.


  ‘Ik denk dat je beter terug kunt gaan naar de anderen,’ zei ik. ‘Je houdt me op.’


  Er schoot een uitdrukking over haar gezicht, zo snel dat ik hem niet goed kon doorgronden. Toen verhardde haar blik.


  ‘O, zo gaat dit dus? Je nodigt me uit om mee te gaan omdat ik je misschien iets nuttigs zal vertellen, en stuurt me weg wanneer ik dat niet doe?’


  ‘Klinkt dat je bekend in de oren?’


  ‘Wat?’


  Ik zette een stap in haar richting. ‘Gisteravond, in het water, ben je je nicht niet te hulp geschoten. En mij ook niet. Je was in feite nergens te bekennen toen we bijna verdronken. Pas later dook je weer op.’


  Haar mond viel open, waarna ze verstikt wist uit te brengen: ‘Wat? Wil je beweren… Wacht eens. Ik heb niet…’


  ‘Je hebt het zelf gezegd. Je bent bijzonder. Je hebt bepaalde vermogens.’ Ik keek haar recht in de ogen. ‘En we hebben geen idee wat die krachten precies inhouden, of wel soms?’ Ik draaide me om en begon de helling op te lopen.


  Sam bleef even stokstijf staan. Toen riep ze: ‘Maya! Wacht! Wacht even!’


  Struiken ritselden toen ze achter me aan rende. ‘Het spijt me, oké? Wacht nou even en luister naar me. Ik had er niets mee te maken dat jullie onder water werden getrokken. Of Serena, als je dat soms denkt. Ik kan nauwelijks zwemmen. Maar misschien weet ik –’


  Ik hoorde een klap en een kreet toen ze struikelde en viel. Ik verhoogde mijn tempo. Tegen de tijd dat ze zich had hersteld, was ik al te ver weg om door haar te worden ingehaald.


  [image: ]
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  Het kostte me ongeveer een uur om de top te bereiken. Toen moest ik in een boom klimmen om een beter uitzicht te hebben. Op elk ander moment zou dit mijn beloning zijn na een lange wandeling, en zou ik een laatste energiestoot krijgen om de onderste tak vast te kunnen grijpen en omhoog te zwaaien.


  Nu stond ik aan de voet van de boom en dacht: Ik kan dit niet. Ik herinnerde me de klim van de afgelopen nacht, het verdriet en de eenzaamheid. Hier op de grond kon ik dat redelijk van me af zetten. Maar daarboven…


  Rafe was daarboven. Misschien zou hij daar altijd zijn.


  Of misschien ook niet. Volgend jaar zou ik misschien in bomen klimmen en me hem alleen herinneren als er een bepaalde geur langsdreef. Net als met Serena. Nog maanden na haar dood had ik elk meer ontweken. Dat was veranderd. Ik kon nog steeds niet in het meer zwemmen waarin ze was verdronken, en dat zou ik waarschijnlijk ook nooit kunnen. Maar de afgelopen zomer was ik met Daniel en een stel zomergasten naar een ander meer gegaan, en ik was daar minstens een uur gebleven, totdat er iemand een gil slaakte en ik aan Serena moest denken, waarna ik er weg moest.


  Herinneren. Vergeten. Ik weet niet wat erger is.


  Ik legde mijn handen tegen de boomstam en sloot mijn ogen, me concentrerend op de ruwe bast onder mijn vingers. Toen deed ik mijn ogen open en staarde ernaar. Wreef er met mijn vingers over. De boom zien, voelen, ruiken. Gewoon een boom. Geen herinnering aan hem.


  Ik liep eromheen. Geen tak die laag genoeg hing om op te klimmen. Ik sloeg mijn armen om de stam en klauterde drie meter omhoog naar de eerste tak. Van daaraf was het makkelijk.


  Mijn energie nam snel af, en ik moest stoppen en uitrusten voordat ik hoog genoeg was. Ik ging op een tak zitten en keek om me heen. Er viel van hieraf weinig te zien. Alleen eindeloze smaragdgroene naalden die de lucht parfumeerden.


  Ik liet mijn voeten bungelen en haalde diep adem. De wind fluisterde langs me heen.


  Maya…


  Ik wreef over mijn nek en sloot mijn ogen. Niet doen. Het is de wind maar.


  Boven mijn hoofd kraakte een tak.


  Help… Maya.


  Ik klom zo snel op de volgende tak dat ik bijna misgreep, en ging weer zitten. Trillend keek ik naar beneden en bedacht wat er zou zijn gebeurd als ik was gevallen. Toen dacht ik aan hoe Rafes val moest zijn geweest. De gruwel van die paar minuten. Het wanhopige besef dat hij niets meer kon doen om het tegen te houden.


  Had hij er spijt van dat hij had losgelaten? Had hij gedacht: Misschien, heel misschien, zou ik het gered hebben als ik had vastgehouden? Gaf hij mij de schuld omdat ik hém niet had vastgehouden?


  Verder omhoog. Klimmen, klimmen, klimmen, totdat ik zo hoog in de boom zat dat mijn lege maag me licht in het hoofd maakte en ik moest stoppen en met stijf dichtgeknepen ogen moest wachten tot het gevoel voorbijging.


  Toen keek ik om me heen, maar ik was niet op zoek naar een weg. Niet naar een huisje. Ik was op zoek naar hem.


  Ik maakte mezelf wijs dat ik naar zijn lichaam zocht. Dat als ik dat kon vinden, ik de plek kon markeren en ervoor kon zorgen dat hij een degelijke begrafenis kreeg. Maar dat was niet waar.


  Ik was op zoek naar Rafe. Hoewel elk greintje logica me zei dat hij dood was, kon ik mezelf er niet van weerhouden te zoeken. Te voelen dat hij daar nog ergens was.


  Natuurlijk was er geen spoor van hem te bekennen, dus begon ik uiteindelijk serieus het landschap af te speuren.


  Ik kon een bruin lint onderscheiden dat een weg moest zijn, en een open plek in de verte waar een dorpje zou kunnen liggen. Maar als we ons aan de noordkant van het eiland bevonden, kon een open plek net zo goed een overblijfsel van een bosbrand zijn, of van leegkap.


  Ik stond op het punt te besluiten dat die weg onze beste optie was, toen ik vlak bij de voet van de berg een pluimpje rook zag opstijgen. Ik zocht een beter uitkijkpunt en zag de vage omtrek van een dak, waar de rook bovenuit kringelde. Het was zo’n ongelofelijke aanblik dat ik het eerst niet kon geloven, en ik moest nog hoger klimmen om mezelf ervan te overtuigen dat ik me geen dingen inbeeldde. Er stond daar een huisje of een bungalow. En er was iemand thuis.


  Ik klauterde naar beneden en ging op weg om de anderen te zoeken.


  Toen ik het wit van Daniels t-shirt ontwaarde, begon ik te rennen, voor het eerst in dagen met een grijns op mijn gezicht. Kenjii sprong in volle vaart op me af, met de liaanhalsband achter zich aan bungelend. Ze wierp me omver en likte me alsof we maandenlang van elkaar gescheiden waren geweest.


  ‘Ik heb een weg gezien,’ riep ik toen Daniel om een bocht in het pad verscheen, met Sam vlak achter hem. ‘Er is daarbeneden een weg. Ik denk dat er ook een huisje staat.’


  ‘Wat?’ Corey schoof langs Daniel en Sam. ‘Een huisje? Heb je een huis gezien?’


  Hayley schoot naar voren. ‘Is er een huis? Waar?’


  Ik haalde diep adem. ‘Ik dénk dat ik een huisje zag. Ik weet niet of het bewoond is of niet –’


  ‘Wat maakt dat uit?’ zei Corey. ‘Het is de bewoonde wereld. Kom op.’


  Hij begon te rennen en ging door zijn knie. Ik wist hem op te vangen voordat hij viel.


  ‘De enige plek waar jij terechtkomt is languit op de grond,’ zei Daniel. ‘Rustig aan. Zelfs als het een huisje is, dan loopt het niet weg.’ Hij wendde zich tot mij en ik zag dat hij moeite deed om nonchalant over te komen. ‘Je zei dat er een weg is?’


  ‘Ja. Daar ben ik zeker van. En waar een weg is, zijn ook mensen. In theorie dan.’


  Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. ‘In theorie.’ Hij sloeg in een halve omhelzing zijn arm om me heen, en fluisterde: ‘Goed gedaan’, en ik begon een beetje te trillen. Het was voorbij. Onze beproeving was bijna voorbij.


  Maar dat was niet zo. Onze echte problemen – proefpersonen zijn in een bovennatuurlijk experiment – waren nog maar net begonnen.


  Ik haalde diep adem en beantwoordde Daniels omhelzing. Dat waren zorgen voor later. Nu moesten we de bewoonde wereld zien te bereiken.


  Voordat we verdergingen, stond ik erop om Coreys knie te onderzoeken.


  ‘Ziet er goed uit, hè?’ zei Corey terwijl ik de schaafwonden schoonmaakte. ‘Je hebt genezende krachten.’


  Blijkbaar. De blauwe plekken trokken al weg.


  Toen we weer op pad gingen, gebaarde ik naar Daniel dat hij naast me voorop moest komen lopen. De anderen hielden afstand. Ze begrepen dat we onze situatie moesten bespreken en de volgende stap moesten plannen, en dat lieten ze maar al te graag aan ons over.


  ‘Wil je over Sam praten?’ zei hij. ‘Ik neem aan dat jullie een aanvaring hebben gehad.’


  Ik vertelde hem een deel van het verhaal: dat ik haar mijn theorie over Salmon Creek en de mensen die ons achtervolgden had uitgelegd, en dat ze me daarna had beledigd.


  ‘Ze is zo veranderlijk als het weer, en dat maakt me zenuwachtig,’ zei ik. ‘Ik heb het gevoel dat ze alleen maar af en toe aardig doet om te krijgen wat ze wil. Het is bijna…’


  ‘Pathologisch?’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op.


  ‘Iemand die charmant kan doen om zijn eigen doelen te bereiken, maar uiteindelijk geen zier om anderen geeft. En, nee, ik maak geen studie van gekke mensen. Ik heb wat casestudy’s in de boeken van mijn oom gelezen.’


  Wetboeken over misdaad. Daniel wilde advocaat worden, en hoewel hij nog twee jaar moest wachten totdat hij naar de universiteit kon – en nog langer voordat hij rechten kon gaan studeren – was hij zich alvast aan het voorbereiden.


  ‘Is dat het gevoel dat je bij haar krijgt?’ vroeg ik.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet zeker of ik het zou voelen als zij hetzelfde is als ik. Maar ik ben het ermee eens dat ze zo veranderlijk is als het weer. Ik denk niet dat ze gek is, maar het is…’


  ‘Zorgwekkend. Ik moet niet meer alleen met haar op pad gaan. Wij allemaal niet.’


  ‘Mee eens.’


  De wandeling verliep zwijgend, maar de stilte werd vredig, opgewekt zelfs. We waren niet langer verdwaald. We liepen door net zo’n wildernis als waar Salmon Creek door werd omringd. Een bosrijke speeltuin. Meren om in te zwemmen. Beekjes om in te vissen. Kliffen om te beklimmen. Kuilen om kampvuren in te maken en met bierflesjes te vullen. Niets griezeligs aan.


  Niemand sleepte zich meer met lood in zijn schoenen voort. Niemand klaagde wanneer ik ze weer eens door dichte struiken heen naar water loodste. Het was nog een heel eind naar het huisje, en iedereen had dorst.


  Toen we het beekje vonden, dat over rotsen in een meertje eronder klaterde, zou je denken dat we voor het eerst een waterval zagen. Schoenen en sokken gingen uit. Shirts volgden. Eerst dat van Corey en Daniel, daarna dat van mij. Hayley staarde met open mond naar me, alsof ik poedelnaakt was, hoewel ik mijn beha nog aanhad. Zelf hield ze haar shirt aan. Sam trok helemaal niets uit, maar ging op een rots zitten met een bijna tevreden blik op haar gezicht, terwijl wij in het water rondspartelden en het vuil van ons af wasten.


  Toen we eruit kwamen, stelde ik me voor hoe ik op de platte rotsen aan de rand het meertje zou gaan liggen en in de zon zou liggen doezelen om mijn pijnlijke spieren te laten ontspannen. Maar daar was geen tijd voor. We hadden gedronken. Tijd om verder te gaan. We waren er bijna.


  We hadden de voet van de berg bereikt toen Kenjii bleef stilstaan. Haar oren draaiden naar voren terwijl ze omhoogkeek naar de bomen.


  ‘Kat,’ zei ik tegen de anderen.


  Corey keek naar Kenjii, die geluidloos de boomtoppen afspeurde. ‘Ja, ja, dat zie je zeker aan de manier waarop ze als een gek aan het blaffen is en rondjes rent om die stomme kat te verjagen. Je hebt een vreemde hond, Maya.’


  ‘Nee, maar ze is aan Fitz gewend,’ zei Daniel.


  Dat was waar, maar zelfs voordat Fitz – de rode lynx met de drie poten – ons had geadopteerd, had Kenjii nooit een probleem met katachtigen gehad. Ze was opgegroeid met een wilde kat – een parttimekat welteverstaan.


  Een doordringend gejank deed Hayley opspringen. Kenjii verstijfde en haar blik was lang niet zo vriendelijk meer als daarnet.


  ‘Poema,’ zei ik terwijl ik naar de anderen gebaarde dat ze zich moesten terugtrekken.


  Een glimp van een roodbruine flank, zo’n drie meter boven ons hoofd, bevestigde mijn vermoeden. Ik liet iedereen langzaam verder naar achteren lopen. De kat zat hoog in de boom, languit op een stevige tak. Een vrouwtje. Dat zag ik aan het formaat, en het eerste wat ik dacht, was: Het is Annie. Ze komt Rafe zoeken.


  Maar ze was het niet. Annie had, net als ik, een moedervlek in de vorm van een dierenpoot op haar heup. Op de flank van deze kat was geen enkel merkteken te zien.


  De kat keek op ons neer terwijl de oren met de zwarte puntjes draaiden en de lange, dikke staart heen en weer zwaaide. Toen ik de anderen maande om nog verder naar achteren te gaan, zei Corey: ‘Ik snap dat poema’s gevaarlijk zijn, Maya, maar deze lijkt niet zo groot.’


  ‘Omdat ze zo hoog zit,’ zei Daniel.


  Ik knikte. ‘Het is een vrouwtje. Ze is kleiner dan een mannetje, maar nog steeds groter dan Kenjii. Eén beet met die slagtanden zou het laatste zijn wat je zou voelen. En ze zou niet aarzelen om aan te vallen als je haar in de weg zou staan. Geef haar dus de ruimte. Alsjeblieft.’


  De kat jankte weer en kwam toen overeind op de tak, met haar kop naar beneden om naar ons te turen.


  ‘Ik denk dat ze honger heeft,’ zei Sam.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Het is nog geen winter. Ze is nog niet uitgehongerd. En zelfs al was ze dat wel, dan nog zou ze ons vijven niet aanvallen. Er klopt iets niet.’


  Het was niet vreemd dat de kat ons zo dichtbij had laten komen. Poema’s zijn meesters in camouflage. Als ze niet had gejankt, zouden we zo onder haar door zijn gelopen. Daarom wist ik dat haar iets dwarszat. Het was ondenkbaar dat ze zomaar had gejankt en op die manier haar aanwezigheid had verraden.


  Mij zat ook iets dwars. Een zware klomp van onrust roerde zich in mijn maag. Mijn blik werd omhooggetrokken naar de poema. Toen mijn ogen de hare ontmoetten, voelde ik een nieuwe golf van angst. De kat liep op de tak heen en weer, en ik wist dat het mijn eigen onrust was die ik voelde.


  ‘Eh… Maya!’ riep Corey. ‘Je zei dat ze gevaarlijk was, dus kunnen we het poesje nu met rust laten?’


  ‘Er zit haar iets vreselijk dwars.’


  Daniel liep naar me toe. ‘Is ze gewond?’


  ‘Ik denk het niet. Alleen… van streek. Onrustig.’


  ‘Vind je het gek?’ zei Corey. ‘Er staan hier vijf jongelui en een grote hond die haar de weg versperren.’


  ‘Dat is het niet,’ zei ik. ‘Ze –’


  De oren van de poema draaiden en ze keek scherp naar het oosten. Ik hoorde een hoge, gierende toon.


  ‘Een quad.’


  De anderen keken om zich heen, totdat het geluid harder werd. Corey hoorde het als eerste en grijnsde.


  ‘Halleluja,’ zei hij. ‘Ik had nooit gedacht dat ik nog eens blij zou zijn om zo’n rotding te horen.’


  Mijn gedachten schoten terug naar de vorige quad die ik had gezien – met de mensen erin die de bosbrand hadden aangestoken. Daniel zocht mijn blik. Hij dacht natuurlijk hetzelfde.


  Corey strompelde naar voren. ‘Hij is vlakbij. En hij komt deze –’


  De koplampen van de quad kwamen hobbelend in zicht. Daniel duwde Corey tegen de grond en riep ‘Duiken!’ tegen de rest. Sam en ik gehoorzaamden. Hayley keek verward om zich heen, totdat ik haar hand vastgreep en haar naar beneden trok.


  ‘Wat nu weer?’ fluisterde Corey.


  ‘Ben je vergeten wat er de vorige keer gebeurde toen iemand op een reddingsteam afrende?’ siste Sam. ‘Nicole?’


  Hayley werd bleek en drukte zich tegen de grond.


  ‘Dat was aan de andere kant van de heuvel,’ zei Corey. ‘Hoe moeten ze weten waar ze ons moeten zoeken?’


  ‘Ze hadden eerder ook quads,’ zei Daniel. ‘En als het dezelfde gasten zijn, hebben ze meer dan genoeg tijd gehad om die quads op een vrachtwagen te laden en ze omhoog te brengen. We moeten ons in die struiken terugtrekken en kijken wat er gebeurt.’


  De struiken stonden een meter of tien bij ons vandaan. Toen we eronder kropen, maakten we een paar herten aan de andere kant aan het schrikken. Ze stoven ervandoor, recht op de quad af.


  Er klonk een klap, gevolgd door een schreeuw. Het geluid van de motor van de quad stierf weg.


  ‘Verdomme!’ De stem van een man schalde door het bos.


  Er kraakte een radio. Hij gaf antwoord.


  ‘Ja, dat was ik. Ik heb net een hert geraakt. Van wie was het briljante idee ook alweer om deze stomme dingen te gebruiken? Waarschijnlijk van een of andere projectmanager in zijn mooie kantoor in Los Angeles. Nog nooit een bos van dichtbij gezien, laat staan geprobeerd er een uit te kammen. Ik had wel een van die kinderen kunnen raken, zoals ik door dit bos dender. Ik zie niets, ik hoor niets. Maar je kunt er donder op zeggen dat die kinderen ons wel horen.’


  ‘En dat is maar goed ook,’ mompelde Corey.


  Een stem probeerde de tirade van de man te onderbreken, maar hij ging er dwars doorheen: ‘Calvin heeft gelijk dat we te voet verder moeten zoeken. Ik laat dit barrel hier achter. Als de Nasts het willen, kunnen ze het komen halen. Zeg maar tegen Calvin dat ik hem over tien minuten bij de bocht zie.’


  We hoorden de man wegbenen. Takken kraakten in zijn kielzog.


  ‘Is dat even leuk,’ zei Corey toen hij was verdwenen. ‘Een quad, helemaal onbemand, zo voor het grijpen. Deze gehandicapte gaat verder met de auto.’


  ‘Ik dacht dat het zo goed met je ging?’ zei Hayley.


  ‘Mijn knie speelt weer op.’ Hij strekte zijn been en trok een overdreven gepijnigd gezicht.


  ‘Er gaat niemand met dat ding,’ zei Daniel. ‘Ook als hij het nog doet na die botsing met dat hert, maakt hij te veel lawaai.’


  ‘Laten we wachten tot ze dit gebied hebben uitgekamd en verder trekken, net zoals ze gisteravond deden,’ zei ik. ‘Daarna gaan we op zoek naar dat gebouwtje dat ik zag. Als we daar geen hulp kunnen krijgen, zullen we kijken of die quad het nog doet.’


  Nadat we ons nog twintig minuten gedeisd hadden gehouden, besloten Daniel en ik op weg te gaan naar het huisje. We lieten Kenjii bij Corey achter.


  Het huisje bleek een jachthut te zijn – een huisje waaraan alle vorm van opsmuk ontbrak die van een functioneel gebouw een vakantieverblijf zou maken. Het was buiten het seizoen, maar dit soort plekken werd vaak door mannen als toevluchtsoord gebruikt om even weg te zijn van vrouw en kinderen. Ik moest eerlijk toegeven dat ik daar niets van snapte. Moest het niet mogelijk zijn wat tijd voor jezelf te nemen zonder je toevlucht te hoeven nemen tot leugens over een weekendje jagen? Misschien heb ik te hoge verwachtingen van eerlijkheid. Dat had ik al eens eerder te horen gekregen.


  Het zag ernaar uit dat de eigenaar van de jachthut huis en haard ook tijdelijk was ontvlucht, want hoewel er geen rook uit de schoorsteen kwam, stond er een grote pick-up op de oprit.


  Ik wilde doorlopen, maar Daniel pakte me bij de arm en wees, zonder iets te zeggen. Ik volgde zijn vinger en zag de lange schaduw van een quad die aan de andere kant van de jachthut geparkeerd stond.


  Ik vloekte.


  ‘Wat je zegt,’ fluisterde hij.


  We trokken ons weer terug in het bos.


  Na de pick-up wat beter te hebben bekeken, nam ik het mezelf kwalijk dat ik het verband niet had gelegd. Hij was groot en gloednieuw, en viel volledig uit de toon naast de verwaarloosde jachthut.


  De pick-up was het vervoermiddel voor de quads. Ernaast stond nog een voertuig. Om de rest van het opsporingsteam te transporteren.


  ‘Ze komen in die hut bij elkaar,’ zei ik. ‘Ze gebruiken hem als basiskamp. We moeten toch binnen zien te komen. Niet alleen om een telefoon of een radio te vinden, maar ook om voedsel te zoeken. Zonder eten hebben we niet genoeg energie om te vluchten of terug te vechten als ze ons te pakken krijgen.’


  Daniel keek me aan.


  ‘Ja, ik weet het, het is een overmoedige zet,’ zei ik.


  Hij glimlachte. ‘Oké. Laten we op onderzoek uitgaan.’
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  Daniel bleef op wacht staan terwijl ik de hut aan een onderzoek onderwierp. Het terrein bestond hier uit rotsachtig grasland: weinig bomen, veel struiken, hoge grassen. Dus kroop ik door het hoge gras naar de hut. Toen stond ik op en schuifelde langs de achtermuur, totdat ik door het raam kon gluren.


  Er was een vrouw binnen. Ze dronk uit een pak sap en kauwde op pinda’s. Mijn maag begon al te knorren bij de aanblik. Terwijl ze at, bladerde ze door een dossier.


  Ik kroop terug en vertelde Daniel dat ik vermoedde dat de vrouw even naar binnen was gegaan voor een snack, voordat ze haar zoektocht zou vervolgen. We zochten een geschikt plekje om te zitten en de hut in de gaten te houden.


  Na een paar minuten zei Daniel zacht: ‘Dus jij denkt dat Sam gelijk heeft, over mij?’


  ‘Ja, dat denk ik.’


  Hij bestudeerde mijn gezicht en knikte toen. ‘Oké.’


  ‘Jij niet?’


  ‘Mijn verstand zegt dat het belachelijk is, maar mijn gevoel… Het voelt aan alsof ik de hele nacht met een wiskundeprobleem heb geworsteld en eindelijk het antwoord heb gevonden. Er klikt iets, en dan weet ik al dat het klopt nog voordat ik het heb nagerekend. De laatste tijd zijn er heel wat dingen gebeurd die… verkeerd aanvoelen. Met mij. Met betrekking tot mij. Toen Sam het uitlegde, voelde ik die klik ook.’


  ‘Mooi.’


  Hij knikte, maar hij leek er niet van overtuigd dat het ‘mooi’ was. Het zou een stuk makkelijker voor hem zijn geweest als Sam had uitgelegd dat hij aan een verstoorde hormoonbalans leed, of aan een onschuldige geestelijke aandoening. Dát zou hij kunnen geloven. Dit was veel moeilijker.


  ‘Nu weten we in elk geval waarom mijn vader me haat.’


  ‘Hij haat je niet,’ zei ik.


  ‘Misschien niet. Maar hij mag me ook niet bijzonder graag. Hij weet wat ik ben. Ik denk dat hij er pas achter is gekomen toen mijn moeder wegging, en nu vermoedt hij dat ik zijn zoon niet ben.’


  ‘Dat ben je wel. Het is gewoon… makkelijker voor hem om te doen alsof je dat niet bent. Je moeder laat die bom vallen en vertrekt vervolgens, en hij weet niet wat hij ermee aan moet. Hij is in de war. Misschien is hij zelfs een beetje bang voor je. Hij vindt het niet fijn om dat gevoel bij zijn zoon te hebben, dus maakt hij zichzelf wijs dat je zijn zoon niet bent.’ Ik zocht zijn blik. ‘Wat het ook is, het heeft niets met jou te maken. Dat je moeder is weggegaan niet. En dat je vader boos is ook niet. Je moeder heeft keuzes gemaakt waar ze geen raad mee wist, dus heeft ze ze op zijn schouders gelegd. Hij wist er ook geen raad mee, dus heeft hij ze op zijn beurt op jouw schouders gelegd. Het zijn jouw problemen niet. Maar je gaat er heel goed mee om.’


  ‘Dank je.’


  Zijn lippen vertrokken tot een vluchtige glimlach. Het was niet voldoende. Ik wilde hem echt laten glimlachen. Hem blij maken.


  ‘Kunnen we het nu over jouw problemen hebben?’ zei hij.


  ‘Hm?’


  ‘Wat je me wilde vertellen, maar nog niet hebt verteld.’


  ‘Ik –’


  ‘Je hebt veel aan je hoofd gehad, en het lijkt of je maar niet het goede moment of de juiste manier kunt vinden om het te vertellen.’


  Ik knikte.


  ‘Het heeft met die mensen te maken,’ vervolgde hij met een gebaar naar de jachthut. ‘Je hebt iets anders ontdekt. Iets over jou, niet over mij.’


  ‘Maakt gedachtelezen ook deel uit van die nieuwe trukendoos van je?’


  Hij lachte. ‘Alleen bij jou, Maya. En, krijg ik het verhaal nu te horen?’


  Ik knikte. ‘Het… Het gaat om Rafe. Gedeeltelijk. Waarom hij naar Salmon Creek is gekomen. Hij was naar iets op zoek. Naar iemand. We…’


  Ik zocht verwoed naar een manier om die zin af te maken. Daniel wachtte geduldig.


  ‘Het… Het gaat om zijn zus,’ zei ik. ‘Of liever gezegd: daar begint het zo ongeveer mee. Herinner je je die tattoo-artist nog? Haar –’


  We schrokken allebei op van de klap van een dichtslaande hordeur. Voetstappen dreunden op het hout. Toen stapte de vrouw de veranda af en liep met grote passen naar de quad.


  ‘Zo te zien moet ik nog wat langer wachten om de rest te horen,’ zei Daniel.


  Zodra de vrouw in de quad was gestapt, slopen we naar de jachthut.


  Binnen zag het er net zo uit als ik had verwacht. Twee kamers: een zitkamer en een slaapkamertje. Stoffige opgezette vissen en door motten aangevreten hertenkoppen aan kale muren. Een houten vloer die eruitzag alsof hij in geen jaren was geveegd. Spinnenwebben hingen aan het plafond. Meubels die zelfs door een kringloopwinkel zouden worden geweigerd. Overal muizenkeutels. Aan de hogere balken hingen een paar donkere vleermuizen. In de stad zou dit gebouwtje worden bestempeld als een gevaar voor de volksgezondheid. Hier was het niet meer dan een standaardjachthut.


  Terwijl we naar eten zochten, vond ik het dossier waar de vrouw in had zitten lezen. Het zat weggestopt in een kastje. Toen ik het oppakte, schudde Daniel zijn hoofd.


  ‘Zoiets kunnen we niet meenemen. Het is al riskant genoeg om eten te stelen. Ze zullen het zeker merken als hun papieren weg zijn.’ Hij liep naar me toe. ‘Gaat het… over ons?’


  Ik liet hem het bovenste blad zien, een topografische kaart van het eiland. Eronder zat een lijst met al onze namen erop.


  ‘Oké, lees het snel door,’ zei hij. ‘Ik ga op zoek naar eten.’


  Mijn ogen vlogen over het document. Meer dan eens moest ik langzamer lezen om het goed te kunnen begrijpen. Ik dwong mezelf door te lezen en zo veel mogelijk informatie te vergaren, terwijl ik namen en zinnen op een stuk papier krabbelde dat op tafel lag.


  Daniel kwam terug. ‘Ik heb noten en mueslirepen, pakjes sap en twee flessen water. We kunnen de flessen bij beekjes opnieuw vullen. Ik zou meer kunnen meenemen, maar dan merken ze het zeker.’


  ‘Dat is goed. Geef me een paar tellen om dit af te –’


  Voetstappen stampten op de veranda voor de hut. Daniel griste de papieren uit mijn hand. Terwijl hij ze teruglegde, stoof ik de slaapkamer in. Er was geen kast. Ik dook onder het bed.


  Ik betwijfelde of iemand daaronder had schoongemaakt sinds het bed in de slaapkamer was neergezet, en misschien daarvoor zelfs al niet. Met de stoflaag van een paar centimeter dik kon ik echter leven; het waren de muizenkeutels en de gebruikte papieren zakdoekjes waar ik voor wilde vluchten. Maar er was geen tijd. Daniel dook naast me onder het bed, en we lagen met ons hoofd vlak bij het voeteneinde, vanwaar we de buitendeur konden zien.


  Ik zag een paar schoenen binnenwandelen – dure wandelschoenen, met daarboven een stukje van de pijpen van een spijkerbroek. Eén persoon. Een man. Hij gooide de deur achter zich dicht en liep regelrecht naar de koelkast. Hij opende iets wat klonk als een bierflesje, en klokte de inhoud naar binnen.


  Al drinkend liep hij rond. Het geluid van zijn laarzen werd begeleid door het tik-tik van het schrijven van een sms. Toen gromde hij.


  ‘Vervloekt gat,’ mompelde hij. ‘Ja, er zal wél ontvangst zijn. Het enige wat dit eiland heeft, zijn muskieten.’


  Onze muskieten vielen best mee. Ik was maar een paar keer gestoken na een hele dag in de bossen. Hij was gewoon chagrijnig. Hij klonk als dezelfde man die het hert had aangereden, en zo te horen was zijn humeur er sindsdien niet op vooruitgegaan. Hij mompelde nog wat toen hij opnieuw een sms probeerde te versturen, waarna hij de radio oppakte, een knop indrukte en tegen iemand aan de andere kant begon te klagen.


  ‘Als het een belangrijk bericht is, kan ik het doorgeven aan het hoofdkwartier,’ zei de man aan de andere kant. ‘Maar ik heb zo het gevoel dat het niet belangrijk is, Moreno.’


  ‘O nee? Jij kent Sheila niet. Als ik haar niet voor vanavond bel, gooit ze mijn spullen uit het raam van ons appartement, omdat ze dan denkt dat ik het met een of andere meid in Vancouver heb aangelegd.’


  ‘Je kunt haar later via de satelliettelefoon bellen, oké? Als je nu tenminste als de donder maakt dat je hierheen komt.’


  ‘Ja, ja. Ik pak alleen wat water.’


  Hij verbrak de verbinding. We wachtten tot hij weg zou gaan. En wachtten. Blijkbaar was hij nog niet klaar met ‘water’ drinken. Er gingen minstens vijf minuten voorbij voordat hij eindelijk naar de deur liep.


  Hij deed de deur open, maar liep toen terug en rommelde wat in het keukenkastje. Een stilte. Toen: ‘Hè?’ Ik wist dat Daniel heel zorgvuldig was geweest en alles precies zo had teruggelegd als hij het had gevonden. Daniel was altijd zorgvuldig.


  De man pakte een mueslireep. De verpakking knisperde toen hij hem openscheurde. Al kauwend liep hij weer naar de deur. We keken naar zijn laarzen terwijl hij aarzelde. Hij draaide zich om, alsof hij rondkeek in de hut. Toen nam hij weer een hap en verdween luid smakkend naar buiten.


  ‘Hij heeft ons door,’ fluisterde Daniel terwijl hij onder het bed vandaan schoot.


  Ik krabbelde achter hem aan. ‘Wat?’


  ‘Hij weet dat we hier zijn.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Daniel was al bij de deur. Hij rukte hem open en stormde naar buiten.
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  Tegen de tijd dat ik buiten kwam, lag de man op zijn buik op de grond, met Daniel op zijn rug, alsof hij hem in volle vaart van de veranda had geduwd. De radio was uit zijn hand gevlogen en lag een meter bij de uitgestoken vingers van de man vandaan.


  ‘Moreno?’ klonk de stem van de andere man door de radio. ‘Wat nu weer?’


  De man – Moreno – tilde zijn hoofd op om antwoord te geven. Daniel sloeg zijn gezicht zo hard tegen de grond dat ik ineenkromp.


  Een korte stilte; daarna zuchtte de andere man en verbrak hij de verbinding.


  ‘Zo te horen heb je één onnodig telefoontje te veel gepleegd,’ zei Daniel.


  ‘Nee,’ zei Moreno. ‘Hij weet dat ik in de problemen zit. Hij komt eraan.’


  Ik wierp een blik op Daniel, maar hij schudde zijn hoofd. De man blufte. Hij gebaarde dat ik toch maar beter op de uitkijk kon gaan staan, voor het geval dat.


  ‘We moeten hem hier weg zien te krijgen,’ zei ik, ‘zodat we hem kunnen ondervragen.’


  ‘Mij ondervragen?’ Moreno lachte spottend. ‘Schattig, hoor. Jullie overleven een helikopterongeluk en nu zijn jullie opeens bandieten. Ik zal jullie vertellen hoe dit werkt –’


  Daniel hees Moreno overeind. De man haalde naar hem uit, maar Daniel ontweek de klap behendig en deelde een een-tweetje uit waarvan de man stond te tollen op zijn benen.


  ‘Worstelkampioen van het eiland,’ zei ik. ‘Maar met boksen kwam hij niet verder dan de derde plaats, dus je komt er nog goed vanaf.’


  Moreno vermande zich en ging in de aanval. Ik stak mijn voet uit, zodat hij struikelde.


  ‘Au,’ zei ik toen hij de grond raakte. ‘Vernederend.’


  Daniel hees hem weer overeind en trok hem mee in de richting van het bos. Ik rende terug naar binnen en greep een stuk touw en een handdoek, voor het geval we hem zouden moeten vastbinden. Maar Moreno deed geen poging om om hulp te roepen. Hij liet zich met een zelfgenoegzame glimlach door Daniel meetrekken, alsof hij ons een plezier deed.


  ‘Brengen jullie me naar de andere kinderen?’ vroeg hij.


  ‘Er zijn geen anderen,’ zei Daniel. ‘Wij zijn de enigen die het hebben overleefd.’


  Moreno lachte. ‘Ja hoor. Wat schattig dat je je maatjes beschermt. Ben je soms vergeten dat we een informant hebben? Kleine Nicky?’


  ‘N-Nicole?’ zei ik.


  Daniel keek me over zijn schouder aan, met een blik waarmee hij me waarschuwde niet in de val te trappen.


  ‘We zagen dat ze werd neergeschoten,’ zei ik.


  ‘Ja, een verdovingspijltje. Ik had gedacht dat jij daar wel bekend mee zou zijn, juffrouw Maya de dierendokter.’


  ‘En dat moeten we zeker geloven?’


  ‘Aha, cynisme. Dat kan ik je onder deze omstandigheden niet kwalijk nemen, nu je er net achter bent gekomen dat je hele leven een leugen is. Jullie vertrouwen nu zeker niemand meer? Nicole maakt het uitstekend. Ze heeft ons verteld wat er in de helikopter is gebeurd. Hoe alles misging. Jullie dachten dat de burgemeester verdoofd was. Daniel ging de piloot te lijf en schakelde hem uit. Samantha probeerde de kist te besturen, maar Rafe viel naar buiten. Toen stortte de helikopter neer en nu zijn de piloot en de burgemeester dood.’ Hij zweeg even. ‘Je moet je wel afschuwelijk voelen, Maya. Al die mensen dood omdat jij een fout maakte wat de burgemeester betrof.’


  Daniel balde zijn vrije hand tot een vuist, alsof hij die vent een hengst wilde verkopen. Toen ik mijn hoofd schudde, gaf hij Moreno een harde duw en zei: ‘Ze heeft geen fout gemaakt. De piloot verdoofde meneer Tillson voordat we in die helikopter stapten. Ik zag het gebeuren en ik heb de plek van de injectie gezien.’


  Moreno haalde zijn schouders op. ‘Als hij dat al heeft gedaan, was het juist om zo’n scenario van paniek en tragedie te voorkomen.’


  Daniel bleef hem voortduwen totdat we diep in het bos waren. Toen schopte hij hem hard in zijn knieholten, zodat hij op zijn knieën viel.


  ‘De stoere jongen uithangen, hè?’ zei Moreno. ‘Ik ben niet degene op wie je die talenten zou moeten botvieren.’


  ‘O, maar ik denk dat jij een… demon bent.’


  Daniels stem klonk vast, maar ik zag de aarzeling in zijn ogen toen hij het woord uitsprak. Moreno zag het niet en leek voor het eerst oprecht verrast. Dat was voor Daniel de bevestiging dat Sam de waarheid had gesproken, en hij liet zijn kin zakken.


  ‘Ja, Daniel weet dat hij een benandante is,’ zei ik.


  ‘Dat zal die meid van Russo hem dan wel hebben verteld. We vermoedden al dat ze het wist.’ Hij keek naar mij. ‘En jij? Weet jij al wat je supertalenten zijn?’


  Daniel richtte zijn blik op mij, maar hij leek niet geschokt. Hij keek net zo als toen Moreno had bevestigd dat hij een halfdemon was, met een blik die duidelijk maakte dat hij zoiets altijd al had vermoed.


  ‘Ik weet dat er iets met me gebeurt,’ zei ik.


  ‘Nu al? Dat zal Calvin deugd doen. Wil je het grote geheim weten, Maya? Wat je werkelijk bent?’


  ‘Natuurlijk wil ze dat,’ zei Daniel.


  ‘Mooi.’ Moreno glimlachte. ‘Dan beginnen hier de onderhandelingen. Jullie tweeën brengen me terug naar die jachthut en laten me mijn compagnons bellen. We brengen jullie ergens heen waar jullie veilig zijn en vertellen jullie alles wat jullie moeten weten.’


  ‘Ja hoor,’ zei ik. ‘We hebben een helikopterongeluk overleefd, hebben de hele nacht door het bos gezworven en jou te pakken gekregen. Maar dat was allemaal voor de lol. Tijd om op te houden met spelletjes spelen en ons over te geven.’


  ‘Vinden je ouders het goed dat je op die manier tegen volwassenen praat?’


  ‘Alleen wanneer die volwassenen me als een stommeling behandelen.’


  ‘Wij hebben de overhand,’ zei Daniel. ‘Bespaar je de moeite om ons die onzin voor te schotelen over ons overgeven omdat we een gevaar voor de samenleving zouden zijn.’


  ‘Een gevaar voor de samenleving?’ Moreno tuitte zijn lippen, alsof hij daarover nadacht. ‘Niet echt. Een gevaar voor jullie zelf? Dat zeker. Jullie krijgen nu heel wat voor je kiezen, maar dat is nog niets vergeleken bij wat jullie nog te wachten staat. Jullie hebben hulp nodig.’ Hij keek naar mij. ‘Heb je Annie ontmoet?’


  Mijn mond werd droog en mijn hart begon te bonzen.


  ‘Dat zie ik maar als een bevestiging. Ik weet niet hoeveel je over je “aandoening” weet, Maya, maar tenzij je net zo wilt eindigen als Annie, stel ik voor dat je mee teruggaat naar die jachthut. Geef je over. Zorg dat je de hulp krijgt die je nodig hebt. Het soort hulp dat de St. Clouds en de Edison-groep je kunnen bieden.’


  ‘De Edison-groep?’ zei Daniel.


  ‘Je weet minder dan je dacht, hè? Ik durf te wedden dat je zo goed als niets van het totaalplaatje weet.’


  ‘Vertel het ons dan,’ zei ik. ‘Hoe moeten we anders begrijpen welk gevaar we lopen?’


  ‘Je bent een slimme meid, toch? Nee, sorry. Als jullie meer willen, zullen jullie me mee terug moeten nemen naar de hut en me de anderen moeten laten bellen – jullie vrienden en de mijne.’


  Hij gaf geen strobreed toe. Hoewel we konden blijven doen alsof wij de overhand hadden, wist hij wel beter, want hij wist dat we hem niets zouden aandoen. Hij had gelachen toen we zeiden dat we hem zouden ondervragen, en hoe pissig ik daar ook over was, er zat wat in.


  We waren pubers die waren opgegroeid in een dorpje waar we als kostbare edelstenen waren behandeld, wat we in zekere zin waarschijnlijk ook waren. We hadden een onbezorgd leven gehad. Hoewel we gehard genoeg waren om in de bossen te overleven, zouden we Moreno nooit iets aandoen om hem tot praten te dwingen. Dat druiste in tegen alle normen en waarden die ons waren bijgebracht. Daniels bijzondere overredingskracht werkte blijkbaar niet, dus konden we geen kant op.


  Tijdens onze poging hem te ondervragen had ik even overwogen om Sam te halen. Ik vermoedde dat zij hier wel raad mee zou weten. Maar ik dacht eerlijk gezegd niet dat dat zoden aan de dijk zou hebben gezet. Moreno zou ons niets meer vertellen.


  We werkten hem zachtzinnig tegen de grond en pakten zijn mobiele telefoon af. Er was een code nodig om hem te kunnen activeren, die hij weigerde te geven.


  Uiteindelijk deden we iets wat het dichtst bij marteling kwam als we konden bedenken. We knevelden hem en bonden hem een paar honderd meter bij de jachthut vandaan aan een boom vast.


  ‘Je vrienden zullen je niet vinden,’ zei Daniel. ‘En het wordt ’s nachts behoorlijk koud. Het zal een race worden tussen onderkoeling en uitdroging. Eens zien waar je het eerst aan bezwijkt.’


  We zwegen even om zijn woorden te laten bezinken, waarna ik zei: ‘Weet je zeker dat je niet tegen ons wilt praten?’


  Moreno sloeg zijn ogen ten hemel, nog steeds met een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Morgenochtend vindt hij dit waarschijnlijk een stuk minder grappig,’ zei ik tegen Daniel. ‘Dan komen we terug om te kijken of hij van gedachten is veranderd.’


  We hadden gehoopt dat dat dreigement hem zou aansporen om te praten, maar dat was niet het geval. Toen we wegliepen, keken we een paar keer om, om te zien of hij probeerde zich los te wurmen of ons wanhopig probeerde duidelijk te maken dat hij wilde praten. Niets van dat alles. Wat inhield dat we de pineut waren. We zouden hier echt niet tot de volgende ochtend blijven rondhangen en dan terugkomen. Waarschijnlijk wist hij dat ook. Misschien wist hij ook dat we niet echt zouden weglopen en hem zouden achterlaten om te sterven – en dat hij niet stevig genoeg vastgebonden zat om hem daar voor eeuwig vast te houden. Alleen lang genoeg om ons de tijd te geven om hier zo ver mogelijk vandaan te komen terwijl zijn vrienden naar hem op zoek waren.
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  ‘We hebben niet veel uit hem kunnen krijgen,’ zei Daniel toen we uit het zicht van Moreno waren.


  ‘Maar het klopt met wat ik in die jachthut heb gelezen. Alle puzzelstukken beginnen langzaam op hun plaats te vallen, maar –’


  De stilte in het bos werd verstoord door geblaf. Laag, heel bekend, heel hárd geblaf.


  ‘Kenjii!’ zei Daniel.


  Ik zette het op een lopen. Daniel zat vlak achter me. Al rennend vervloekte ik in stilte de anderen omdat ze mijn hond niet rustig hadden weten te houden. Dat geblaf klonk kilometers ver door.


  Toen ik zo dichtbij was dat Kenjii me kon horen, floot ik zacht. Ze denderde door de struiken.


  ‘Nee!’ riep Hayley. ‘Kenjii!’


  ‘Het is oké,’ zei ik. ‘Ik ben het.’


  Kenjii sprong in volle vaart tegen me op. Het lukte me om te voorkomen dat ik viel, maar toen ik langs haar probeerde te lopen, duwde ze met haar kop tegen mijn benen en probeerde ze me terug te dwingen in de richting waaruit ik zojuist was gekomen.


  ‘Maya!’ riep Hayley, zo hard dat ik ineenkromp. ‘Daniel?’


  Ik duwde Kenjii opzij. Ze gromde en sprong voor mijn voeten, waarna ze me weer een duw met haar kop gaf. Daar blijven, leek ze te willen zeggen. Niet die kant op gaan. Toen Daniel haar probeerde te passeren, versperde ze ook hem de weg.


  Ik schoof haar opzij. ‘Nee!’ Ik zag Hayley en Sam vlak bij de verlaten quad en het dode hert staan. Ik probeerde langs Daniel te lopen. Hij stak zijn arm uit om me tegen te houden. En opeens zag ik waarom: Corey zat gehurkt naast de quad, alsof hij eraan bezig was geweest. Aan de andere kant van het dode hert stond een grauwende, grommende poema.


  ‘Ze kwam voor het hert,’ fluisterde ik. Nu ik haar vanuit een andere hoek zag, zag ik haar hangende tepels. ‘Ze zoogt, dus er moeten welpjes in de buurt zijn. Door de quads is het wild waarschijnlijk op de vlucht geslagen. Ze wordt wanhopig.’


  ‘Bedankt voor het National Geographic-commentaar,’ zei Corey. ‘Maar daar heb ik weinig aan, Maya.’


  ‘Sorry.’


  ‘Kun je niet wat van dat dierenfluisteraargedoe toepassen? Vertel haar dat dat hert er smakelijk uitziet, maar dat ze het niet mag hebben. Schiet op.’


  ‘Ben je echt alles vergeten wat mijn vader ons over de omgang met grote katten heeft verteld?’


  ‘Vreemd genoeg is dat me allemaal ontschoten. Het heeft waarschijnlijk iets te maken met tien centimeter lange snijtanden die zich op dertig centimeter van mijn keel vandaan bevinden.’


  ‘Ze zijn hooguit vijf centimeter lang, en ze staat een meter bij je vandaan.’


  ‘Maya…’


  ‘Stap één: hou oogcontact. Stap twee: sta op. Nooit neerhurken bij een kat – dan ziet ze je als prooi.’


  Hij sprong zo snel overeind dat de poema schrok en grauwde.


  ‘Eh… langzaam bewegen,’ zei ik.


  ‘Dank je.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ze wil het hert, niet jou. Een dode prooi is makkelijker te vangen. Laat haar weten dat je je overgeeft door langzaam achteruit te lopen zonder het oogcontact te verbreken.’


  Hij gehoorzaamde. De kat week geen centimeter. Ze bleef ineengedoken zitten, maar haar oren waren naar voren gericht, haar kop was geheven en haar achterpoten waren niet gespannen. Met andere woorden, ze was voorbereid op een aanval, maar wist nog niet zeker of die nodig was.


  Zodra Corey zich een paar meter had teruggetrokken, sloop de poema naar voren, naar het hert. Ze greep het dier bij de nek en sleepte het mee, terwijl ze zich omdraaide, met haar rug naar de quad toe. Ze keek naar ons, alsof ze de overgebleven concurrenten bestudeerde.


  Ik greep Kenjii’s halsband steviger vast, maar ze bleef rustig.


  ‘Verroer je niet,’ mompelde ik tegen de anderen. ‘Hou oogcontact, maar verroer je niet.’


  Terwijl ik dat zei, zocht de poema mijn blik. Haar ogen gingen wijd open en haar ronde pupillen verwijdden zich. Ze hief haar kop en snoof de lucht op. Toen gromde ze.


  Ik probeerde een stap naar achteren te zetten. Ik wist dat ik dat moest doen, maar mijn benen weigerden dienst. Ik bleef staan waar ik stond en hield haar blik vast, en toen ik dat deed, leek alles om me heen te verdwijnen. Ik voelde het ruisen van de wind. Hoorde mijn voeten op de aarde neerploffen. Rook gras en dennennaalden en bloed. Rook het bloed van het hert en voelde dat de moedervlek op mijn heup begon te kloppen, wat overging in pijn die door mijn benen en mijn armen trok, en –


  Een ruk aan mijn arm bracht me terug in het hier en nu, en ik zag de poema springen. Zag haar snijtanden flitsen in een grauw, zonder dat ze het oogcontact verbrak. Nu rende Kenjii op haar af.


  Ik schreeuwde en nam een duik naar voren. Naast me hoorde ik vaag dat Daniel viel. Voelde zijn vingers langs mijn arm strijken. Hoorde mijn vaders stem: Als Kenjii ooit achter een beer of een kat aan gaat, mag je niet tussenbeide komen, Maya. Hoe moeilijk het ook is om werkeloos toe te kijken en je door haar te laten beschermen, je mag niet tussenbeide komen.


  Hij had gelijk. Ik wist dat hij gelijk had. Maar het maakte niet uit. Ik keek in de ogen van die poema, en zag dat ze een ander doelwit had gekozen en nu mijn hond aanviel. Woede vervulde me, een onbeschrijflijke, dierlijke woede, zoals die keer dat Daniel door een poema was aangevallen. Geen haar op mijn hoofd die eraan dacht dat ik haar Kenjii zou laten aanvallen.


  De poema haalde mijn hond neer, en ze rolden grauwend en blazend over de grond. Ik schopte de kat. Schopte haar met al mijn kracht, en ze rolde opzij. Ik schopte haar opnieuw, op haar brede schedel mikkend. Mijn voeten maakten contact. De poema ging neer. Kenjii sprong boven op haar en greep haar bij de keel.


  ‘Nee,’ zei ik voordat Kenjii kon doorbijten. ‘Nee!’


  Het woord klonk vreemd, scherp en geknepen, maar het drong tot Kenjii door, die zich ertoe beperkte de kat tegen de grond te houden.


  Daniel greep mijn arm vast. Ik schudde hem af en liep door, totdat ik recht voor de poema stond. Toen bukte ik naast haar kop en keek in haar met paniek vervulde, rollende ogen.


  Ga weg. Pak het hert en ga weg. Ik wil je geen pijn doen.


  Ik had de woorden hardop willen uitspreken, maar ik hoorde ze niet. Niet buiten mijn hoofd. Ik keek de poema in de ogen en dacht de woorden nog een keer. Ze werd rustig, en de ogen stopten met rollen terwijl ze me aanstaarde.


  Schiet op. Pak het hert. Voed je welpjes. Laat ons met rust.


  Ze snoof alsof ze het begreep. Ik greep Kenjii bij haar halsband en trok haar zachtjes achteruit. Toen Daniel achter me kwam staan, stak ik mijn hand naar achteren om de zijne te pakken. Hij aarzelde heel even, maar kneep toen in mijn hand en bleef naast me staan, terwijl de poema het hert weer bij de keel greep en haar prooi het bos in sleepte.


  ‘Alles onder controle,’ zei ik. Mijn stem klonk nog steeds vreemd.


  Daniel kneep nogmaals geruststellend in mijn hand. Maar de anderen zeiden niets. Ik keek achterom om te zeggen dat alles oké was, dat ze weg was en dat we veilig waren, maar ze staarden de poema niet na. Ze staarden naar mij.


  Ik liet Kenjii los. Ik begon te praten, en hoestte om datgene weg te krijgen wat mijn stem zo vreemd liet klinken. Ik stak mijn hand omhoog om over mijn keel te wrijven. Maar toen mijn vingers mijn huid raakten, voelden ze vreemd aan.


  Ik keek omlaag naar mijn hand. Hij zag er… verkeerd uit. Misvormd. Mijn vingers waren dik, mijn nagels leken wel klauwen. Er zat haar op de rug van mijn hand. Dik, roodbruin haar. Terwijl ik ernaar staarde, begon mijn heup weer te kloppen.


  Ik keek naar de andere hand, die Daniel vasthield. Die zag er net zo uit. Hij kneep nog een keer en boog zich naar me toe, fluisterend: ‘Het is oké.’


  Ik rukte me los en rende weg.
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  Ik schoot langs de anderen, die me aanstaarden alsof ik een kermisattractie was. Kenjii rende achter me aan, evenals Daniel, die mijn naam riep. Ik baande me een weg door het bos; takken schraapten aan alle kanten langs me. Ik zocht niet naar een duidelijk pad, maar stormde dwars tussen de bomen door, totdat ik over een boomstronk struikelde en languit op de grond viel. Ik bleef op mijn buik liggen. Kenjii haalde me in, likte mijn gezicht en duwde met haar kop tegen me aan.


  ‘Maya?’


  Ik krabbelde half overeind en kroop onder een dikke laag kreupelhout. Kenjii kroop achter me aan. Toen ik zeker wist dat ik verscholen zat, drukte ik mijn ruwe handpalmen tegen mijn ogen en haalde een paar keer diep adem, terwijl mijn hart tekeerging.


  Ik strekte mijn handen uit. Werden ze alweer normaal? Ik raakte mijn gezicht aan en liet mijn vingers over de vertrouwde contouren glijden. Ze voelden… vreemd. Niet helemaal anders, maar vreemd, alsof de lijnen waren verschoven. Lagere jukbeenderen, minder scherpe kin, plattere neus.


  Ik wreef hard over mijn gezicht.


  ‘Maya?’


  Kenjii tilde haar hoofd op van mijn schoot. Toen ik Daniel geen antwoord gaf, jankte ze zacht, alsof ze wilde zeggen: Verstoppen we ons voor Daniel? Dat spelletje hebben we lang niet gespeeld.


  ‘Maya?’


  ‘Ik… Ik kom er zo aan.’


  Ik hoorde dat hij dichterbij kwam. Hij probeerde niet naar me te kijken, maar liet zich alleen met een kreun op de grond zakken.


  ‘Zullen we even een stukje teruggaan?’


  ‘Wat?’


  ‘Teruggaan naar voordat we die jachthut in gingen. Ik stond op het punt je te vertellen wat er volgens mij aan de hand was. Met jou. Het begint met die oude vrouw in de tattoo-shop. De vrouw die zei dat je een skinwalker was.’


  ‘Ik –’


  ‘Nog niet. Dit is mijn kans om briljant over te komen. Ze zei dus dat je een skinwalker bent. Je hebt altijd iets met dieren gehad. Vooral met poema’s. Ze laten je de laatste tijd niet met rust. We hebben opgezocht wat een skinwalker is, en lazen dat ze van vorm kunnen veranderen en genezende krachten hebben. We hadden toen de sprong kunnen maken en kunnen zeggen dat dat bewees dat ze gelijk had, maar dat hebben we niet gedaan, omdat dat belachelijk zou zijn.’


  ‘Hm.’


  ‘Net zoals naar een boek worden gestuurd over Italiaanse heksenjagers – terwijl ik Italiaans ben en goed kan vechten – en besluiten dat ik dat dan wel moest zijn. Belachelijk. Maar toen vond ik dat briefje in Mina’s huisje. Een lijst met vier termen, waaronder ‘skinwalker’ en ‘benandante’. Daardoor ging ik wat meer nadenken over jouw genezende krachten en de grote katten, en de visioenen van die oude vrouw in de tattoo-shop, en je moedervlek. Ik dacht ook over mezelf na, over de vreemde voorgevoelens en dat die almaar sterker worden, over wat mijn vader zegt, over dromen die ik soms heb, en over andere dingen – kleine dingetjes, maar ze zaten me wel dwars. Op dat punt begon het wat vreemder te lijken, maar het was nog steeds een te grote sprong.’


  ‘En wanneer heb je die gemaakt?’


  ‘Ik kwam tot een conclusie toen ik die helikopterpiloot knock-out sloeg, maar ik was er nog niet klaar voor om me eraan over te geven, totdat Sams verhaal tot me doordrong. En wat jou betreft? Ik wist het niet zeker, totdat Moreno Annies naam noemde. Rafes zus. Ik herinnerde me de sporen van een poema rond hun huisje. Ik was bezorgd. Jij wuifde mijn bezorgdheid weg. Toen ging Rafe uit zijn dak omdat ze vermist werd, en jullie twee fluisterden wat tegen elkaar. Toen Moreno haar naam noemde, moest ik ineens weer denken aan die poema die op je feestje verscheen. Het jonge vrouwtje met de donkere vlek op haar flank. Annie is een skinwalker, hè? Ze verandert in een poema.’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is wat dat merkteken betekent. Bij haar en bij jou.’


  ‘Ja.’


  Ik vertelde hem het verhaal. Over Annie. Over Rafe. Over waarom Rafe naar Salmon Creek was gekomen. Over wat hij daar had gevonden: mij. Wat hij me over ons had verteld, over mijn moeder en over het experiment.


  Toen kroop ik langzaam onder het kreupelhout vandaan, totdat ik hem zag zitten, met zijn armen om zijn knieën geslagen, luisterend. Alleen maar luisterend.


  ‘Dus daarom is Rafe naar Salmon Creek gekomen,’ zei ik. ‘Hij zocht naar de skinwalker. Daarom ging hij alle meisjes af. Daarom richtte hij zich op mij. Hij was erachter gekomen.’


  Daniel ging op zijn knieën zitten, met zijn gezicht op dertig centimeter afstand van het mijne.


  ‘Hij mocht je graag,’ zei hij zacht. ‘Dat was geen toneelspel. Ik weet het zeker.’


  En ik mocht hém graag. Echt heel graag. Dat besefte ik nu. Te laat.


  Toen ik me voor het eerst tot Rafe aangetrokken voelde, had ik mezelf wijsgemaakt dat het niet meer was dan dat: aantrekkingskracht. Vervolgens kwam ik erachter dat we allebei skinwalkers waren, en dat leek het te verklaren. Ik zou waarschijnlijk hetzelfde hebben gevoeld voor iedere andere skinwalkerjongen die ik zou zijn tegengekomen, en die ander zou hetzelfde hebben gevoeld voor ieder ander skinwalkermeisje.


  Dat maakte het makkelijker. Makkelijker dan te moeten toegeven dat ik was gevallen voor een jongen die me had belazerd. Voor een jongen die mij misschien niet zo graag mocht als ik hem. Maar nu realiseerde ik me hoe mis ik het had gehad.


  Wanneer ik aan Rafe dacht, herinnerde ik me zijn aanraking, zijn kus. Maar wat ik me het meest herinnerde, was hem. Gewoon hem. Zijn lach. Zijn ogen. Zijn serieuze kant. Zijn angst om zijn zus. Zijn bezorgdheid om haar, om zichzelf, om mij. Zijn eerlijkheid die avond op het dak, toen hij zo openhartig was omdat hij wilde dat ik hem beter leerde kennen.


  Nu zou ik hem nooit beter leren kennen, en dat deed het meest pijn. Te veel trots. Te weinig kansen.


  Ik wreef over mijn gezicht.


  ‘Het is weer normaal,’ zei Daniel.


  ‘Wat?’ Ik gluurde tussen mijn vingers door naar hem.


  ‘Je gezicht. Het is weer normaal, dus je kunt ophouden met wrijven. Het was trouwens helemaal niet zo raar. Alleen een beetje… anders.’


  Hij stak zijn arm uit om mijn hand bij mijn gezicht vandaan te trekken. ‘Ik weet dat je bezorgd bent over wat er met Annie is gebeurd, en of het ook met jou zal gebeuren. Je maakte je waarschijnlijk ook zorgen over dat hele gedoe van “in een kat veranderen”. Maar het komt wel goed. We gaan uitzoeken hoe het zit, en dan komt alles goed. Dat beloof ik.’


  Ik knikte.


  ‘Het spijt me,’ zei hij.


  ‘Wat?’


  ‘Gisteren. Ik maakte die belachelijke opmerking over weerwolven, en toen besloot jij het me nog niet te vertellen.’


  ‘Nee, dat is niet –’


  ‘Leugenaar. Het was een stomme opmerking.’


  ‘Nou, nee. Ik weet vrij zeker dat je in een dier veranderen wel een belachelijk idee kunt noemen.’


  ‘Ja, maar het is ook cool. Ik ben jaloers. Wat krijg ik? Een of andere sonische aanvalsschreeuw? Niet het meest indrukwekkende supervermogen dat ik kan bedenken.’


  Hij kroop naast me. ‘Vertel me de rest. Ben je ooit eerder op die manier veranderd?’


  Ik glimlachte. ‘Later. Laten we liever met jou beginnen. Je had het over dromen en andere dingen. Vertel me eens wat er allemaal is gebeurd.’


  Hij leunde achterover. Ik keek naar hem. Hij had zijn gezicht opgeheven om een paar zonnestralen op te vangen die door de boomtoppen heen schenen.


  ‘De dromen begonnen een paar maanden geleden,’ zei hij. ‘Dromen over velden. Velden met druiven en olijven, wat al vrij vreemd is. Ik wist niet eens of ik wel wist hoe olijven groeien, maar in die droom wist ik dat het olijven waren. Ik –’


  ‘Daniel?’ Sams stem.


  We hoorden hen alle drie door de struiken stampen. Kenjii kwam grommend overeind.


  ‘Wat je zegt, meisje,’ mompelde Daniel. ‘Geen rust voor de vermoeide ziel.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Geen rust voor de bedreigde soort. We moeten –’ Ik brak mijn zin af. ‘Nicole. O mijn god, ik was Nicole helemaal vergeten.’


  ‘Wat is er met Nicole?’ vroeg Sam toen ze in het zicht kwamen.


  Ze keken me nog steeds wantrouwend aan, maar ik negeerde het. Ik zou het later wel uitleggen. Nu moest ik hun vertellen wat Moreno over Nicole had gezegd. En eerlijk gezegd was ik blij met de verandering van onderwerp.


  ‘Dus Nicole leeft nog,’ zei Sam toen ik uitgesproken was.


  ‘Ergens.’ Daniels blik maakte duidelijk dat hij precies wist waar dit heen zou gaan. ‘Ze houden haar heus niet hier in de buurt vast.’


  ‘Waarom niet?’ zei ik. ‘Ze is de beste informatiebron wat ons aangaat. En ze is het ideale lokaas.’


  ‘En dat is nou precies waarom we niet kunnen proberen haar te redden. Het is een valstrik.’


  Terwijl Daniel en ik in discussie waren, zaten de anderen het nieuws zwijgend te verwerken.


  Corey was de eerste die iets zei. ‘Oké, het is natuurlijk geweldig dat Nic nog leeft, en ik heb geen idee of we naar haar op zoek moeten gaan of niet, maar volgens mij moeten we hoognodig wat andere dingen bespreken. Zoals wat er in vredesnaam met Maya gebeurde.’


  ‘Ze is een vormveranderaar,’ zei Daniel. ‘Uiteindelijk zal ze in staat zijn om in een poema te veranderen. En Sam en ik zijn demonenjagers.’


  Corey bestudeerde Daniels gezicht en daarna het mijne.


  ‘Dit gaat een lang gesprek worden, hè?’ zei hij ten slotte.


  ‘Inderdaad. Jullie kunnen beter gaan zitten.’ Daniel wees naar de tas in Coreys hand. ‘En haal die mueslirepen en pakjes sap maar tevoorschijn.’
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  We vertelden hun alles. Nou ja, bijna alles. Ik liet het deel weg over wat ik in de hut had ontdekt. Dit was voldoende voor nu. Te veel, eigenlijk. Hoewel ze onze vermogens in actie hadden gezien – mijn bijna-transformatie en Daniel die de piloot knock-out schreeuwde – leken Corey en Hayley het niet te kunnen verwerken.


  Corey zei almaar: ‘Weet je het zeker?’ Aarzelend, alsof hij onze intelligentie niet in twijfel wilde trekken, maar toch dacht dat er een logische verklaring moest zijn. Hayley staarde me alleen maar aan.


  Toen ik eindelijk stopte met praten, zei ze: ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Hé!’ zei Sam.


  ‘Nee, serieus. Jij denkt dat je in een poema gaat veranderen? Misschien dat je over dertig jaar een cougar wordt die op jonge jongens valt, maar verder dan dat zul je niet komen, Maya. Het is gewoonweg belachelijk.’


  ‘Ja, ja,’ zei Sam. ‘Dus jij was er een uur geleden niet bij? Toen ze begon te veranderen?’


  ‘Ja, er gebeurde inderdaad iets met haar gezicht. Ik weet niet wat het was, maar het heeft vast iets te maken met die vitamines en medicijnen die ze ons in Salmon Creek lieten slikken. Dat is er de oorzaak van. Ze voerden medische experimenten op ons uit. Dat verklaart wat Daniel in de helikopter deed en wat er met Maya’s gezicht gebeurde.’


  ‘En Rafe?’ zei Sam. ‘Verklaren de medische experimenten ook dat Rafe dacht dat híj een skinwalker was, terwijl hij nog nooit in de kliniek is geweest?’


  ‘Ik… Ik weet het niet.’ Hayley rechtte haar rug. ‘Niemand heeft Rafe ooit iets magisch zien doen. Hij dácht alleen maar dat hij een van die skinwalkers was. Dat hoort toch bij je geloof of zo?’


  ‘Mijn geloof?’ zei ik.


  ‘Waar jullie soort in gelooft.’


  ‘Jullie soort?’ zei Corey. ‘Allemachtig, Hayley. Hoor ik dat nou goed?’


  Ze werd vuurrood. ‘Ik… Ik bedoelde niet…’


  ‘We weten precies wat je bedoelde,’ zei Sam. ‘Een beetje racistische inslag? Wat een verrassing.’


  ‘Ik… Zo bedoelde ik het niet…’ stamelde Hayley. ‘Ik bedoelde alleen maar hun… hun erfgoed. Indiaans. Of… of…’


  ‘Laat maar,’ zei ik. ‘Ik weet zeker dat je het niet zo bedoelde. Ja, ik ben Navajo. In elk geval voor een groot deel. Rafes moeder was Hopi. Beide stammen geloven in skinwalkers, maar ik had het woord tot een paar dagen geleden nog nooit gehoord. Mijn moeder – mijn adoptiemoeder – is Haida. Dat is wat ik weet. De Haida kennen geen skinwalkers.’


  Ik probeerde mijn stem rustig te houden. Ik probeerde niemand de les te lezen, maar iets uit te leggen. Welke problemen Hayley en ik ook in het verleden hadden gehad, ze had nooit iets van vooroordelen getoond. Toch maakte het me pissig.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Het spijt me echt. Alleen… Ik ga een stukje lopen, oké?’


  ‘Je moet in de buurt blijven,’ zei Sam. ‘We worden achternagezeten door –’


  ‘Laat haar maar,’ zei Daniel. ‘Ik denk dat we allemaal een stukje moeten gaan lopen. Had je die quad al goed bekeken, Corey?’


  Corey aarzelde. ‘Eh, nee. Wil je dat ik probeer hem weer aan de praat te krijgen?’


  Daniel knikte.


  ‘Wat nou?’ zei Sam. ‘We hebben geen tijd om –’


  ‘Jawel.’ Daniels stem kreeg die lage, sussende toon. ‘We lopen terug naar de quad. Hayley volgt ons. Corey gaat proberen die bak te repareren. En wij proberen ons te ontspannen. We nemen gewoon twintig minuutjes om te ontspannen. Als hij hem niet aan de praat krijgt, trekken we weer verder.’


  Ik vermoedde dat Daniels vermogens op een mede-benandante geen effect zouden hebben, maar Sam zou desondanks doen wat hij zei. En Hayley en Corey leken zich inderdaad iets te ontspannen. Ze knikten, en we liepen terug in de richting van de quad.


  De quad stond er nog, met de sleutel in het contactslot. Sam stampte weg om op een omgevallen boomstam te gaan zitten en kwaad naar ons te kijken. Hayley mompelde dat ze een stukje ging lopen en beloofde in de buurt te blijven. Daniel en ik keken toe hoe Corey met de quad bezig was. Hij was heel technisch; zonder hem zou Daniels pick-up al eeuwen geleden rijp voor de sloop zijn geweest. Nu gaf het hem wat tijd om na te denken. Net als Hayley tijdens haar momentje alleen in het bos.


  We konden hen niet dwingen te accepteren dat we bovennatuurlijke vermogens hadden. Misschien zouden ze liever geloven dat die mensen om een andere reden achter ons aan zaten. Ze zouden hoe dan ook op de vlucht blijven, en dat was het enige wat belangrijk was.


  Na een tijdje draaide Corey zich op zijn hurken om en zei: ‘Te veel schade. Ik zou gereedschap nodig hebben, en zelfs dan betwijfel ik of ik hem aan de praat zou kunnen krijgen.’


  ‘Het was het proberen waard,’ zei Daniel. ‘Bedankt.’


  Corey knikte en veegde een klodder vet van de rode verf van de quad. ‘Ik heb niet dezelfde symptomen als jullie,’ zei hij ten slotte. ‘Maar ik weet dat jullie denken dat ik ook iets ben. Iets bovennatuurlijks.’


  ‘Er stonden twee andere termen op die lijst,’ zei Daniel. ‘Xana en sileni.’


  ‘En dat zijn…?’


  ‘Ik heb geen idee. Ik heb er op internet naar gezocht, maar kreeg geen resultaten, ook niet voor benandanti en skinwalkers – wat onlogisch is, want we wéten dat die deel uitmaken van folklore.’


  ‘We denken dat de St. Clouds die termen hebben geblokkeerd,’ zei ik. ‘Voor het geval er zoiets als dit zou gebeuren en we zouden proberen ze op te zoeken. Als we aanwijzingen willen hebben, moeten we naar de buitenschoolse activiteiten kijken die ze ons hebben opgedrongen. Bij Daniel en mij is het duidelijk dat ze onze natuurlijke talenten probeerden te verbeteren: vechten bij hem en rennen bij mij. Serena, Hayley en Nicole zaten allemaal bij het koor en in de zwemploeg. En ze zijn alle drie blond en knap.’


  ‘Eh… dank je wel,’ zei Hayley terwijl ze naar ons toe liep. ‘Maar wat…’ Er verscheen een frons tussen haar wenkbrauwen. ‘Denk je dat we zeemeerminnen zijn?’


  ‘Zijn dat geen sirenen?’ zei Corey. ‘Die meiden waar we het bij Griekse mythologie over hebben gehad? Die mannen naar hun dood lokten door te zingen?’


  Hayley keek hem dreigend aan. ‘Ik dacht dat je me mooi vond zingen.’


  ‘Ja, blijkbaar omdat het magisch is. Zo verleid je jongens.’


  ‘Verleiden? Of doden?’


  ‘Goed beschouwd komt dat op hetzelfde neer. Net als die andere gast in de mythologie, die al zijn kracht kwijtraakte toen zijn haar werd afgeknipt. Meneer Parks zegt dat dat symbool staat voor mannen die hun macht verliezen door voor vrouwen te vallen.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Meneer Parks zei dat het symbool staat voor de irrationele angst van mannen om hun macht aan vrouwen kwijt te raken. En tenzij ik het me verkeerd herinner, zingen zeemeerminnen niet en zwemmen sirenen niet.’


  ‘Ariel zong in De kleine zeemeermin,’ zei Corey.


  Sam kwam bij ons staan. ‘Wil ik eigenlijk wel weten waarom je je die naam herinnert?’


  ‘Zeemeerminnen en sirenen stonden niet op de lijst,’ zei Daniel. ‘Maya bedoelt dat Hayley, Nicole en Serena bepaalde overeenkomsten hebben, wat waarschijnlijk betekent dat ze tot hetzelfde type behoren, en het heeft iets te maken met zingen en zwemmen.’


  ‘En knap zijn,’ zei Hayley.


  ‘Dat is geen supervermogen,’ mompelde Sam.


  Hayley draaide zich naar haar toe. ‘O nee? Hoe vaak ben je niet gratis de bioscoop binnengekomen omdat je zo’n stoere, mooie meid bent?’


  ‘En ik dan?’ vroeg Corey. ‘Wat is míjn supervermogen?’


  Er viel een stilte.


  ‘Toe nou. Ik ben in zoveel dingen goed.’


  Meer stilte.


  ‘Je bent een schatje,’ zei Hayley. ‘Nou ja, meestal dan.’


  ‘Je bent grappig,’ voegde ik eraan toe.


  ‘Dus ik ben… een clown?’


  ‘Je bent in elk geval een grappige clown,’ zei Hayley. ‘Geen enge.’


  ‘Je kunt goed vechten,’ zei Daniel.


  ‘En je kunt goed drinken,’ vulde Hayley aan. ‘Je kunt beter tegen drank dan ieder ander die ik ken.’


  ‘Ja, ja,’ zei Corey. ‘Dus Maya wordt een fantastische genezer die in een wilde poema kan veranderen. Daniel en Sam gaan door het land zwerven om op criminelen en demonen te jagen. Hayley en Nicole gaan hun tijd verdelen tussen platina albums opnemen en gouden medailles winnen met zwemmen. En ik? Ik ben die schattige, grappige vent aan de bar die hoopt dat er een flinke knokpartij uitbreekt.’


  ‘Met andere woorden, precies waar je nu al op aanstuurt,’ zei Hayley.


  Daar moesten we allemaal om lachen, zelfs Corey. We moesten wel. Het was op dat moment de beste manier om ermee om te gaan: plagen, grapjes maken. Alsof we carnavalskostuums met elkaar vergeleken. Kijk, ik ben een superheld. O ja? Nou, ik ook.


  ‘Ik weet zeker dat je bepaalde vermogens hebt,’ zei ik. ‘Je bent gewoon een laatbloeier.’


  ‘Dank je… geloof ik.’


  ‘Misschien hebben die hoofdpijnaanvallen er iets mee te maken,’ zei Daniel. ‘Die zijn toch een jaar geleden begonnen?’


  ‘En dokter Inglis was er erg in geïnteresseerd,’ zei ik. ‘Ze begon je persoonlijk te behandelen en gaf je speciale medicijnen.’


  Corey knikte. ‘Ze vroeg er ook veel over. Of er iets gebeurde wanneer ik ze kreeg.’


  ‘Gebeurde?’


  ‘Zoals of ik dingen zag of hoorde. Ik dacht dat ze bedoelde zoals mijn vader, die altijd verbrande toast rook vlak voordat hij een aanval kreeg. Ik nam aan dat ze dacht dat het een voorteken van epilepsie was.’


  ‘Eerder een teken dat je vermogens zich beginnen te ontwikkelen,’ zei ik.


  ‘En de hoofdpijnaanvallen verdwenen met die pillen, toch?’ zei Sam.


  Corey knikte.


  ‘Dat was de hele bedoeling,’ zei ik. ‘Onderdrukken wat het ook was wat er met je gebeurde, totdat ze er klaar voor waren om ons allemaal de waarheid te vertellen.’


  ‘Of het onderdrukken omdat het gevaarlijk is,’ zei Sam.


  ‘En misschien is het dat ook wel.’


  ‘Uiteindelijk maakt het niet uit,’ zei Daniel. ‘Omdat we ons stinkende best doen om in veiligheid te raken voordat iemand zich zorgen hoeft te maken over een explosie van supervermogens.’


  ‘Waar is het veilig?’ zei Sam. ‘Bij de mensen die ons zogenaamd proberen te helpen… door onze huizen plat te branden, oom Phil te vermoorden en op ons te schieten met verdovingsgeweren? Of bij de mensen die ons dit in eerste instantie hebben aangedaan?’


  ‘Je hebt duidelijk nog een derde optie in gedachten,’ zei ik. ‘Dus voor de draad ermee.’


  ‘Ik kan contact opnemen met mensen die mijn ouders kenden. Een van hen moet hebben geweten waarom ze op de vlucht waren. Misschien kunnen zij hulp inschakelen. Dat wilde ik al doen nadat mijn ouders waren gestorven, maar voordat ik het wist werd ik naar Salmon Creek gestuurd en leek alles tijdelijk oké te zijn.’


  ‘Totdat je erachter kwam dat je nepoom en -tante slecht waren,’ zei ik.


  ‘Wat? Nee. Ik heb nooit gezegd –’


  ‘Omdat ze niet slecht zíjn. Ik weet niet of mijn ouders hier iets over wisten, maar één ding weet ik wel: het zijn geweldige ouders. Net zoals jouw oom en tante.’


  ‘Mijn vader zal nooit worden benoemd tot vader van het jaar,’ zei Daniel. ‘Maar hij is de kwaadste niet. Als onze ouders het wisten, dan is het hetzelfde als wat Rafe over zijn moeder zei: dat ze met dit experiment instemden omdat ze echt dachten dat het iets goeds was. Goed of fout, ze hebben ons geen kwaad willen doen. Van de St. Clouds ben ik minder zeker, maar ik geloof nog steeds dat we onze ouders kunnen vertrouwen.’


  ‘Laten we dan teruggaan naar Salmon Creek,’ zei ik. ‘Op onderzoek uitgaan om te kijken of het veilig is om terug te keren. Afgesproken?’


  Ze knikten allemaal.


  Er was echter nog één vraag die moest worden beantwoord. Moesten we proberen Nicole te vinden?


  Daniel en Hayley stemden tegen. Ik wilde naar haar op zoek gaan. Corey aarzelde, en ik had hem vast wel kunnen overhalen als Sam niet stellig had verkondigd dat ze vond dat we verder moesten trekken. Ik denk dat iedereen daar verrast door was: dat ze tégen het zoeken naar haar nicht stemde. Mij verbaasde het niet echt. Het paste vrij goed bij het beeld dat ik van Samantha Russo had.


  Ik was dus in de minderheid, en we gingen weer op pad, in de hoop de weg te vinden die ik vanaf de bergkam had gezien.


  Ik was niet boos op Daniel omdat hij tegen had gestemd. Ik snapte zijn standpunt ook. We hadden geen idee waar we naar Nicole moesten zoeken. Ze was niet bij de jachthut. We hadden niet de energie om de berg nog een keer te bedwingen, om te zien of ze daar misschien nog was. Dat betwijfelde ik trouwens zeer. Haar achterlaten was alleen een heel, heel moeilijke beslissing om te nemen, en ik bewonderde hem dat hij daar de moed wel voor had gehad.
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  ‘Kunnen we een stukje vooruitlopen?’ fluisterde Daniel toen we een paar minuten onderweg waren.


  Ik knikte en zei tegen de anderen dat we het terrein wat wilden verkennen en dat ze ons in het zicht moesten houden.


  Daniel ging opzij om Kenjii voorop te laten lopen. ‘Wat heb je precies gelezen in die jachthut?’


  Ik vertelde hem wat ik had ontcijferd in dat handjevol aantekeningen dat ik had gevonden. En ‘ontcijferd’ was het goede woord. Hoewel ze niet in geheimschrift waren geschreven, waren ze bedoeld om gelezen te worden door mensen die al wisten wat er aan de hand was. Er werd niet openlijk gesproken over benandanti of skinwalkers of bovennatuurlijke vermogens. Dat betekende dat ik wat ik al wist met heel wat giswerk moest combineren.


  De St. Clouds waren een bestaand bedrijf – ik had de namen van de dochtermaatschappijen op producten zien staan en had hun bedrijf in het nieuws horen noemen. Hetzelfde leek te gelden voor het bedrijf dat achter ons aan zat – de Nasts. Door dat te combineren met de cryptische boodschappen die we op Mina Lees antwoordapparaat hadden gehoord, kwam ik tot de conclusie dat het twee rivaliserende bedrijven waren: de Nasts en de St. Clouds.


  Het leek erop dat beide bedrijven personeel met bovennatuurlijke gaven in dienst hadden. In een voortgangsmemo hadden dingen gestaan als: ‘Bezig met Enwrights in te laten vliegen. Hun unieke vaardigheden zouden nuttig kunnen zijn bij deze zoektocht’, en: ‘Een geurspoorzoeker zou een groot voordeel opleveren. Zou graag een ww op contractbasis inhuren, maar dat is in strijd met het beleid van het bedrijf. Vandaag een vergadering met Josef Nast om dit te bespreken.’


  Het klinkt misschien gestoord, maar ik durfde te wedden dat de unieke vaardigheden van de Enwrights niet bestonden uit een uitzonderlijk talent om sporen in de wildernis te vinden, maar dat het een bovennatuurlijke geurspoorzoeker betrof. Ik nam aan dat ‘ww’ weerwolf betekende – Sam had gezegd dat die echt bestonden.


  Toen Daniel en ik hadden ingebroken in de oude computer van zijn moeder, hadden we verwijzingen gevonden naar een experiment in Buffalo dat was misgegaan. We hadden gedacht dat het om geneesmiddelentests ging. Uit een andere memo in de hut begreep ik nu iets heel anders.


  ‘Het Genesis-project,’ zei Daniel. ‘Daar stond ook een Delaney op. En een Enwright, volgens mij. Was dat een andere tak van ons experiment?’


  ‘Nee, het onze werd het Phoenix-project genoemd. Dat wil zeggen dat ze uitgestorven bovennatuurlijke soorten opnieuw tot leven proberen te wekken, zoals Rafe zei. Het zag ernaar uit dat de Nasts zich op onze groep concentreerden. In de memo stond dat ze de opruiming van het Genesis-project aan de St. Clouds overlieten, en dat zij zich er later bij zouden aansluiten als het “winstgevend” leek.’


  ‘Opruiming?’ Daniel vloekte. ‘Dat woord zint me niets.’


  ‘Blijkbaar zijn de St. Clouds de “controle” over sommige “proefpersonen” kwijtgeraakt, en waren ze naar hen op zoek.’


  ‘Met andere woorden, de proefpersonen zijn ervandoor gegaan.’


  Ik knikte. ‘Ik denk het. Het enige wat ik verder nog uit die memo’s heb gehaald is de naam van de vent die de leiding over de Edison-groep had. Dokter Davidoff.’


  ‘Davidoff…?’ Hij vloekte nogmaals. Dokter Davidoff was de man die de St. Clouds altijd naar Salmon Creek stuurden voor onze jaarlijkse controle.


  ‘Hij is dood,’ zei ik. ‘Net zoals een aantal anderen van de Edison-groep. Vorige zomer omgekomen bij een “ongeluk”.’


  ‘Nou, dan weten we in elk geval waarom hij de teleconferentie afgelopen zomer niet heeft bijgewoond.’


  Ik knikte. We liepen een paar minuten zwijgend door en voegden ons daarna weer bij de groep.


  We hadden een halfuurtje gelopen toen Daniel me vroeg weer een boomtopcontrole uit te voeren. Ik wilde niet – ik kon het me nu echt niet veroorloven om me in een bodemloze put van verdriet en berouw te storten –, maar een panoramisch zicht op de omgeving was van onschatbare waarde. Bovendien zouden de anderen zich beter voelen als ik omhoogklom om het landschap af te speuren en onze richting te bepalen aan de hand van de zon en de bomen.


  Dus zocht ik een geschikte boom en klom omhoog. Ja, ik dacht aan Rafe, maar na het bezoek aan de jachthut had ik zoveel andere dingen aan mijn hoofd dat ik het wist te verdringen.


  Kenjii had postgevat aan de voet van de boom. Een paar minuten later stond ze op en blafte, wat betekende dat er iemand aan kwam. Ik tuurde naar beneden en zag dat Sam Kenjii behoedzaam naderde, en om zich heen keek, op zoek naar mij. Ik dacht erover na om haar te negeren, maar toen Kenjii omhoogkeek kreeg Sam me in het oog.


  Ik klom omlaag naar de onderste tak. Ze wachtte tot ik op de grond zou springen, maar dat deed ik niet. Ik zei alleen: ‘Wat is er?’


  ‘Ik wil met je praten.’


  ‘Oké, praat maar.’


  Ik ging op de tak zitten en liet mijn benen bungelen. Ze keek omhoog naar mijn voeten en wees toen naar mijn benen. Na het ongeluk met de helikopter had ik mijn sokken uitgedaan – ze waren doorweekt geweest – en ik had ze niet weer aangetrokken. Wanneer ik zat, was er een paar centimeter blote huid zichtbaar.


  ‘Die schrammen,’ zei ze. ‘Die heb je opgelopen toen je onder water werd getrokken, hè?’


  ‘Klopt.’


  ‘Die zijn door vingernagels veroorzaakt. Je bent nergens in verstrikt geraakt. Je bent naar beneden getrokken. Door een mens.’ Ze stak haar handen omhoog, en ik zag haar tot op het vlees afgekloven nagels. ‘Ik was het niet. En als dat niet voldoende bewijs is, kun je het Corey vragen. Ik zwom vóór hem toen Nicole kopje-onder ging. Ik wilde helpen, maar hij zei dat ik moest blijven waar ik was. Dat deed ik, totdat hij haar vasthad.’


  ‘Oké.’


  ‘Jij denkt dat Hayley, Nicole en Serena tot dezelfde bovennatuurlijke soort behoren, hè? Iets wat met water te maken heeft. Wat verklaart dat ze zo goed kunnen zwemmen en hun adem zo lang kunnen inhouden. Jij denkt dat iemand Serena heeft verdronken, iemand die nog langer onder water kon blijven dan zij. Iemand die ook geprobeerd heeft jou te verdrinken.’


  Ik liet me van de tak glijden. ‘Waar is Hayley?’


  ‘Zij is niet degene die je gedrogeerd heeft.’


  ‘Wat?’


  ‘Op je feestje. Hayley heeft niets in je drankje gedaan. Het was degene die haar ervan beschuldigde. Degene die met haar in de kliniek werkte en ook toegang had tot die drugs.’


  ‘Nicole?’


  Sam knikte. ‘Ik vond de pillen later in haar kamer. Ze probeerde me wijs te maken dat Hayley ze daar had neergelegd, maar ik geloofde haar niet. Uiteindelijk barstte ze in snikken uit en gaf toe. Ze zei dat het niet haar bedoeling was geweest dat er iemand gewond zou raken, maar dat ze eindelijk een kans bij Daniel maakte en wist dat jij Rafe eigenlijk wel leuk vond, en dat die naar je feestje zou komen. Ze wilde jou en Rafe alleen maar een duwtje in de rug geven, zodat je niet tussen haar en Daniel zou komen.’


  ‘Ik zou nooit –’


  ‘Ja, dat weet ik. Maar wat Daniel betreft is Nicole…’ Ze haalde diep adem. ‘In elk geval vertelde ik haar dat ze er een zootje van had gemaakt, en dat ze met mij te maken zou krijgen als ze ooit nog zou proberen jou iets aan te doen.’


  ‘En je vond het niet nodig om ons dat te vertellen?’


  Ze beantwoordde mijn blik. ‘Dat was een foute beslissing. Dat besef ik nu.’


  ‘Dus Nicole heeft die drugs in mijn drankje gedaan.’ Ik probeerde die informatie te verwerken, maar mijn hersenen weigerden dienst. Sam loog. Ze probeerde iets te verdoezelen terwijl Nicole er niet bij was om zichzelf te verdedigen.


  Toen besefte ik waar dit heen ging. ‘Jij denkt dat Nic… dat Nicóle Serena heeft verdronken? En heeft geprobeerd mij te verdrinken? Dat kan niet… Ze is dit keer zelf bijna verdronken.’


  ‘O ja? Of was dat bedoeld als afleiding? Ze trekt jou onder water, denkt dat je bent verdronken, komt dan zelf weer boven en begint om hulp te roepen, en niemand merkt dat jij bent verdwenen, totdat het te laat is.’


  ‘Nee. Niet Nicole. Waarom zou ze –’


  ‘Daniel. Ze is door hem geobsedeerd. Ze vond dat Serena hem niet goed behandelde en –’


  ‘Dus heeft ze haar daarom vermóórd?’ zei ik.


  ‘Ik denk niet dat het haar bedoeling was. Of misschien ook wel. Ik weet het niet.’


  ‘Nicole heeft nóóit een probleem met Serena en Daniel gehad. Jij wel, voor zover ik heb gehoord.’


  ‘Hè?’


  ‘Serena heeft me verteld dat je haar had betrapt terwijl ze met een paar zomergasten aan het flirten was. Tijdens het eten, vlak voordat ze stierf. Je zette haar op haar nummer.’


  ‘Ja, ik zette haar inderdaad op haar nummer. Het was respectloos. Als je een vriendje hebt, flirt je niet met andere jongens. Dat verdiende Daniel niet.’


  ‘Wat verdiende Daniel dan wel?’


  ‘Hè?’


  Ik keek haar doordringend aan, maar ze leek het niet te begrijpen.


  ‘Jij vindt Daniel leuk,’ zei ik.


  ‘Eh… ja. Hij is geweldig. Daarom verdiende hij het niet om te worden behandeld als –’ Ze brak haar zin af, en liet toen een ongelovig lachje horen. ‘Bedoel je… Wil je zeggen…? Denk je dat ík verliefd op Daniel ben?’


  ‘Niet dan?’


  Ze lachte nog harder. ‘Allemachtig, jullie zijn echt net zo naïef als jullie lijken.’ Ze keek me aan. ‘Ik hou niet van jongens, Maya. Als vrienden, oké. Maar in romantisch opzicht? Verkeerde geslacht.’


  ‘Verkeerde…? O.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik maakte mezelf almaar wijs dat jullie dat allang doorhadden. Kijk naar me. Ik ben een levend stereotype. Ik gebruik zelfs een jongensnaam. Ik was twaalf toen de kinderen op mijn oude school erachter kwamen, dus hield ik ermee op me als meisje te gedragen. Toen kwam ik hier, en niemand zei iets, dus dacht ik dat jullie het allemaal wisten, maar deden alsof het niet zo was, waar ik vreselijk kwaad om was, maar het was in elk geval beter dan dat iemand stiekem een Playboy in mijn kastje legt. Blijkbaar had ik het mis. Het is geen optie in jullie gezellige wereldje.’


  ‘Ja, ja. Dus de kinderen in Salmon Creek die er wel voor zijn uitgekomen – dat verzin ik alleen maar?’


  ‘Wat?’


  ‘Als je wat meer aandacht voor je klasgenoten had gehad, was je er misschien achter gekomen dat het ons niets uitmaakt. Maar we trekken ook geen overhaaste conclusies. We gaan ervan uit dat iemand het ons zelf wel vertelt wanneer ze daaraan toe is.’


  Nu was het haar beurt om ‘O’ te zeggen. En daarna: ‘Nou ja, ik heb dus niets met Daniel. Niet op die manier. Ik vind hem alleen een goeie gozer. Ik vond het niet leuk dat hij zo respectloos werd behandeld, maar niet omdat ik zelf een oogje op hem had. Als ik die indruk heb gewekt, dan was dat absoluut niet mijn bedoeling.’


  Dat had ze niet. Daniel dacht niet dat ze verliefd op hem was. Zelfs ik had altijd gevoeld dat het platonisch was, totdat Rafe erop had gezinspeeld dat het niet zo was. Maar Rafe had Sam niet zo goed gekend.


  ‘Goed,’ zei ik. ‘Ik kan denk ik wel geloven dat Nicole me heeft gedrogeerd, als ze alleen dacht dat ze me zou “aanmoedigen” om iets met Rafe te beginnen. Maar Serena vermoorden? Een poging doen om mij te vermoorden? Om een jongen?’


  ‘Ben je vergeten hoe ze zich na het helikopterongeluk gedroeg? Hoe ze tekeerging over jou en Daniel?’


  ‘Haar váder was net gestorven!’


  ‘Dus jij vond het óók niet normaal voor haar doen? Het was een kant van Nicole die je nooit eerder had gezien, hè? Nou, ik heb die kant wel gezien. Ik zag hem toen ik voor het eerst bij de Tillsons introk. Ze was het gewend om enig kind te zijn, en dat was ze opeens niet meer. Ze begon dingen te stelen en mij daar de schuld van te geven. Ze heeft een keer sterkedrank in mijn sinaasappelsap gedaan, in de hoop dat ik dronken op school zou komen. Ik kon er niets van bewijzen, totdat ik erachter kwam dat ze medicijnen uit de kliniek in mijn kamer had gelegd. Ik sprak haar erop aan en ze ging helemaal over de rooie. Ze zei net zulke paranoïde dingen als ze na het ongeluk zei: dat ik haar ouders van haar afpakte, en dat ik de mijne waarschijnlijk had vermoord. Gemene, absurde dingen. En een paar uur later kwam ze huilend mijn kamer binnen en zei dat ze zo gestrest was door de examens en dat ze medicijnen tegen verkoudheid had ingenomen en niet wist waarom ze zo had gereageerd, maar dat het haar vreselijk speet.’


  ‘En jij geloofde haar?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ze was volkomen van slag. Ik begon te denken dat ze misschien toch niet verantwoordelijk was voor die vermiste spullen, dat ik me had vergist over die sterkedrank in mijn sap. Ja, ze had die medicijnen in mijn kamer gelegd, maar je weet hoe gestrest ze raakte in examentijd. Voeg daar die medicijnen tegen verkoudheid aan toe; het zou kunnen dat dat net de laatste druppel was. Dus liet ik het erbij. Maar sinds die tijd heb ik vaker een glimp van die Nicole opgevangen. Ik weet niet wat er met haar aan de hand is, Maya. Misschien is het een psychische aandoening. Misschien komt het door medicijnen die ze haar hebben gegeven. Misschien is het een bijwerking van de experimenten. Maar ze is labiel. Daarom…’


  Ze haalde diep adem. ‘Daarom wilde ik niet teruggaan om haar te zoeken. Ik voel me er rot over, maar… het kan niet. Ze is gevaarlijk.’


  Kenjii spitste haar oren. Ze keek naar links en stoof weg.


  ‘Daniel komt eraan,’ zei ik. Ik dacht snel na. ‘We kunnen het hem niet vertellen.’


  ‘Hij zou het moeten weten.’


  ‘Wat? Dat we vermoeden dat Nicole Serena heeft vermoord? Dat ze heeft geprobeerd mij te vermoorden? Om hem? Ze is weg, dus ik ben veilig. Hij is veilig. En als hij denkt dat Serena is gestorven als gevolg van een bijwerking van een of ander medicijn, dan wil ik hem dat zo lang mogelijk laten geloven.’


  Ze zweeg even en knikte toen. ‘Oké, je hebt gelijk.’


  Daniel verscheen, met Kenjii aan zijn zijde. Hij keek van mij naar Sam.


  ‘Alles in orde,’ zei ik. ‘Sam en ik hadden het net over wat haar ouders haar hebben verteld. Over dit alles.’


  Ik keek naar Sam. Ze aarzelde, en knikte toen. ‘Ja. Jij moet het ook weten. Het is niet veel, maar… je moet het weten.’


  Daniel knikte en zei toen tegen mij: ‘Heb je iets gezien?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Vanaf de top van de heuvel zag ik veel meer. We gaan nog steeds de goede kant op, maar ik kon de weg niet zien.’


  ‘Laten we dan verdergaan. Sam? Lopen en praten tegelijk.’


  Sams verhaal kwam overeen met dat van Rafe. Haar ouders waren uit het experiment gestapt, net zoals zijn moeder. Maar in haar geval was dat altijd het plan geweest. Veel van de ouders waren niet echt een stel. Om de beste resultaten te garanderen, hadden de wetenschappers kunstmatige inseminatie uitgevoerd met hulp van de mannen en vrouwen die beiden de latente genen bezaten. Maar Sams ouders hadden elkaar tijdens de eerste screenings ontmoet en waren verliefd op elkaar geworden. Geen van hen was van plan om als medisch proefpersoon te leven – ze wilden alleen dat hun kind een benandante zou worden. Dus speelden ze mee totdat Sam was verwekt en haar dna was gemodificeerd om het gen te reactiveren. Daarna gingen ze ervandoor.


  Rafes moeder en de mijne ontdekten echter dat de St. Clouds niet bereid waren hen te laten gaan.


  ‘Uitgestorven bovennatuurlijke soorten laten herrijzen is niet in het algemeen belang,’ zei Sam. ‘De St. Clouds runnen een bedrijf. Ze huren mensen met bovennatuurlijke krachten in, zodat ze in het voordeel zijn ten opzichte van bedrijven met gewone mensen, hoewel ze nog steeds met de andere Cabals moeten concurreren.’


  Daniel knikte. ‘Die vent die een bericht op Mina Lees antwoordapparaat had achtergelaten, zei iets over de Cabals oplichten en daar de prijs voor betalen. Dus zo heten die bedrijven?’


  Sam gaf geen antwoord.


  ‘Oké,’ zei ik. ‘Het is dus een groot geheim, dat je niet gaat bevestigen. Laten we maar doorlopen.’


  ‘Ik denk niet dat het een geheim is,’ zei Sam. ‘Alleen…’ Ze draaide zich om om ons aan te kijken. ‘Jullie hebben waarschijnlijk het gevoel dat jullie zijn opgelicht. Belogen en bedrogen. Maar ik weet niet zeker of dat zo erg is. Stel je voor dat je vier jaar bent en naar een nieuwe stad verhuist, dat je te horen krijgt dat je een nieuwe achternaam hebt en niemand je oude naam mag vertellen. Dan ben je vijf en je verhuist weer, en dan heb je wéér een andere naam. De andere kinderen gaan naar school, maar jij niet. En dan ben je zes en je verhuist, en je praat in het park met een aardige mevrouw die je bij je oude naam noemt, en je vergeet dat je geen antwoord mag geven. Ze probeert je mee te nemen, maar je ouders houden haar tegen, en dan gaat je vader achter haar aan. Je weet niet precies wat hij haar heeft aangedaan, maar je weet bijna zeker dat het niets goeds was. En die avond zit je in een hotel, terwijl je al je speelgoed hebt moeten achterlaten, en dan hoor je je moeder huilen en zeggen dat ze je bijna kwijt waren geweest, en je weet dat je nooit, maar dan ook nooit meer in de fout mag gaan.’


  Ze bestudeerde ons gezicht. ‘Probeer zo maar eens te leven. Ik wed dat jullie ook heel voorzichtig zouden worden met alles wat je zegt. Ik wed dat jullie dan zouden denken dat het misschien, heel misschien, helemaal niet zo vreselijk is om op te groeien in een leuk dorpje met alles wat je hartje begeert.’


  Ze liep met grote passen bij ons vandaan. Daniel haalde zijn schouders naar me op, en ging toen terug om Corey en Hayley te halen. Ik liep vooruit om Sam in te halen.


  ‘Niet doen,’ zei ze. ‘Alsjeblieft, niet doen.’


  ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat we die kant op moeten.’ Ik wees.


  ‘Natuurlijk.’ Een zacht, verstikt lachje. ‘Er blijft niet veel over van het dramatische effect als ik in de verkeerde richting wegstorm, hè?’ Ze schudde haar hoofd en wachtte toen samen met mij tot de anderen zich bij ons hadden gevoegd.
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  Het begon donker te worden. We hadden geen teken van onze achtervolgers gezien of gehoord, dus gaven we ons uiteindelijk over aan de uitputting en zochten een beschutte plek onder een groepje bomen om de nacht door te brengen.


  We konden het niet riskeren om vuur te maken, maar onze kleding was allang opgedroogd, de nacht was warm en de bomen hielden de wind tegen. Kenjii strekte zich uit tegen mijn rug, wat net zo goed volstond als een vuurtje, en ik had als een blok in slaap moeten vallen van vermoeidheid. Maar dat gebeurde niet.


  Er was ongeveer een halfuur verstreken toen ik Daniel hoorde opstaan. Hij sloop zo zacht mogelijk tussen de anderen door en hurkte toen naast mijn hoofd neer.


  ‘Nee, ik kan ook niet slapen,’ fluisterde ik.


  Hij gebaarde dat ik moest opstaan. Kenjii kwam ook overeind en volgde ons stilletjes. Ik hoefde niet voorop te lopen. De maan was driekwart vol aan een onbewolkte hemel.


  Daniel keek telkens over zijn schouder, alsof hij wilde controleren of ik er nog wel was. Telkens wanneer hij voor zich keek, staarde ik naar zijn rug, en dacht aan wat Sam over Nicole had gezegd. Ik stelde me voor hoe hij zou reageren, en daardoor vervlogen alle twijfels over mijn beslissing om hem niet de waarheid te vertellen.


  Hij zou zichzelf de schuld geven en zich afvragen wat hij had gedaan om Nicole aan te moedigen, terwijl hij haar helemaal niet had aangemoedigd. Het was voldoende geweest dat hij zichzelf was. Nicole was verliefd op Daniel geworden om dezelfde reden als waarom het gros van de meisjes in Salmon Creek ooit wel een keer verliefd op hem was geweest. Hij was geen onaangename verschijning: golvend blond haar, blauwe ogen, brede schouders, een oogverblindende glimlach… Het was voornamelijk die glimlach, omdat hij niet berekenend of flirterig was, maar open en vriendelijk. Door die glimlach wist je gewoon dat hij, zoals Sam had gezegd, een goeie gozer was. Een geweldige gozer. Daarom werden meisjes verliefd op Daniel. Hij kon dat net zomin voorkomen als hij kon voorkomen dat de zon opging.


  En wat had het hem opgeleverd dat hij zo’n fatsoenlijke vent was? Een geobsedeerde klasgenoot die schijnbaar zijn vriendinnetje had vermoord, en die hetzelfde probeerde te doen bij zijn beste vriendin omdat ze nu had besloten dat ik degene was die tussen hen in stond.


  Nou ja, tenzij we Nicole ooit nog zouden terugzien, zou hij daar niet achter komen. De geobsedeerde klasgenoot zou een op tragische wijze ontvoerde vriendin blijven. Het dode vriendinnetje zou het slachtoffer blijven van een bizar ongeluk dat niemand had kunnen voorzien. En de beste vriendin was alleen maar in paniek geraakt, of door een of ander onderwaterwezen aangevallen.


  We bereikten een rotsplateau, ver genoeg bij de anderen vandaan om ongestoord met elkaar te kunnen praten. We strekten ons op onze rug uit. Kenjii nestelde zich aan onze voeten.


  Er verstreken een paar minuten van behaaglijke stilte, waarin we genoten van de warme herfstavond en de met sterren bezaaide hemel.


  ‘Het spijt me van Nicole,’ zei hij uiteindelijk.


  Daar schrok ik zo van dat ik me op mijn ellebogen oprichtte.


  ‘Was je aan het wegdoezelen?’


  ‘Nee. Maar… bedoel je omdat we haar hebben achtergelaten? Daar hoef je geen spijt van te hebben.’


  Geloof me, daar hoef je echt geen spijt van te hebben.


  ‘Je had gelijk,’ vervolgde ik. ‘Ik reageerde emotioneel, jij gebruikte je verstand. Ze is ongetwijfeld op het vasteland. Ver hiervandaan.’ Dat hoop ik tenminste.


  ‘Ik vind het vreselijk dat we haar moesten achterlaten.’


  ‘Natuurlijk. Maar het was de juiste beslissing.’


  ‘Ik ben zo blij dat ze nog leeft.’ Hij draaide zijn hoofd naar me toe. ‘Dat was geweldig nieuws. Ik maakte me ook zorgen om jou. Eerst het verlies van Rafe, en daarna Nicole, nadat jullie net bevriend waren geraakt, en ik weet dat je ook nog niet over Serena’s dood heen was.’ Hij zweeg even en schraapte zijn keel. ‘Nou ja, ik bedoel natuurlijk…’


  ‘Ik weet het.’ Ik probeerde de uitdrukking op zijn gezicht te zien in het maanlicht, maar hij keek alweer omhoog. Denkend aan Serena. Na een paar tellen legde ik mijn hand op de zijne. ‘Ik weet dat jij ook nog niet over haar dood heen bent.’


  ‘Nee.’


  Het klonk verstikt, en hij draaide zijn hoofd wat verder van me af. Ik ging zitten, met gekruiste benen. Toen hij zich niet verroerde, raakte ik zijn schouder aan.


  ‘Als je erover wilt praten…’


  Hij stond zo snel op dat ik bijna van de rots af kukelde. Hij leek het niet eens te merken. Verderop ging hij weer zitten, met zijn gezicht van me afgewend, zijn benen bungelend over de rand, zijn schouders opgetrokken.


  ‘Sorry,’ zei ik. ‘Ik weet alleen nooit of je erover wilt praten of juist –’


  ‘Ik stond op het punt het uit te maken met haar.’


  Hij zei het zo snel dat ik niet zeker wist of ik het goed had verstaan. Ik ging met gekruiste benen naast hem zitten.


  ‘Je stond op het punt…’


  ‘Ik stond op het punt het uit te maken met Serena. Er een eind aan te maken. Haar te dumpen. Vlak voordat ze stierf.’


  ‘O.’


  ‘O, inderdaad.’ Zijn lippen vertrokken zich tot een sardonisch lachje. Hij maakte aanstalten om op te staan. ‘Vergeet het maar. Ik had niet –’


  Ik greep zijn hand vast. ‘Niet doen. Je wilt erover praten, hè?’


  Hij aarzelde. Toen verscheen er weer een humorloze glimlach op zijn gezicht. ‘Ik weet niet zeker of “erover praten” wel het juiste woord is. Eerder een bekentenis afleggen.’


  ‘Wat was er gebeurd?’ vroeg ik. ‘Ze heeft het niet over ruzie of zo gehad.’


  ‘Omdat die er niet was. Omdat er niets was gebeurd. Er was niets aan de hand. Maar…’ Hij haalde diep adem en blies de lucht met bolle wangen weer uit. Hij wreef over zijn nek, ging verzitten en haalde toen weer diep adem. ‘Het ging prima tussen ons. Maar het… leidde nergens toe. Toen ze me uitnodigde voor dat dansfeest, kon ik niet weigeren. Ze was een vriendin en –’


  Hij slikte. Wreef weer over zijn nek. Keek om zich heen. Toen gebaarde hij naar de vlakke rots. ‘Kunnen we weer gaan liggen? Ik denk dat dit makkelijker is als…’


  ‘Als je tegen de hemel praat?’


  Een snuivend lachje. ‘Ja. Stom, ik weet het, maar…’


  Ik strekte me uit op mijn rug. Hij deed hetzelfde.


  ‘Dus je ging naar dat feest…’ moedigde ik hem aan.


  ‘Ja. En het was leuk. Ik mocht Serena graag. Ze was gezellig en makkelijk in de omgang, en… Nou ja, je weet wel. Er was geen reden om géén verkering met haar te hebben, omdat zij het graag wilde en…’ Hij zweeg. ‘Maar het is ook geen góéde reden om verkering met iemand te hebben. Daar begon ik achter te komen. Vooral door die zomergasten.’


  ‘Omdat ze met hen flirtte? Ze –’


  ‘Ze bedoelde er niets mee, dat weet ik. En ik vond het ook niet erg. Ik was totaal niet jaloers of beledigd, maar ik begon te beseffen dat ik dat wel zou moeten zijn. Zelfs als ik haar volledig vertrouwde, zou ik iets moeten hebben gevoeld wanneer ze met andere jongens flirtte. Maar ik hoopte zelfs bijna…’


  Hij wreef over zijn mond. En gooide er toen uit: ‘Ik hoopte bijna dat ze iemand anders zou tegenkomen. Ik zag het al helemaal voor me. Ik zou tegen haar zeggen dat ik het begreep en dat we vrienden konden blijven. Toen realiseerde ik me dat het niet eerlijk was om haar te laten denken dat alles oké was en haar ervan te weerhouden om iemand anders te vinden. Ik moest er een eind aan maken.’


  Ik knikte.


  ‘Maar dat was nog niet zo gemakkelijk. Ik was bijna zover, echt bijna, toen…’


  ‘Toen ze verdronk.’


  Hij knikte.


  ‘Het spijt me,’ zei ik. ‘Dat moet wel –’


  ‘Klote.’ Hij spuugde het woord uit. ‘Het was klote. Ik voelde me de grootste komediant aller tijden. Het rouwende vriendje dat haar vriendje niet eens meer had willen zijn.’


  Hij ging rechtop zitten. Na een paar tellen draaide hij zijn gezicht half naar me toe.


  ‘Ik rouwde echt om haar. Ik miste haar. Echt waar.’


  ‘Net als ik. Een rouwende vriend.’


  Hij knikte. ‘Alleen leek het wel alsof ik dat niet mocht zijn. Alsof iedereen wilde dat ik bijna doodging van verdriet, en toen dat niet zo was…’


  ‘Voelde je je schuldig.’


  ‘Het was alsof ze waren teruggegaan in de tijd en ons verhaal hadden herschreven. En ook al gingen we al bijna een jaar met elkaar, het was… Het was niet serieus, snap je? Niet zoals Brooke en Alan, die stapelgek op elkaar zijn en niet van elkaar af kunnen blijven, en van wie iedereen weet dat ze ooit zullen trouwen en samen oud zullen worden. Met Seri en mij was het net zoiets als jij met je zomervriendjes. Gewoon voor de lol. Niemand verwachtte dat het voor vast zou zijn. En toen ging ze dood, en het was alsof… alsof mensen wilden dat het meer was. Tragischer. Romantischer.’


  ‘Ik denk niet dat ze het zo bedoelden,’ zei ik. ‘Als ik jou ooit het gevoel heb gegeven –’


  ‘Nee, dat heb je niet. Bij jou kon ik gewoon de jongen zijn die een goede vriendin had verloren. Totdat…’


  ‘Totdat ik me zorgen begon te maken omdat je niet met andere meisjes uitging. En begon te denken dat het tussen Serena en jou serieuzer was geweest dan ik had beseft.’


  ‘Het enige wat ik hoefde te doen, was je de waarheid vertellen. Maar dat kon ik niet. In het begin voelde het alsof ik jou er onnodig mee zou belasten. Tegen de tijd dat je je zorgen om me ging maken, was het te laat. Ik kon geen manier bedenken om het te vertellen.’


  ‘Ongeveer zoals ik en dat skinwalkergedoe?’


  Een flauwe glimlach. ‘Ik geloof van wel.’


  ‘Ik wilde dat je het me had verteld.’


  Hij keek me eindelijk recht aan. ‘Ik ook.’


  Na een korte stilte zei ik: ‘Ze was gelukkig. Serena. Ze zou het hebben begrepen als je het had uitgemaakt. Ze was…’ Stapelgek op je. Dat kon ik natuurlijk niet zeggen. Dat zou dit er niet makkelijker op maken. ‘Dat laatste jaar… Ze was echt gelukkig.’


  ‘Mooi zo.’


  Weer een stilte. Iets meer geladen dit keer. Ik wierp een zijdelingse blik op hem. Tijd om van onderwerp te veranderen.


  ‘Je wilde me vertellen over je vermogens. Wil je dat nog steeds?’


  ‘Als jij het ook wilt.’


  ‘Zeker weten.’


  Daniel vertelde dat hij in de boksring voor het eerst had gemerkt dat er iets veranderde – dat hij sneller en alerter werd, en klappen kon aanvoelen voordat hij ze zelfs maar zag aankomen. En zijn overtuigingskracht werd ook sterker. Hij had mensen er altijd al makkelijk toe kunnen overhalen om naar hem te luisteren. Met eenvoudige vaardigheden als aandacht tonen, hen in de ogen kijken en overtuigend klinken. Maar de laatste tijd had het te… makkelijk geleken. Zoals bij de tante van die tattoo-artist – hij had haar aan het praten gekregen nadat ze dat had geweigerd.


  ‘Je moet toegeven dat dat een gaaf talent is,’ zei ik.


  ‘Vind je?’


  ‘Eh… ja, natuurlijk.’


  Hij wierp me een blik toe. ‘Nou, mij lijkt het vreselijk gaaf om in een poema te kunnen veranderen, maar daar ben jij blijkbaar niet zo van overtuigd. Misschien kunnen we ruilen.’


  Ik lachte. ‘Kon dat maar. Uiteindelijk is het misschien gaaf om een vormveranderaar te zijn, maar van een mens in een poema veranderen? Ik denk niet dat dat echt leuk is. Maar overredingskracht? Ik zie er geen nadelen aan.’


  ‘O nee? Maar als ik dat vermogen heb, hoe weet ik dan wanneer mensen het met me eens zijn? Had ik gelijk toen ik de anderen ervan overtuigde dat we Nicole moesten achterlaten? Of hebben Hayley en Sam alleen ingestemd omdat ik ze daartoe overhaalde?’


  ‘Nee, je had gelijk. En zelfs als je je kunstje gebruikte, dan werkte het bij mij duidelijk niet.’


  ‘Dat is mooi.’ Hij keek naar me. ‘Als ik dat talent bezit, dan hoop ik dat het nooit bij jou werkt. Dat zou ik niet willen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Reken er maar op dat ik zal blijven zeggen dat je uit je nek kletst. In dit geval weet ik trouwens niet zeker of het wel effect op de anderen had. Corey bleef twijfelen. Ik denk dat je het bewust moet inschakelen, zoals je soms al doet.’


  Hij knikte.


  Weer een korte stilte. Toen: ‘Dus jij kunt zien of ik het inschakel?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Als ik het ooit per ongeluk bij jou doe, hou me dan tegen, oké?’


  ‘Reken daar maar op.’ Ik gaf hem een stomp tegen zijn schouder. ‘Geloof me, je gaat mij dat kunstje niet flikken. Nooit. Als je me ergens van wilt overtuigen, dan doe je dat maar als jezelf.’


  ‘Oké.’ Hij keek me aan en hield mijn blik even vast, maar wendde zijn ogen toen snel weer af. ‘Oké. Wil je nog steeds over je vermogens praten? Over de dingen die je hebt gevoeld?’


  ‘Zeker weten.’


  Helaas leidde praten over mijn vermogens tot gedachten aan vorm veranderen, die leidden tot gedachten aan Annie, wat weer tot bezorgdheid leidde. Wat zeg ik, bezorgdheid? Laten we het beestje maar bij zijn naam noemen: het was regelrechte paniek. Als ik er zelfs maar aan begon te denken, ging mijn hart tekeer en kreeg ik een droge mond.


  Toen ik het onderwerp probeerde te omzeilen, floot Daniel me terug en bespraken we het. Het was nog helemaal niet zeker dat ik zo zou worden als Annie; zij was de enige proefpersoon van wie we wisten dat ze van vorm veranderde. Wij waren opgegroeid in een medisch-onderzoeksdorp, en wisten alles over bijwerkingen en uitzonderingsgevallen. Haar geval was misschien wel uniek.


  En als dat niet zo was? Dan wisten we waar we de wetenschappers konden vinden die ons dit hadden aangedaan. We vertrouwden hen niet. We wilden niets met hen te maken hebben. Maar toch…


  ‘Als dat met jou gebeurt, zoeken we hulp,’ zei Daniel.


  ‘Maar –’


  Hij legde zijn hand over mijn mond. ‘Geen maar. Als het met jou gebeurt, gaan we naar hen toe. En dan dwingen we ze je te helpen, op onze voorwaarden.’ Een wrange glimlach. ‘Ik kan mensen dingen laten doen, weet je nog?’


  Ik wist zeker dat het niet zo makkelijk zou zijn. Maar dat hij het zei en bereid was zo’n risico voor mij te nemen, dat betekende heel veel voor me.


  We praatten totdat… Nou ja, totdat we ophielden met praten. Ik viel als eerste in slaap, en droomde over Rafe. Ik droomde dat hij daar ergens in het bos was, eenzaam en gewond, en dat hij me riep. Dat hij me nodig had. Dit keer werd ik echter niet met een schok wakker in de overtuiging dat het echt was. Misschien was ik domweg te moe. Of misschien besefte ik, eindelijk, dat het niet echt was, niet echt kon zijn, hoe graag ik het ook wilde geloven.


  Het volgende wat ik wist, was dat ik wakker werd doordat Kenjii mijn gezicht likte en Corey zei: ‘Had ik nu maar een fotocamera.’


  Ik weet zeker dat ik in slaap was gevallen terwijl ik op mijn rug lag en naar de sterren keek, pratend met Daniel. Maar toen ik wakker werd, lag ik op mijn zij, met mijn rug tegen zijn buik en zijn arm om me heen. Ik sprong zo snel overeind dat ik hem tegen zijn scheenbeen schopte en hij ‘Au!’ riep.


  Coreys lach schalde door het stille bos. ‘Maak je niet druk. Jullie zagen er schattig uit samen.’


  ‘Koud,’ mompelde ik. ‘Het werd koud.’


  ‘Laten we dan maar op pad gaan en warm worden,’ zei Corey.
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  Na ongeveer een uur lopen begon ik te denken dat ik misschien nog een keer tegen Daniel aan moest kruipen, al was het maar om Corey aan het lachen te maken. De ochtend was met een vrolijke noot begonnen, maar de stemming versomberde al snel. Ook de hemel versomberde. De eerste nacht hadden we aan de dreigende regen weten te ontsnappen, maar nu begonnen de donkere wolken zich boven ons hoofd samen te pakken, en dit keer zouden we die mazzel niet hebben.


  De neerslag begon als lichte motregen. Ik ben deels kat, en dus niet dol op regen, maar zo’n druilregentje vond ik altijd wel fijn, vooral op een hete zomerdag, wanneer ik door het bos struinde of een rots beklom, genietend van de koele mist op mijn gezicht, de heerlijke geur en de onvermijdelijke regenboog achteraf. Maar dit waren geen verfrissende spettertjes op een hete zomerdag. Het was een ijzige motregen, die langs onze nek naar beneden sijpelde en van de uiteinden van takken druppelde, totdat onze oren van ons hoofd vroren en onze schoenen doorweekt waren.


  ‘Kunnen we niet even stoppen?’ vroeg Hayley.


  ‘Als ik een geschikte plek zie, kunnen we daar schuilen.’


  ‘Kunnen we daar dan naar op zoek gaan? Ik heb een blaar –’


  ‘We hebben allemaal blaren,’ zei Sam.


  ‘We moeten verder,’ zei Daniel. ‘We hebben gisteren veel tijd verloren.’


  ‘Wat? Hebben we opeens haast?’ zei Hayley. ‘Wacht er ergens een bus op ons om ons op te pikken?’ Ze zuchtte en zei toen: ‘Ik heb een hekel aan klagen.’


  ‘Hou er dan mee op,’ zei Sam.


  Hayley keek haar boos aan. ‘Denk je dat ik het leuk vind om de zeurpiet te zijn? Als Nicole hier was, zou ze net zoveel klagen. We zijn moe en nat en voelen ons rot, maar ik ben degene die het uitspreekt, terwijl jullie allemaal hopen dat ik zo hard klaag dat we eindelijk mogen stoppen en uitrusten. Maya en Daniel mogen niet klagen; die moeten een voorbeeld stellen. En tenzij Corey zoveel pijn heeft dat hij het weer opgeeft, zal hij zich blijven verbijten. En Sam? Nou, die is niet eens menselijk, dus die telt niet mee.’


  ‘Pardon?’ zei Sam.


  ‘Geef toe: je bent niet van vlees en bloed. Je bent een robot. Een cyborg. Waarschijnlijk een slechte cyborg, geprogrammeerd om ons allemaal in onze slaap te vermoorden.’


  Corey grinnikte.


  ‘O ja?’ Sam hief haar vuist voor Hayleys gezicht. ‘Wil je hier nog een keer kennis mee maken, blondie?’


  Hayley keek naar Daniel en mij. ‘Wat zei ik?’


  ‘Hayley heeft gelijk,’ zei ik. ‘Over dat klagen. We hebben geen haast, en hoe meer we van onszelf vergen, hoe vermoeider we raken.’ Ik gebaarde naar het westen. ‘Daar lijkt een open plek te zijn. Misschien vinden we daar een veld met hoge varens waar we onder kunnen schuilen.’


  We strompelden erheen, en toen we tussen de dikke bomen vandaan stapten, bleven we allemaal staan staren. Toen rende Corey met opgeheven armen naar voren.


  ‘Het is een weg. Allemachtig, een weg!’ Hij viel langs de kant van de weg op zijn knieën. ‘Au.’


  Daniel hielp hem weer overeind.


  ‘Het mag dan beter gaan met je knie, maar hij is nog niet helemaal genezen. Doe voorzichtig.’


  ‘Het is een weg,’ zei Corey met een uitgestoken vinger.


  ‘Een onverharde weg,’ mompelde Hayley.


  ‘Nou en? We struinen al twee dagen door het bos. Wat had je dan verwacht? Een zesbaanssnelweg?’


  ‘Dat zou fijn zijn geweest.’


  ‘Ja, totdat je schreeuwend om hulp het wegdek op rent en wordt overreden door een vrachtwagen.’ Hij liep naar het midden van de weg en draaide zich om, met zijn armen wijd gespreid. ‘Het is een weg!’


  Ik klopte hem op de rug. ‘Het is een prachtige weg. Welke kant gaan we op?’


  Corey keek naar de ene kant, waar het bruine lint in het niets verdween. Toen keek hij naar de andere kant, die hetzelfde uitzicht bood, en liet zijn schouders hangen.


  ‘Verdraaid.’


  Een weg vinden betekende dus niet automatisch de bewoonde wereld vinden. In elk geval niet meteen. Maar het was tenminste een tweebaansweg, wat beter was dan al die bospaadjes die verder het bos in leidden… en nergens anders heen.


  En, zoals ik al eerder zei: als je op Vancouver Island mensen wilde vinden, kon je altijd het best naar het zuiden gaan. Dat deden we dus.


  De weg was niet zo veelbelovend als we hadden gewild. De berm was overwoekerd, en dat er geen elektriciteitsmasten stonden betekende dat er geen huizen of vakantiehuisjes in de buurt waren. Maar hij stonk naar diesel en er waren bandensporen zichtbaar, dus wisten we dat hij nog in gebruik was. Er klaagde in elk geval niemand meer, en na een poosje hield het op met regenen.


  We hadden zo’n vijf kilometer afgelegd toen we na een bocht een winkeltje zagen met een benzinepomp ervoor.


  ‘Yes!’ Corey stak triomfantelijk zijn vuist in de lucht. ‘We zijn nu officieel gered.’


  ‘Denk je?’ zei Hayley. ‘Ik zie geen auto’s.’


  ‘Omdat we hier in niemandsland zitten. Ze mogen waarschijnlijk van geluk spreken als er drie auto’s per dag langskomen.’


  ‘Nee, ik bedoel het vervoermiddel van degene die de boel hier bestiert.’


  Corey liet zijn blik over het lege terrein rond het gebouwtje zwerven. ‘O.’


  Er stond maar één benzinepomp voor het gebouwtje, en om de hoek nog een pomp voor diesel. Dat er geen auto stond, betekende dat de winkel, tenzij er een huis in de buurt was, onbemand was.


  ‘Maar er moet ergens een telefoon zijn,’ zei ik. ‘Of kaarten waarop we kunnen zien waar we zijn. En als er een benzinepomp is, moeten er huisjes in de buurt zijn.’


  ‘Ha!’ zei Corey, die zich omdraaide en naar Hayley wees. ‘Ha!’


  Hij zette het op een lopen. We volgden hem.


  Een paar stappen bij de deur vandaan bleef Corey stilstaan. ‘Geopend in de weekends na de Dag van de Arbeid!’ riep hij. ‘Wat is het vandaag?’


  ‘Geen weekend,’ riep ik terug.


  Corey liep naar het tralieraam en draaide zich toen naar ons om. ‘Het raam is smerig. Ik zie niets.’


  ‘Waarom proberen we de deur niet?’ zei Sam.


  Ze wilde ernaartoe lopen toen Hayley haar bij de arm greep en naar een waarschuwingsbordje op het raam wees waarop stond dat het terrein was uitgerust met een alarm en beveiligingscamera’s.


  ‘Dan krijgen we de plaatselijke politie op ons dak,’ zei Corey. ‘Als we geluk hebben.’


  ‘Ik ben inmiddels zover dat elke lift hiervandaan welkom is,’ zei ik. ‘Desnoods met handboeien om achter in een politiewagen.’
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  De voordeur was niet op slot. Er klingelde een bel toen Daniel en Corey naar binnen liepen, met Hayley en Sam in hun kielzog. Ik bracht Kenjii naar een boom en zei dat ze daar moest blijven. Hoe goed ze ook getraind was, ik wist dat ze honger had, en de geur van eten zou weleens een te grote verleiding kunnen zijn.


  ‘Hallo?’ riep Corey net toen ik naar binnen stapte.


  Ze waren vlak voorbij de deur blijven staan en we keken om ons heen. Het was een typisch benzinepompwinkeltje, volgestouwd met lang houdbare voedingswaren en artikelen die de gasten van een zomerhuisje misschien hard genoeg nodig zouden kunnen hebben om er twee keer zoveel voor te betalen als normaal. Het rook er naar schimmel, en de laag stof op de blikjes deed vermoeden dat ze er al een tijdje stonden. Een wat schoner looppad midden op de smerige vloer maakte duidelijk dat er wel mensen kwamen – alleen niet zoveel.


  Naast de deur stond een koelvitrine. Hij was niet aangesloten en stond vol met blikjes en flesjes frisdrank. Op een handgeschreven briefje was te lezen dat poedermelk en melk in blik in gangpad twee te vinden waren.


  ‘Geen bier?’ zei Corey. ‘Wat is dit voor tent?’


  ‘Het soort tent waar ze zo verstandig zijn om geen dingen achter te laten waar jongelui zoals jij op uit kunnen zijn,’ zei ik.


  Corey pakte een blikje cola.


  ‘Hé!’ zei Hayley.


  ‘Als er niemand is om ons te helpen…’


  Daniel stak zijn hand in Coreys achterzak. Hij trok zijn portemonnee tevoorschijn, haalde er een briefje van twintig uit en legde het op de toonbank. Corey greep ernaar, maar Daniel wierp hem een blik toe, waarop Corey zijn hand terugtrok.


  ‘Oké,’ zei Corey. ‘Ik trakteer blijkbaar. Tast toe, jongens.’


  ‘Ik ben er iets meer in geïnteresseerd om een telefoon te vinden,’ zei ik. ‘En om te weten te komen of die open deur betekent dat hier iemand is.’


  ‘Welnee,’ zei Corey. ‘Ze hadden zondagavond waarschijnlijk zo’n haast om hier weg te komen dat ze zijn vergeten af te sluiten.’


  ‘Hm.’


  Ik liep om de toonbank heen. Naast de kassa lag een opgevouwen krant. Ernaast stond een papieren koffiebekertje. Ik raakte het aan.


  ‘Koud?’ vroeg Daniel.


  ‘Niet heet.’


  Hij stak zijn hand uit, haalde het deksel eraf en stak zijn vinger in de koffie.


  ‘Warmer dan kamertemperatuur,’ zei hij. Hij draaide de krant om om naar de datum te kijken. ‘Van vandaag.’


  ‘Ik zie geen wc,’ zei Corey. ‘Misschien is hij naar buiten om te pissen.’


  Kenjii blafte schel.


  ‘Zo te horen heeft iemand hem gevonden.’


  Hij liep naar de voordeur. Toen die niet openging, zette hij zijn schouder ertegen en duwde.


  ‘Misschien moet je de deurkruk gebruiken,’ zei Hayley.


  ‘Eh… die zit er niet.’


  Corey had gelijk. Het was zo’n deur die je van binnenaf kon openduwen, voor het geval je je armen vol had met boodschappen. Hij duwde wat harder. De deur gaf geen centimeter mee.


  Daniel liep naar hem toe en samen gingen ze de deur te lijf, die wel in zijn voegen kraakte, maar niet openging.


  ‘Ben ik de enige die ongerust wordt?’ vroeg Hayley.


  Mijn bonzende hart zei van niet, maar ik dwong mezelf kalm te blijven. ‘Ik ga een andere uitgang zoeken.’ Ik liep naar achteren. ‘Corey? Probeer een raam open te krijgen.’


  ‘Of een zijdeur misschien?’ zei Sam. ‘Er zit er hier eentje, achter –’


  Ze vloekte en sprong bij het raam vandaan.


  ‘Het is een valstrik,’ zei ze, terwijl ze achteruit naar het midden van de winkel liep.


  ‘Wat?’ Ik liep achter de toonbank vandaan naar de deur die ze bedoelde. Ernaast zat een vuil raam met tralies ervoor. Erachter zag ik twee menselijke gestalten.


  Ik veegde een stukje van het raam schoon. ‘Misschien zijn het niet –’


  Ik herkende Moreno en de vrouw die ik bij de jachthut had gezien. Achter hen probeerde een derde persoon Kenjii aan een boom vast te binden. Ze had een muilkorf om en stond onvast op haar poten, alsof ze verdoofd was, maar ze vocht nog steeds tegen het touw. Moreno schoot te hulp.


  ‘Kenjii,’ fluisterde ik.


  We sprongen allemaal bijna uit ons vel toen er opeens een luid gezoem klonk. Ik vond een radio onder de toonbank.


  ‘Hallo?’


  ‘Maya. Ik had kunnen weten dat jij degene was die we moesten oppikken.’


  Ik klemde mijn hand steviger om de radio toen ik de stem herkende. ‘Wie ben je?’


  ‘Ik denk dat je dat wel weet.’


  Ik liep naar het raam aan de voorkant. Daar stond hij. Hij hief zijn vrije hand op en glimlachte. Ik trok me terug van het raam.


  ‘Mijn naam is Calvin Antone,’ zei hij. ‘Maar wat belangrijk is, is niet wie ík ben, maar wat ik van jóú ben.’


  Daniel kwam dichterbij. Hij kon Antone horen. En de anderen ook. Ik overwoog de radio dichter bij mijn oor te houden, maar ik wist dat dat niet zou helpen.


  Ik liep terug en zocht dekking achter de toonbank.


  ‘Wat doe je met mijn hond?’


  ‘We zorgen goed voor Kenjii. We wilden alleen niet dat ze gewond zou raken terwijl ze jou probeerde te beschermen.’


  Ik kromp ineen toen hij haar naam noemde. Ik wilde niet dat hij die wist. Hij had niets met haar of met enig ander deel van mijn leven te maken.


  ‘Maya?’


  ‘Wat is er?’


  Hij zuchtte. ‘Goed, dan doen we wel alsof je het niet al hebt geraden. Je bent mijn dochter.’


  Daniels ogen gingen wijd open. Ik wendde snel mijn blik af.


  ‘Heb je me verstaan?’ vroeg Antone.


  Ik gaf geen antwoord.


  ‘Ik ben je vader, Maya.’


  ‘Nee, Rick Delaney is mijn vader. Als je zegt dat je mijn biologische vader bent, prima. Dat mag. Maar mijn vader is Rick Delaney.’


  ‘Zo voelt het misschien, maar –’


  ‘Nee, het is een feit. Hij heeft me opgevoed en –’


  ‘En dat heeft hij uitstekend gedaan. Ik ben hem en je adoptiemoeder zeer dankbaar. Maar de grens van wat zij voor je kunnen doen is bereikt. Je maakt deel uit van een wereld waar zij niets over weten. Dat begrijp je toch?’


  ‘Weet je dat zeker? Ik heb een lijst met proefpersonen voor het Genesis-project gezien. Er kwam een Delaney op voor. Elizabeth Delaney.’


  ‘Een veelvoorkomende achternaam. Ze is geen familie van je adoptieouders. Ze was een halfdemon –’


  ‘Was?’


  ‘Ze is dood, Maya.’


  Ik voelde een steek van verdriet om dat meisje dat ik niet had gekend, maar dat dezelfde achternaam had gehad als ik.


  Hij ging verder. ‘De Edison-groep heeft haar vermoord. Dat doen ze wanneer dingen misgaan. In de eerste fase van een experiment treden er altijd problemen op. Maar om tot zulke extreme maatregelen over te gaan is onvergeeflijk, Maya, en ik zal niet toestaan dat jou hetzelfde overkomt.’ Hij zweeg even. ‘Serena zal het enige slachtoffer van het Phoenix-project zijn. Daar geef ik je mijn woord op.’


  ‘De Edison-groep heeft Serena niet vermoord,’ zei ik. ‘Als ze dat hadden gewild, zouden ze een ongeluk in scène hebben gezet dat veel geloofwaardiger was geweest dan een zwemkampioen die in een stilstaand meer verdrinkt. Ik weet niet wat er in Buffalo is gebeurd, maar hier is het anders. Hier zijn júllie degenen die mensen vermoorden.’


  ‘We hebben geen –’


  ‘Rafe Martinez? Burgemeester Tillson?’


  ‘Onfortuinlijke ongelukken –’


  ‘Veroorzaakt door jullie team, dat mijn bos in brand heeft gestoken en ons ontvoerd heeft.’


  Een stilte. ‘Je bent van streek, Maya. Nicole heeft ons verteld dat Rafe en jij een speciale band hadden. Het spijt me vreselijk, maar we zijn nu hier om jullie te helpen.’


  Ik snoof. ‘Ja, ja, daarom hebben jullie ons hier zeker opgesloten.’


  ‘Ik ben hier echt om je te helpen. Je bent mijn kind –’


  ‘Nee, ik ben een puber die toevallig hetzelfde dna heeft als jij, dat je aan een experiment gedoneerd hebt.’


  ‘Hebben ze je dat verteld? Het was de bedoeling dat ik je váder zou zijn, Maya. Maar blijkbaar dacht je moeder daar anders over. Ze heeft jou en je broertje meegenomen, en sindsdien heb ik geprobeerd je terug te krijgen.’


  Ik kromp ineen bij de gedachte aan mijn moeder en mijn tweelingbroertje, maar ik verdrong het. ‘Je werkt voor de St. Clouds. Zij zijn degenen die –’


  ‘Die me beloofden dat ik een vader voor mijn kinderen kon zijn, en me toen van dat recht beroofden nadat ik je weer had gevonden. Ja, ik had je gevonden. Ik ben degene die je in Oregon had opgespoord. Toen regelden de St. Clouds een nepsollicitatiegesprek voor Rick Delaney en vonden dat je te veel aan je adoptieouders gehecht was. Dus haalden ze je hele familie naar Salmon Creek en hielden mij aan het lijntje met de belofte dat ik een deel van je leven kon gaan uitmaken zodra je er klaar voor was om de waarheid te horen. Het duurde even, maar uiteindelijk besefte ik dat het een leugen was. Dus ben ik weggegaan.’


  ‘En toen ben je met je verhaal naar een rivaliserende Cabal gegaan, aan wie je ons hebt verraden. Je hebt hun verteld waar ze ons konden vinden.’


  Stilte. Toen: ‘Je hebt al heel wat uitgedokterd, Maya. Je bent een bijzonder slimme meid.’ Een zacht lachje. ‘Ik zou bijna zeggen dat dat betekent dat je op je vader lijkt.’


  ‘Nee, ik lijk op mijn ouders. De Delaneys.’


  Ik schakelde de radio uit en keek naar de anderen, die me aanstaarden.


  ‘Er is zeker geen andere uitgang?’ vroeg ik.


  ‘Hier zit een luik.’ Corey wenkte ons naar de opslagruimte. Hij trok een smerig tapijt opzij. Het luik was vergrendeld met een hangslot, maar hij had het voor elkaar gekregen om het hele hang- en sluitwerk eraf te wrikken.


  ‘Leidt het ergens heen?’ vroeg Daniel.


  ‘Nee. Het is gewoon een ruimte waar ze het bier en de rookwaren opslaan. Maar hij is groot genoeg om ons erin te verstoppen.’


  Daniel schudde zijn hoofd, en we liepen de winkel weer in, waar de radio opnieuw zoemde.


  ‘Als je geen antwoord geeft, komt hij binnen,’ zei Sam. ‘Samen met de rest.’


  ‘En als ze wel antwoord geeft, komt hij alsnog binnen,’ zei Daniel. ‘Hij hoopte ons zonder tegenstand naar buiten te kunnen lokken, maar dat gaat duidelijk niet lukken.’


  ‘Ik zou kunnen doen alsof,’ zei ik.


  ‘Hij zou weten dat je iets van plan bent.’


  Ze praatten – Daniel, Corey en Sam. Ik kon me moeilijk concentreren. Die vervloekte zoemende radio hielp ook niet erg. Ik liep achter de toonbank om te kijken of ik hem kon uitschakelen. Toen ik de radio opraapte, viel de krant op de grond. Hij viel ondersteboven en een kop trok mijn aandacht: lichamen van verongelukte tieners geborgen.


  Voordat ik beter kon kijken, zei Daniel iets over afleiding veroorzaken.


  ‘Dat is waarschijnlijk onze enige hoop,’ zei ik terwijl ik rechtop ging staan. ‘De vraag is hoe?’


  Hij vertelde ons zijn idee.


  ‘Nee,’ zei ik toen hij klaar was. ‘Geen denken aan. Niemand offert zich hiervoor op.’


  ‘We hebben geen tijd om te bekvechten,’ zei Daniel. ‘Ik red me wel –’


  ‘Maar wij niet,’ zei Sam. ‘We hebben je nodig om hier weg te komen. Iemand anders zal het moeten doen.’


  ‘Dus jij biedt je aan als vrijwilliger?’ zei Corey.


  Sam deed haar mond open, maar er kwam niets uit.


  ‘Dat dacht ik al.’ Corey draaide zich naar ons toe. ‘Ik ga wel. Laat mij voor de verandering eens voor held spelen.’ Een geforceerde glimlach. ‘Ik heb gehoord dat meisjes dat wel cool vinden.’


  ‘Ik zou het moeten doen,’ zei ik. ‘Die… vent. Hij wil mij. Ik kan ze afleiden –’


  Bij het gerinkel van brekend glas doken we allemaal naar de grond. Weer een klap, toen er een tweede ruit sneuvelde. Buiten klonk geschreeuw.


  Ik keek op en zag een bruine vloeistof over de muur onder het gebroken raam lopen. Een of ander vloeibaar gas? Een verdovend middel?


  Nee… het raam was van binnenuit gebroken. Op de vensterbank lag een flesje waar cola uit droop.


  Dat was Daniels plan geweest: de ramen inslaan. En wanneer onze aanvallers naar de voorkant zouden rennen, in de veronderstelling dat we probeerden te ontsnappen, zou hij door de zijdeur schieten en doen alsof hij de laatste was die naar buiten kwam – alsof de rest van ons het bos al had bereikt, terwijl we in werkelijkheid nog binnen waren.


  Ik sprong net op tijd op om de deur te zien dichtslaan.


  ‘Wie…?’ begon ik.


  ‘Jongens!’ riep Hayley buiten. ‘Wacht op mij. Laat me alsjeblieft niet alleen achter.’


  Corey rende naar de zijdeur. Daniel greep hem vast en trok hem terug. Corey haalde naar hem uit. Daniel dook weg en draaide Coreys arm op zijn rug.


  ‘Ze heeft dit voor ons gedaan,’ siste Daniel. ‘Als je het verknalt, heeft ze zichzelf voor niets overgegeven. Maak je geen zorgen, we halen haar wel terug.’


  Corey aarzelde. Toen boog hij zijn hoofd en liet zich door Daniel naar het luik voeren. Sam en ik volgden. Ik zal niet zeggen dat ik me niet harteloos voelde toen ik hoorde hoe ze achter Hayley aan gingen, in de wetenschap dat ze haar te pakken zouden krijgen en haar gevangen zouden houden, net als Nicole. Maar Daniel had gelijk. Ze had zich voor ons opgeofferd, en dat had ze niet gedaan in de hoop dat we allemaal gevangengenomen zouden worden.
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  Daniel opende het luik dat naar de kruipruimte leidde en siste: ‘Snel, snel!’ Sam en ik wurmden ons langs de dozen. Corey volgde ons op de voet. Toen ging de voordeur open en de bel klingelde. Daniel dook naar binnen, met het gebroken slot nog in zijn hand, en deed het luik dicht. We hoorden één paar voetstappen door de winkel gaan. Ze bleven stilstaan bij de deur van de opslagruimte. Daniel spande zijn spieren, klaar om te springen als het luik geopend zou worden.


  ‘Niemand!’ riep Moreno.


  De voetstappen doorkruisten de winkel. De bel klonk weer.


  ‘Verder naar achteren,’ fluisterde Daniel. ‘We moeten ons beter verstoppen.’


  ‘Hoorde je hem niet?’ fluisterde Corey. ‘We zijn veilig.’


  ‘Ze zullen nog even buiten blijven zoeken, en daarna komen ze waarschijnlijk weer naar binnen.’


  De jongens verschoven de dozen, waarna we erachter kropen. Het was een verre van ideale schuilplaats. De kruipruimte was nog geen meter hoog. Lemen vloer. Ik wilde er niet aan denken wat zich hier verder aan levends – of doods – bevond. Ik draaide me om en ging languit op mijn buik liggen. Sam kroop naast me en bleef zitten, met haar armen om haar knieën geslagen.


  De jongens baanden zich achterwaarts een weg naar ons toe, terwijl ze de dozen zo verplaatsten en opstapelden dat we erachter verscholen zaten.


  Hoe lang moesten we wachten? Dat was de vraag. Uiteindelijk stelde Sam hem hardop.


  ‘Totdat we denken dat de kust veilig is,’ fluisterde ik.


  ‘Nog twintig minuten,’ zei Daniel. ‘Voor de zekerheid.’


  Toen het er eindelijk op leek dat er niemand meer naar ons op zoek was, vroeg ik Corey om op zijn horloge te kijken. Net toen hij dat wilde doen, hoorde ik het geluid van de voordeurbel.


  Er volgden voetstappen. Nog steeds maar één paar. Ze liepen weer door de hele winkel.


  ‘Er is hier echt niemand,’ zei Moreno. ‘Ze moeten daar buiten zijn.’


  Er klonk een stem door zijn radio. Toen klingelde de deurbel weer.


  ‘Ze proberen de hond te gebruiken.’ Het was Antone. ‘Maar ze werkt niet mee. Ze ligt daar maar en gromt tegen iedereen die haar aanraakt.’


  Brave meid.


  ‘Nou, hier is niemand,’ zei Moreno. ‘Wat we eigenlijk nodig hebben is de speurneus van die heks van Enwright, en een weerwolfspeurder.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen, maat. Ik zeur het hoofdkwartier al twee dagen aan hun kop. Ze hebben er uiteindelijk in toegestemd om de heks te sturen, maar een weerwolf kunnen we wel vergeten.’


  De deur van de achterkamer ging open.


  ‘Wat hebben we hier?’ mompelde Moreno. Gekraak toen hij het luik opende. Licht scheen langs de opgestapelde dozen.


  ‘Iets gevonden?’ riep Antone.


  ‘Nee, alleen een opslagruimte voor drank.’


  ‘Controleer hem.’


  Moreno grinnikte. ‘Met alle plezier, baas.’


  We hielden onze adem in toen hij een bierkrat opzijschoof. Ik keek naar Daniel. Hij had zijn ogen gesloten en er parelde zweet op zijn voorhoofd. Zijn lippen bewogen, alsof hij Moreno er in gedachten van probeerde te overtuigen dat hij goed genoeg had gekeken.


  Laat het werken. Alsjeblieft, laat het werken.


  Moreno aarzelde. Toen liep hij terug naar het luik en riep: ‘Alleen dozen en kratten. Wil je een biertje?’


  Ik verstond niet wat Antone zei, maar Moreno lachte en liet het luik dichtvallen. Een paar minuten later klingelde de bel bij de voordeur weer. Daniel keek op zijn horloge. Na twintig minuten kroop ik op zijn teken uit mijn schuilplaats, opende het luik en spitste mijn oren.


  ‘Niets,’ fluisterde ik.


  ‘We wachten nog vijf minuten.’


  Dat deden we. Daarna stond ik erop om als eerste poolshoogte te gaan nemen. Ik kroop naar een van de gebroken ramen aan de voorkant en gluurde naar buiten.


  Het terrein leek verlaten. Ik keek door het zijraam. Hetzelfde. Ik keek om in de richting van de opslagruimte.


  Hayley had zich opgeofferd. Het werd tijd dat ik hetzelfde deed.


  Ik ging door de zijdeur naar buiten. Keek om me heen. Liep een rondje om het gebouwtje. Niets. Ik haalde diep adem en liep naar de weg, met opgetrokken schouders en mijn blik recht vooruit, in gespannen afwachting van de eerste schreeuw. Of het eerste schot.


  Toen er niets gebeurde, keek ik om me heen of ik Kenjii zag. Ik floot zelfs zacht. Ze hadden haar meegenomen. Ik onderdrukte een vlaag van paniek. Ze zouden haar niets aandoen. Als die man wilde bewijzen dat hij aan mijn kant stond, zou hij goed voor mijn hond zorgen.


  Ik speurde links en rechts de weg af. Verlaten.


  Toen ik de winkel weer in ging, was Daniel uit de kruipruimte gekomen.


  ‘De kust is veilig,’ zei ik terwijl ik naar binnen liep.


  ‘Je had niet naar buiten moeten gaan.’


  ‘Jawel, dat moest ik wel. Liever dat een van ons gepakt wordt dan wij allemaal. Zo moet het van nu af aan zijn. Als het een van ons lukt om thuis te komen, hebben we allemaal een kans.’


  Hij knikte. Ik verzamelde voorraden uit de winkel, terwijl hij de anderen haalde. Ik pakte ook twee belachelijk hoog geprijsde rugzakken. En nee, ik betaalde er niet voor, en Daniel begon er niet over. Dat waren dingen om ons zorgen over te maken wanneer we eenmaal bijna veilig dachten te zijn, maar niet zolang het ernaar uitzag dat we nog een lange reis voor de boeg hadden.


  We hadden het nog niet over Hayley gehad, of over wat we van plan waren te gaan doen. We moesten nu allereerst voldoende afstand tussen ons en de winkel scheppen, voor het geval ze terugkwamen.


  Al lopend haalde ik de krant tevoorschijn die ik had gevonden.


  ‘Wil je bijblijven over de toestand in de wereld?’ vroeg Sam.


  ‘Nee,’ zei Corey. ‘Ze doet onderzoek voor dat werkstuk dat we volgende week moeten inleveren. Je kent Maya. Een bosbrand, een helikopterongeluk en gek geworden ontvoerders overleven is geen reden om uitstel te vragen.’


  ‘Ze heeft hem waarschijnlijk meegenomen om een vuur mee aan te maken, jongens.’ Daniel keek naar mij. ‘Maya…’


  Ik hield mijn blik strak op het artikel gericht. Toen ik over een gevallen tak struikelde, greep Daniel mijn arm vast en trok me opzij. Toen las hij over mijn schouder de krantenkop.


  ‘Is dat…?’


  Ik knikte. Ik probeerde het uit te leggen, maar de woorden wilden niet over mijn lippen komen. Ik gaf hem de krant zodat hij het artikel zelf kon lezen.


  ‘Dat is niet…’ mompelde hij toen hij het uit had. ‘Hoe…’


  ‘Wat is er?’ vroeg Corey. ‘Het kan mij persoonlijk weinig schelen, al zouden de Verenigde Staten Canada de oorlog hebben verklaard. Dat lijkt me onder de gegeven omstandigheden weinig relevant.’


  ‘Dit is wel relevant.’ Ik overhandigde hem en Sam de krant.


  Ze lazen de eerste regels.


  ‘Hoe kunnen ze…’ begon Sam. ‘Dat kan niet.’


  ‘Nou, blijkbaar wel,’ zei ik. ‘Ze zijn vlak nadat we zijn opgestegen het contact met onze helikopter kwijtgeraakt. Onze vlucht verdween van de radar. Reddingsploegen hebben het wrak vannacht gevonden.’


  ‘Ten zúíden van Vancouver Island?’ zei Corey. ‘Oké, mijn richtingsgevoel laat me weleens in de steek, maar dat is niet waar we zijn neergestort.’


  ‘Het is gevonden door een particulier reddingsteam,’ zei ik. ‘Ingehuurd door de werkgever van onze ouders. Iemand heeft voldoende wrakstukken gevonden om naar die plek toe te brengen en iedereen ervan te overtuigen dat we daar zijn neergestort. Ze hebben de lichamen van de piloot en burgemeester Tillson geborgen.’


  ‘Dat snap ik. Maar dit?’ Sam tikte met haar vinger op het middelste gedeelte van het artikel. ‘Dit kan niet.’


  Ze hadden niet alleen het wrak en twee lichamen gevonden; ze hadden blijkbaar ook Kenjii geborgen. Dat konden ze makkelijk zeggen – niemand zou een hond testen. Maar in het artikel stond ook dat ze dna-bewijs hadden gevonden dat de dood van de zeven jongelui aan boord bevestigde.


  ‘Maar hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen?’ vroeg Sam.


  ‘Ze hebben ons dna,’ zei ik. ‘Ze hebben het ongeluk ernstiger laten lijken dan het was, en gedaan alsof er…’


  ‘Niet veel van ons over was,’ zei Daniel. ‘Genoeg voor dna-bewijzen, maar niet genoeg om ons door onze ouders te laten identificeren.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Corey. ‘Zit er niet één grote zwakke plek in die logica? Het reddingsteam was van de St. Clouds. Zíj hebben ons dna. Zíj zouden onze ouders ervan kunnen overtuigen dat we dood zijn. Maar zíj zijn niet degenen voor wie we vluchten en die het wrak hebben gevonden.’


  ‘Ze hebben een deal gesloten,’ zei ik.


  ‘En ons van de rest afgesneden,’ mompelde Daniel terwijl hij die informatie verwerkte. ‘Er zijn andere kinderen bij dat experiment betrokken. Waarschijnlijk onze hele klas. Die Nasts kregen lucht van het experiment. De St. Clouds beseften dat en hebben een deal met ze gesloten.’


  Ik knikte. ‘Wij worden doodverklaard, en de Nasts mogen ons houden als ze ons kunnen vinden. De St. Clouds krijgen de rest van de kinderen. Ze hadden al één project verknald en waren niet van plan er nog eentje kwijt te raken.’


  ‘Dus hebben ze een deal gesloten?’ zei Corey. ‘Met ons als inzet?’


  ‘Blijkbaar is dat wat we voor hen zijn: pionnen. Waardevolle pionnen, maar niet waardevol genoeg om het hele experiment voor op te offeren.’


  ‘We kunnen dus niet terug naar Salmon Creek,’ zei Sam. ‘Als we dat doen, leveren ze ons gewoon uit.’


  ‘De St. Clouds wel. Onze ouders niet.’ Ik keek om me heen. ‘Twijfelt iemand daaraan?’


  ‘Ik weet niet zeker of mijn vader me niet zou… uitleveren,’ zei Daniel aarzelend.


  ‘Dat zou hij nooit doen.’ Ik was daar niet zo zeker van, maar dat ging ik hem niet vertellen. ‘Maar hij is niet degene die we zullen benaderen. Mijn ouders zijn de beste keus. Ik weet zeker dat zij hier niets van wisten. Coreys moeder is ook te vertrouwen. En mevrouw Tillson zal Sam en Nicole niet uitleveren aan de mensen die haar man hebben vermoord.’


  ‘Oké, dus we gaan terug –’ begon Corey.


  Hij brak zijn zin af en kromp ineen.


  ‘Hoofdpijn?’ vroeg ik.


  ‘Ja, wacht…’ Hij haalde sissend adem en sloeg dubbel.


  Ik greep hem bij zijn arm. ‘Corey?’


  ‘Heftig,’ hijgde hij. ‘Ik moet…’


  Hij slaakte een getergde kreet en greep zijn hoofd met beide handen vast. Toen kokhalsde hij. Bij de tweede keer spoot er een straal cola de struiken in.


  Ik trok hem naar beneden totdat hij zat.


  ‘Nou, dat is nieuw,’ mompelde Corey tussen twee diepe zuchten in. ‘En ik geloof niet dat ik er blij mee ben.’


  Hij kromp weer ineen, en zijn gezicht vertrok van pijn terwijl hij opnieuw vooroverboog.


  ‘Oké,’ zei ik. ‘Rustig ademhalen, en hou je ogen dicht. Het zonlicht maakt het waarschijnlijk erger.’


  ‘Dat zou misschien helpen… als ik niet zelfs met mijn ogen dicht licht zag.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zie…’ Hij hijgde een paar keer. ‘Lichtflitsen. Kleuren. Ik mis alleen nog bijpassende muziek.’


  ‘Zie je dingen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij krijgt visioenen. Ik zie alleen willekeurige –’ Een vloek toen er weer een pijnscheut door hem heen ging. ‘Flitsen. Saaie flitsen.’


  Daniel knielde neer en stak hem een flesje toe. Ik dacht dat het frisdrank was, tot ik het etiket zag.


  ‘Bier?’ zei ik.


  ‘Dat helpt. Ik wist dat hij geen medicijnen meer had, dus heb ik een paar flesjes uit de winkel meegenomen.’


  Corey pakte het aan en draaide de dop eraf. Een paar grote slokken. Daarna een diepe zucht toen hij zich wat ontspande. Weer een grote teug, gevolgd door een zijdelingse blik op mij.


  ‘Ja, ik gebruik drank als pijnstiller, en ik weet dat dat niet slim is. Ik zou het niet doen als ik mijn medicijnen had.’


  ‘Dus bier… helpt?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet zo goed als de medicijnen. Ik heb nog steeds knallende koppijn. Maar het voelt niet meer aan alsof iemand een ijspriem in mijn hoofd slaat.’


  Ik keek naar Daniel. Zijn ogen stonden donker van bezorgdheid. Als dit geen gewone migraine was – als het iets met de experimenten te maken had –, dan hadden we geen idee wat we eraan konden doen. Geen idee of het bij de ontwikkeling van Coreys vermogens hoorde of dat er iets mis was.


  Corey dronk het flesje leeg en sloot toen zijn ogen. ‘Dat overgeven was nieuw. En de pijn was erger. De flitsen zie ik sinds een tijdje.’ Hij deed één oog open. ‘Ik zei toch dat ik de beste vermogens krijg? Moordende migraine die door drank overgaat. Ik word echt die gozer in de bar die –’


  We keken allemaal op toen we een draaiende motor hoorden. We hadden parallel aan de weg gelopen, maar ver genoeg in de struiken om niet te worden gezien door iemand die voorbijreed. Dit geluid klonk als een quad. We verscholen ons en hij reed voorbij, om een stukje verderop te blijven stilstaan.


  ‘Moreno aan basiskamp. Moreno aan basiskamp.’


  Iemand gaf antwoord.


  Moreno gaf zijn coördinaten door en zei toen: ‘Nog steeds geen spoor van dat meisje van Morris. Maar ze kan niet ver zijn gekomen. Ik blijf zoeken.’


  De quad werd weer gestart.


  ‘Hayley is ontsnapt,’ zei Corey.


  ‘Hoorde je dat?’ zei ik.


  ‘Eh… ja, wij allemaal.’


  ‘Omdat dat zijn bedoeling was,’ zei Daniel. ‘Hij praatte te hard. Hij zette zelfs zijn motor uit, zodat zijn stem beter verstaanbaar zou zijn.’


  ‘Omdat hij in een radio praatte,’ zei Corey.


  ‘Als we doorlopen, durf ik te wedden dat hij een stukje verderop hetzelfde doet. Het is een valstrik.’


  Corey keek me aan.


  ‘Zo klinkt het wel,’ zei ik. ‘Maar als het een goede valstrik is, hebben ze Hayley echt laten gaan en gebruiken ze haar als lokaas.’


  ‘Dus jij denkt hun te slim af te zijn door haar te redden?’ zei Sam. ‘Nee, het zou slim zijn om door te lopen.’


  Daar gingen we uiteraard over in discussie.


  Uiteindelijk zei ik: ‘Ik ga naar haar op zoek. Alleen ik.’


  ‘We kunnen niet –’ begon Daniel.


  ‘Ik heb een supergehoor, en ik kan me geruisloos voortbewegen. Ik moet het proberen.’
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  Ik moet toegeven dat ik ook mijn oren spitste om bekend geblaf of gejank te horen terwijl ik me een weg door het bos baande. Ik had sinds we de winkel hadden verlaten geen woord over Kenjii gezegd. Hoe kon ik dat doen zonder het te laten klinken alsof ik haar gelijkstelde aan Hayley?


  Ik ben dol op dieren, maar ik weet dat het geen mensen zijn. Ik mag ze niet op gelijke waarde schatten. Maar dat betekende nog niet dat ik me niet vreselijk bezorgd om Kenjii maakte. Dus zodra ik door het bos liep, speurde ik net zo goed naar een teken van haar als van Hayley.


  Maar ik hoorde Hayley. Door dode bladeren stampend. Binnensmonds mompelend. Gevallen takken opzij schoppend.


  Tekenen van een valstrik? Of gewoon Hayley die kwaad was omdat ze was ontsnapt en er niemand in de buurt was om haar te redden?


  Een paar dagen geleden zou ik voor optie twee hebben gekozen. Nu kon ik me echter niet voorstellen dat Hayley zo onvoorzichtig zou zijn.


  Ik klauterde in een boom en wachtte tot ze mijn kant op zou komen. Maar toen ze eenmaal dicht genoeg bij me was om haar tussen de takken door te kunnen zien, ging ze zitten om uit te rusten. Toen ze niet dichterbij kwam, schoof ik over een tak, met de bedoeling over te stappen op de volgende boom.


  Ze keek even omhoog, maar sloeg haar ogen snel weer neer. Ze wachtte een paar tellen en slaakte toen een diepe zucht, waarna ze met haar achterhoofd tegen de boomstam leunde, wat haar een excuus gaf om omhoog te kijken.


  Ik wachtte tot ze omhoogkeek en boog me toen voorover om haar aandacht te trekken. Ze ving mijn blik en vormde met haar mond het woord ‘val’, dat ze besloot met een gaap om eventuele toeschouwers om de tuin te leiden.


  Ik keek om me heen. Misschien kon ik haar toch redden. Wie er ook toekeek, hij kon niet heel dicht in de buurt zijn.


  Hayley kwam een paar centimeter omhoog en wreef over haar achterste, met een geërgerde blik, alsof ze op een wortel of een steen was gaan zitten. Ze stond op en maakte wat lawaai door op de grond te stampen en aan een jong boompje te schudden, zodat de dode bladeren ritselden. Met andere woorden: ze liet haar overweldigers weten dat ze probeerde onze aandacht te trekken. Toen liep ze onder de boom waar ik in zat en ging weer zitten.


  Ze pakte een takje op en begon ermee in een stukje kale aarde te porren. Toen schreef ze: ‘Niet stom doen.’ Ze veegde het weg, krabbelde wat, en schreef toen: ‘Met mij alles goed.’


  Ik aarzelde, maar ze had gelijk. Het was een valstrik, en ik had weinig tot geen kans om die te omzeilen. Als ze me te pakken zouden krijgen, kon ik er dan op vertrouwen dat Daniel niet achter me aan zou komen? Nee. Kon ik erop vertrouwen dat Corey en Sam samen in veiligheid zouden raken? Nee.


  Uiteindelijk schuifelde ik over de tak terug naar de stam. Hayley knikte toen de naalden ritselden. Toen schreef ze: ‘Bedankt voor poging.’ Ze veegde de woorden uit, stond op en liep weg.


  Hayley had haar vrijheid opgeofferd, zodat wij konden ontsnappen. Ze had geweigerd zich door mij te laten redden. Als iemand me een week geleden had verteld dat Hayley Morris zoiets zou doen, zou ik hebben gezegd dat hij gek was. Of naïef, want ze had duidelijk een heimelijk motief.


  Was ze veranderd? Ik dacht het niet. Het antwoord was eenvoudiger: ik had haar verkeerd beoordeeld.


  Als ik op school al een aartsvijand had gehad, dan was het Hayley geweest. Ze beledigde me altijd en daagde me voortdurend uit. Deed altijd haar best om me te kleineren, terwijl ik weigerde te buigen of me tot haar niveau te verlagen.


  Zij was duidelijk de aanvallende partij en ik het slachtoffer. Maar… zo was het niet altijd geweest. Toen we in groep 5 zaten, had ik haar op spieken betrapt. Ik had haar niet verraden. Achteraf gezien had ik dat misschien beter wel kunnen doen, want wat ik in plaats daarvan deed, maakte heel duidelijk dat ik niets meer met haar te maken wilde hebben.


  Wanneer je een leidersrol accepteert, komt daar automatisch meer verantwoordelijkheid bij kijken wat je omgang met anderen betreft. Als je iemand mijdt, zal dat effect doorwerken tot degenen die waarde hechten aan jouw mening. Het was niet zo dat iedereen Hayley links liet liggen. Ze had een paar vriendinnen en ze was de koningin van het kliekje ‘mooie meisjes’. Op een grotere school zou dat voldoende zijn geweest. Maar in Salmon Creek niet.


  Ik herinnerde me wat ze had gezegd over flirten met Rafe om Corey jaloers te maken. Ik herinnerde me ook wat Rafe had gezegd: dat Corey misschien wel op feestjes met Hayley rommelde, wanneer hij kon beweren dat hij gewoon dronken en geil was, maar hij zou nooit echt iets met haar beginnen, omdat zijn vrienden – Daniel en ik namelijk – niet met haar konden opschieten. Ik had mezelf wijsgemaakt dat Hayley Corey ook had gebruikt – als reserve wanneer er geen zomergasten waren. Nu ik wist dat ze hem jaloers had willen maken, besefte ik dat ik het mis had gehad.


  Ik had het over heel wat dingen mis gehad. Niet alleen over Hayley. Ik had Rafe verkeerd beoordeeld. En Nicole ook. Ik was zo zeker van mijn overtuigingen geweest dat ik er nooit aan had getwijfeld, zelfs niet wanneer er sterke aanwijzingen waren dat ik het mis had.


  Ik had mezelf altijd beschouwd als een ruimdenkend mens. Ik had weinig op met mensen die anderen aanvielen op grond van hun ras, geloof of seksuele geaardheid. Maar dat is maar één soort ruimdenkendheid. Er is nog een ander soort, namelijk de bereidheid om mensen te zien zoals ze werkelijk zijn, en het ruiterlijk toe te geven wanneer je je in hen hebt vergist. Aan dat gedeelte moet ik nog werken.


  Ik klom uit de boom en liep terug naar de anderen. Ik moest mijn bezorgdheid voor nu opzijzetten. Onze achtervolgers konden overal zijn; ik moest voorzichtig zijn.


  Toen ik bijna terug was, hoorde ik takken breken, alsof er iets door het bos stormde.


  Ik dook achter een omgevallen boom. Een donkere vorm nam een duik en bleef vlak buiten mijn gezichtsveld stilstaan. Gejank.


  Kenjii.


  Ik duwde een paar takken opzij totdat ik haar kon zien. Ze had de muilkorf nog om en er sleepte een stuk touw achter haar aan.


  Ik deed mijn ogen dicht om te luisteren of ik verder nog iemand hoorde. Er knapten nog wat twijgjes toen Kenjii mijn geur opving en om de omgevallen boom heen rende.


  Ik greep haar vast en drukte haar tegen me aan. ‘Sst,’ fluisterde ik, terwijl ik bleef kijken en luisteren.


  Kenjii drukte haar kop tegen me aan, alsof ze wilde zeggen: Hé, noem je dat een begroeting?


  Ik trok het touw naar me toe. Het uiteinde was niet gebroken, zoals ik had gehoopt, maar toen ik het door mijn vingers liet glijden, zag ik rode vegen. Ik keek wat beter. Bloed. Iemand had haar vastgehouden, en Kenjii had zo hard getrokken dat ze het vel van zijn handen had geschaafd toen ze zich losrukte.


  Ik knuffelde haar. ‘Ze konden je niet vasthouden, hè? Brave meid.’


  ‘Maya?’


  Ik kwam overeind. Sam dook tussen de bomen op. Daniel en Corey verschenen achter haar. Daniel grijnsde toen hij de hond naast me zag staan.


  ‘We hebben in elk geval één ontsnapte,’ zei hij.


  ‘Eentje maar,’ zei ik terwijl ik de muilkorf lostrok. ‘Ik heb Hayley gevonden. Ze wist met me te communiceren. Het was een valstrik. Er was geen manier om…’ Ik haalde diep adem. ‘Ik wilde haar toch proberen te redden, maar ze zei nee.’


  ‘Jammer dat hónden niet kunnen praten,’ zei Sam.


  Ik keek haar aan.


  ‘Eh… we voelen ons allemaal rot over Hayley,’ zei Corey. ‘Leid ons niet af met de wens dat we de hond zouden kunnen ondervragen.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Hayley kon je vertellen dat het een valstrik was. Hij niet.’


  ‘Kenjii is een zij,’ zei ik.


  ‘Ook goed. Wat ik bedoel is dat je hond toevallig ook is ontsnapt, net als Hayley. Denk je dat dat geen valstrik is?’


  ‘Als dat zo is, zitten we al in het nauw.’ Ik keek om me heen. ‘Hé, ik zie geen mannen met geweren.’


  ‘Omdat ze afluisterapparatuur op zich heeft. Of in zich.’


  Ik verwijderde het touw. Daarna deed ik haar halsband af en gaf die aan Daniel om hem te controleren, terwijl ik haar lichaam aftastte, op zoek naar gevoelige plekken.


  ‘Niets,’ zei Daniel, die de halsband teruggaf. ‘Als ze de muilkorf en het touw nog droeg, dan –’


  ‘Dan wilden ze dat het eruit zou zien alsof ze echt is ontsnapt,’ zei Sam.


  ‘Er zit bloed op het touw,’ zei ik. ‘Dat betekent dat ze zich heeft losgerukt van degene die haar vasthield.’


  ‘Of ze zijn erg detailgericht.’


  ‘O, alsjeblieft,’ zei Corey. ‘Dat kun je niet menen.’


  Ik wendde me tot Sam. ‘Wat wil jij dan dat we doen?’


  ‘Haar aan een boom binden en verdergaan.’


  Ik staarde haar aan.


  ‘Ik hoop niet dat je dat serieus meent,’ zei Daniel.


  ‘Wat zou je ervan zeggen als we jóú eens aan een boom vastbonden?’ zei Corey.


  ‘Het is een hond,’ zei Sam. ‘Ik begrijp dat het Maya’s huisdier is –’


  ‘Nee, je begrijpt het niet,’ zei ik. Ik kreeg de woorden nauwelijks over mijn lippen. ‘Ik zou nooit een dier aan een boom vastbinden om het te laten doodgaan. Geen enkel dier. En zeker mijn hond niet. Ze vertrouwt erop dat ik voor haar zorg. Ik ga dat vertrouwen niet schaden.’


  ‘Ik zeg niet dat we haar moeten vastbinden en haar voorgoed moeten achterlaten. Als ze een chip bij haar hebben ingebracht, zullen zij haar vinden. En zo niet, dan kunnen we terugkomen nadat –’


  ‘Nadat ze aan uitdroging is doodgegaan? Of is opgevreten door de eerste de beste hongerige poema of beer die langskomt en een hapklare brok vindt?’


  Sam zette een stap naar achteren en sloeg haar armen over elkaar. ‘Dit gaat niet om wat we willen; het gaat om wat we moeten doen om te overleven. Denk je dat je de enige bent die moeilijke keuzes heeft moeten maken?’


  ‘We hebben net een moeilijke keuze gemaakt,’ zei Corey. ‘We hebben Hayley achtergelaten…’


  ‘Er is een reden waarom ik geen huisdieren heb,’ vervolgde Sam. ‘Ik vond ooit een jong katje. Ik nam het elke keer mee wanneer we weer moesten vluchten… totdat we moesten vluchten en niet meer eerst naar huis konden. Mijn ouders zeiden dat ze wel een manier zou vinden om uit het appartement te komen. Daar ben ik niet zo zeker van. Maar er was niets aan te doen. Een zwaar leven. Zware keuzes.’


  Mijn ouders zouden ervoor hebben gezorgd dat de kat naar buiten kon, door in een openbare telefooncel naar een buurman te bellen of zoiets. Maar toen ik naar Sam keek, wist ik al dat ze het daar niet mee eens zou zijn. Ze had van jongs af aan geleerd om risico’s tegen elke prijs te vermijden.


  ‘In zekere zin heeft Sam gelijk,’ zei ik.


  ‘Wat?’ zei Corey. ‘Echt niet.’


  Daniel wierp me een vragende blik toe. Hij vroeg zich niet af waarom ik het met Sam eens was, maar welk alternatief ik in mijn hoofd had, want hij wist dat ik Kenjii nooit van mijn leven zou achterlaten.


  ‘Ze zou inderdaad gechipt kunnen zijn,’ zei ik. ‘En zoals we eerder al hebben afgesproken, hoeven we niet allemaal in veiligheid te komen. Dat betekent dat we niet allemaal bij Kenjii hoeven te blijven. Ik neem haar mee. Jullie gaan een andere kant op.’


  Opnieuw ontaardde onze grote ontsnapping in chaos, die kon worden samengevat met: ‘Dat kun je niet doen.’ ‘Jawel, dat kan ik wel.’ ‘Ik weet dat je van streek bent –’ ‘Ik ben niet van streek. We hebben een probleem en ik los het op.’ Uitleggen. Tegenspreken. Herhalen totdat een van de partijen toegeeft en zich overgeeft. En dat was ík niet.


  Het verbaasde me eerlijk gezegd hoe snel Daniel toegaf. Nou ja, relatief snel. Maar hij gaf zich snel genoeg gewonnen om me het idee te geven dat hij niet echt van plan was om me in mijn eentje te laten gaan. Dus luisterde ik met gespitste oren of ik niet werd gevolgd. Ik hoorde niets. Hij had zich blijkbaar gerealiseerd dat dit de beste oplossing voor ons allemaal was.


  Ik had Daniel naar de weg toe gestuurd, die geleidelijk landinwaarts leek te lopen. Zelf hield ik een rechtstreekse route naar het zuiden aan, door het bos. Al snel vond ik een nog smaller bospad.


  Het schemerde toen ik langs een paar huisjes kwam. Het waren eenvoudige bungalowtjes, en ze waren allebei verlaten. Eén ervan was helemaal leeg. In het andere stonden meubels. Dus brak ik in, en nee, daar voelde ik me niet schuldig over. Dat kon ik me niet veroorloven.


  Helaas was er op die meubels na helemaal niets in het huisje. Geen telefoon. Geen blikjes eten. Maar ik had nog frisdrank en mueslirepen uit de winkel, dus besloot ik die aan tafel op te eten, wat een vreemd geruststellend gevoel gaf. Ik deelde de repen met Kenjii, zoals ik met al mijn rantsoenen had gedaan.


  Tegen de tijd dat ik klaar was met eten, was het donker. Ik overwoog om de nacht in het tweepersoonsbed door te brengen. Het was niet meer dan een kaal matras – smerig en met vlekken –, maar mijn spieren deden pijn na het slapen op de koude grond, en na een goede nachtrust zou ik beter in staat zijn om mijn achtervolgers te ontlopen. Dus strekte ik me behoedzaam uit, met Kenjii als kussen.


  Toen het stil was om me heen, kon ik nog maar één ding doen: nadenken over wat er vandaag in die winkel was gebeurd. Nadenken over wat die man had gezegd.


  Calvin Antone. Mijn vader. Ik vond het vreselijk klinken. Zelfs ‘biologische vader’ was niet veel beter. Het was een term die ik nooit had gebruikt, zelfs niet in gedachten. Waarschijnlijk omdat ik nooit had nagedacht over de man die me had verwekt.


  Ik dacht wel na over de vrouw die me had gebaard. Ik kon er niets aan doen. Ze had me in de steek gelaten. Nu wist ik dat ik een tweelingbroer had, en dat ze hém had gehouden. Het maakte niet uit of Rafe gelijk had en ze ons uit elkaar had gehaald voor onze eigen veiligheid. Ze had toch de keus gemaakt welk kind ze wilde houden, en daar moest een reden voor zijn – misschien huilde ik vaker, misschien was ik lastiger, misschien had ze besloten dat ze liever een zoon wilde –, maar er moest wel een zeker gedachteproces hebben plaatsgevonden. Ze had hem gekozen en mij afgewezen.


  Ik draaide me op mijn buik en maakte een geluid in mijn keel dat op gegrom leek.


  Ik wilde niets voelen voor mijn biologische ouders, positief of negatief. Ik herinner me dat mijn moeder me een keer een internetforum voor geadopteerde kinderen had laten zien. Als ik met vragen en twijfels zat die ik niet met haar wilde delen, en ook niet met een therapeut, dan zou dat misschien iets voor me zijn. Wat ze maar niet leek te willen begrijpen, was dat ik niet met vragen en twijfels zat. Op dat forum klaagden kinderen over hun adoptieouders, en over hoeveel beter hun biologische ouders misschien waren geweest, en ik besefte dat ik niets met hen gemeen had.


  Ik was ervan overtuigd dat er anderen waren zoals ik – die hun adoptieouders voor geen goud zouden willen inruilen –, maar die kinderen leefden gewoon hun leventje, net zoals ik. Ze klaagden niet op een internetforum.


  Nu zat ik wel vol vragen en twijfels. Niet alleen had mijn biologische moeder me verstoten, maar Rafe had ook gezegd dat ze blond haar en hazelnootbruine ogen had, ook al moest ze in elk geval voor een deel indiaans zijn geweest om ook het skinwalkerbloed te hebben. Mijn hele leven had ik gedacht een volbloed indiaanse te zijn, en het had me uit evenwicht gebracht om erachter te komen dat dat niet zo was.


  Toen had ik mijn biologische vader ontmoet, en die bleek niet meer alleen een spermadonor te zijn, zoals ik had gedacht. Blijkbaar was hij de ouder die me níét had verstoten. Hij had gezegd dat hij al vanaf mijn geboorte naar me had gezocht. Toen had hij me gevonden en was hij altijd ergens in de buurt geweest om me te zien opgroeien.


  Geloofde ik zijn verhaal? Ik wilde het niet geloven. Ik wilde dat hij loog, dat hij een slecht mens was. Anders had hij me echt gewild, en bleek hij nadat we elkaar eindelijk hadden ontmoet aan de kant te staan van de mensen die me achtervolgden. Hij beweerde om me te geven, en hij vermoordde de jongen om wie ik gaf. Hij wilde me een beter leven geven, en leek vastbesloten om het geweldige leven dat ik al had te vernietigen.


  Dus ja, ik zat met vragen en twijfels.


  Meer dan dat, want wanneer ik aan mijn biologische ouders dacht, moest ik ook denken aan dat ene waar ik me meer zorgen over maakte dan over al het andere. Dat ene wat ik zo had proberen te verdringen. Mijn vader en moeder.


  Ze dachten dat ik dood was. Dóód. Hoe gingen ze daarmee om? Konden ze het wel aan? Waren ze veilig?


  Vragen. Twijfels. Overweldigende angst. Geen gezonde basis voor een goede nachtrust.


  Ik probeerde mijn hoofd leeg te maken, maar toen ik dat deed, besefte ik opeens hoe smerig dit huisje was. Zelfs Kenjii’s hondengeur kon de stank van de matrassen niet maskeren.


  Er was binnen geen betere plek om te slapen. Ik verliet het huisje en liep totdat ik zo uitgeput was dat het me niet meer kon schelen hoe hard de grond was. Ik rolde me samen met mijn hond op en viel in slaap.
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  Mijn dromen begonnen vrij onschuldig. Ik was thuis en kleedde me uit om te gaan slapen, waarna ik me op mijn bed liet vallen. Daar bleef ik niet lang. Het volgende moment was ik in een middeleeuwse martelkamer, vastgebonden op de pijnbank, en werd ik uit elkaar getrokken totdat ik het uitgilde van… Ik wist niet precies hoe ik het moest omschrijven. Geen pijn. Het was alsof ik mijn spieren strekte voor een atletiekwedstrijd, maar het voelde niet goed, alsof ik te ver doorstrekte en mijn hersenen krijsten dat ik moest ophouden voordat er iets zou scheuren. Maar ik kon niet ophouden, want ik had er geen controle over. De touwen trokken steeds strakker aan, totdat ik baadde in het zweet en bijna geen adem meer kreeg.


  Ik wist niet wat mijn folteraars van me wilden, maar blijkbaar was het niet ‘gillen als een meisje’, want ze gingen over tot een vorm van marteling die je alleen in sciencefictionfilms ziet: beestjes injecteren onder mijn huid. De injecties voelde ik nauwelijks, maar de beestjes des te meer. Ze kropen overal op mijn lichaam en begroeven zich in mijn vlees. Dat leidde tot nog meer gegil.


  Ik voelde hoe mijn lichaam tot voorbij zijn grenzen werd uitgerekt, en keek hoe het golfde en vervormde terwijl de beestjes onder mijn huid rondkropen. En toen werden volkomen onverwacht de touwen doorgesneden en verdwenen de torretjes, en bleef ik hijgend van inspanning en uitputting liggen, met mijn ogen stijf dichtgeknepen, totdat ik ze durfde te openen en…


  Ik lag op de grond. Ik ving een glimp op van een van Kenjii’s poten en herinnerde me waar ik was. Ik knipperde met mijn ogen en gaapte. Uit mijn ooghoeken zag ik een andere poot van Kenjii bewegen, en besefte toen met een schok dat het niet háár poot was. Het was de grote, roodbruine poot van een poema.


  Ik sprong overeind. Of liever gezegd, dat probeerde ik. Ik rolde onhandig om en wist half overeind te krabbelen. Ik zette mijn handen op de grond om mezelf verder omhoog te duwen en…


  Ik slaakte een gil. Maar dit keer was het geen meisjesachtig gegil: het was een snerpend gekrijs. Ik keek weer omlaag naar mijn handen, uitgestrekt voor me op de grond. Geen handen. Poten. Poemapoten.


  Ik hapte naar adem. Zelfs dat voelde niet goed aan en toen ik mijn mond dichtdeed, bleef er een snijtand in mijn lip haken.


  Ik was in een poema veranderd. Getransformeerd in mijn slaap.


  Toen ik mijn kop draaide, zag ik Kenjii liggen, nog diep in slaap. Ik staarde naar haar. Als Kenjii niet was opgesprongen terwijl er twee meter verderop een poema stond, dan kón er twee meter verderop geen poema staan.


  Ik droomde.


  Oké.


  Ik zei tegen mezelf dat ik opgelucht zou moeten zijn, dat ik er nog niet klaar voor was om te accepteren dat ik van vorm kon veranderen, dat ik eerst meer informatie nodig had, dat ik beter voorbereid moest zijn. Toch was er een deel van me dat niet voorbereid wílde zijn. Dat niet altijd zo verdraaid georganiseerd en alwetend wilde zijn. Het deel dat alleen maar wilde springen en ervaren.


  Maar zo moeiteloos kon de transformatie toch niet plaatsvinden? Er moest toch zeker pijn aan te pas komen om een lichaam van menselijk naar dierlijk te veranderen? Heel veel pijn, niet alleen wat ongemak. Dat was niet meer dan logisch.


  Stomme logica. Waarom kon er in plaats daarvan niet wat meer magie in mijn leven zijn?


  Ik zuchtte. Het kwam eruit als katachtig geblaas, met trillende wangen.


  Ach, hou toch op. Je wilt magie, Maya? En je vermogen om dieren te genezen dan? En het vermogen om er eentje te worden – pijnlijk of niet?


  Dat wás magie.


  Ik rekte me uit als een kat, met mijn achterlijf omhoog en mijn voorpoten gestrekt. Ik bleef echter wel bij Kenjii uit de buurt. Een deel van me hoopte nog steeds dat ik niet droomde, dat ze gewoon diep in slaap was na een lange, avontuurlijke dag. Na alles wat ik had meegemaakt, had ik er recht op om van mijn fantasie te genieten zolang hij duurde.


  Terwijl ik me uitrekte, strekte ik mijn poten, en mijn klauwen schoten als scheermesjes naar buiten. Ik ontspande me en ze trokken zich terug. Naar binnen en naar buiten. Naar binnen en naar buiten.


  Ik bekeek mijn poten eens wat beter. Ze waren zo groot als uitgespreide mensenhanden, groot genoeg om mee te kunnen klimmen. Toen ik naar mijn flanken tuurde, zag ik vage vlekjes, nauwelijks zichtbaar.


  Ik kwam op vier poten overeind en zette een paar stappen. Het was niet zo lastig als ik had gevreesd. Ik wist hoe dieren zich voortbewogen, en toen ik dat beeld eenmaal in mijn hoofd had, diende het als een soort gebruiksaanwijzing. Mijn spieren gehoorzaamden en ik liep. Naar voren. Naar achteren…


  Ik struikelde en kwam neer op mijn achterste. Oké, dat verklaarde waarom dieren zich gewoonlijk omdraaiden in plaats van in z’n achteruit te schakelen. Op twee benen achteruitlopen is veel makkelijker dan op vier poten.


  Wat was er nog meer anders? Alles wat ik zag, om mee te beginnen. De wereld bestond uit grijstinten, als een bijzonder scherpe zwart-witfilm. Mijn nachtzicht leek scherper, net als mijn gehoor. De donkere open plek waar we in slaap waren gevallen, leek nu in schemerlicht te baden, en in de verte hoorde ik een diertje schuifelen.


  Het meest opmerkelijke verschil was de overweldigende hoeveelheid geuren. Muskus en verrotting, en een scherpe, frisse geur die ik op een of andere manier herkende als water. Ik slikte. Water.


  Ik volgde de geur totdat ik een miezerig beekje vond. Ik ging op mijn achterhand zitten en stak een poot uit, op het punt om wat water op te scheppen om te drinken. Toen besefte ik dat dat niet ging lukken.


  Ik boog me voorover, stak mijn tong uit en likte het water op. Ik wist dat ik zou moeten slobberen, en niet likken, maar dat valt niet mee wanneer je er niet aan gewend bent. Na wat onhandig gelebber, waarbij mijn hele kop nat werd, wist ik wat slokjes binnen te krijgen.


  Toen ik genoeg had, draaide ik me om en voelde een vreemd prikkend gevoel in mijn wang. Het was alsof ik ergens langs was gestreken, maar het voelde intenser. Mijn kop bevond zich trouwens op een paar centimeter afstand van de varens die boven de beek hingen. Ik probeerde het nog een keer. Opnieuw dat prikkende gevoel, en opeens realiseerde ik me wat het was: snorharen. Ze waarschuwden me dat ik bijna ergens tegenaan liep. Net zoals de achteruitrijsensoren op de auto van mijn oma.


  Toen ik me omdraaide, kreeg ik weer zo’n zelfde gevoel, lang niet zo sterk, maar nog veel vreemder. Mijn staart. Hij hing opzij en ik kon hem niet goed zien. Hoe moest ik dat ding…


  Mijn staart zwaaide. Oké. Dat was makkelijk. Ik keek er eens goed naar. Hij was dik en half zo lang als mijn lichaam. Wanneer ik eraan dacht om hem te bewegen, bewoog hij. Handig.


  Ik sloop naar voren, snuffelend, luisterend en, zo nu en dan, proevend. Toen ik vaag de geur van rauw vlees opving, rommelde mijn maag. Ik negeerde het. Dat was niet iets wat ik graag zou willen onderzoeken, en de eveneens aanwezige muskusgeur van een wezel of marter maakte me duidelijk dat ik het avondmaal van iemand anders zou inpikken als ik het wel deed.


  De volgende geur op de bries was ook van een levend wezen. En deze bracht me abrupt tot stilstand, met gestrekte poten. Ik tilde mijn kop op en mijn neus trilde toen ik de geur weer opving, om er zeker van te zijn dat ik me niet vergiste.


  Mensen.


  Daniel en de anderen? Mijn hart ging sneller slaan, mijn staart zwiepte heen en weer. Ik snoof nog een keer. Nee, dit waren geuren die ik niet herkende. In elk geval niet bewust. Maar terwijl ik daar met mijn neus omhoog in de wind stond, flitsten er beelden door mijn hoofd, die me duidelijk maakten dat ik deze mensen wél kende – ik had me alleen niet gerealiseerd dat ik hun geur had opgeslagen.


  Moreno. Antone. De vrouw. En de vage geur van een kampvuur.


  Terwijl ik de lucht opsnoof, begon ik te beseffen dat dit weleens echt kon zijn. Ik had gedroomd over me uitkleden. Dat moest ik in mijn slaap hebben gedaan, zoals toen ik twee nachten geleden had geslaapwandeld. Wat de transformatie betrof – ik had Annie zien veranderen, en het had er inderdaad vrij pijnloos uitgezien. En waarom was Kenjii niet wakker geworden? Omdat ik bij haar vandaan was gelopen voordat ik van vorm veranderde. Ze was te moe geweest om me te horen opstaan en ik rook waarschijnlijk hetzelfde als altijd. Geen reden tot paniek.


  Dit was echt. Ik was van vorm veranderd. Ik was een poema. En Antone, Moreno en de vrouw waren in de buurt.


  Had Sam dan toch gelijk gehad? Hadden ze Kenjii gechipt en kwamen ze steeds dichterbij? Tijd om op onderzoek uit te gaan in deze goed van pas komende vermomming.


  Tegen de tijd dat ik het kamp bereikte, wist ik dat ze mijn hond niet achtervolgden. Als dat wel zo was geweest, zouden ze hun kamp niet zo ver weg hebben opgeslagen. Ik had minstens een paar kilometer afgelegd voordat ik hen vond.


  Toen ik hen eindelijk had gevonden, zag ik twee canvas tenten en een pick-up. Aan het kleine vuurtje te zien hadden ze hun kamp hier nog maar net opgeslagen voor de nacht.


  Moreno, Antone en de vrouw zaten rond het vuur. Moreno en de vrouw dronken bier. Antone had een fles water naast zich staan en zat gehurkt bij het vuur, waar hij een tak boven hield. Ik ving de geur op van gebraden worst. Hij haalde de worst eraf en deed hem in een broodje, waarna hij de tak weglegde.


  ‘Ga je niets voor ons maken?’ vroeg Moreno.


  ‘Dat kunnen jullie vast heel goed zelf.’


  ‘Bij mij verbrandt altijd alles. Mijn volk kookte niet op vuur.’


  ‘Elk volk heeft ooit op vuur gekookt,’ zei Antone.


  ‘Je snapt wel wat ik bedoel. Je familie.’


  ‘Mijn familie woonde in een buitenwijk van Phoenix. Koken op een kampvuur heb ik bij de padvinders geleerd, zoals de meeste jongens in Amerika.’


  ‘Niet zo op je teentjes getrapt,’ zei Moreno. ‘Ik wilde alleen maar –’


  ‘Hufterig doen?’ zei de vrouw.


  Moreno mompelde iets, verkreukelde zijn bierblikje en gooide het het bos in. De vrouw boog zich voorover, pakte de tak en prikte er een worstje aan. Antone liep het bos in, raapte het blikje op en gooide het bij het afval.


  ‘Moeder Aarde boos,’ zei Antone toen hij terugliep naar het vuur. ‘Stuurt grote donderwolk.’


  Moreno trok een gezicht naar hem. Terwijl Antone weer ging zitten, dacht ik aan wat hij eerder had gezegd, over het verlies van mij en mijn tweelingbroer. Dat hij naar ons had gezocht. Dat hij mij had gevonden. Dat hij aan het lijntje was gehouden door beloftes van de St. Clouds.


  Begreep ik hoe hij zich voelde? Ik neem aan van wel. Maar ik was alleen zijn kind omdat we hetzelfde bloed hadden. Ik was door anderen opgevoed, en het idee dat hij me zomaar van hen zou kunnen afpakken – toen of nu – klopte van geen kant.


  Het maakte niet uit of hij oneerlijk was behandeld. Het maakte niet uit dat ik, als ik naar hem keek, een glimp opving van iemand die ik onder andere omstandigheden misschien aardig zou hebben gevonden. Hij probeerde me gevangen te nemen en me van mijn familie te scheiden, waarbij hij tegelijkertijd mijn vrienden in gevaar bracht. Hij was de vijand. Dat moest wel.


  Toen Moreno een tweede biertje wilde gaan halen, zei Antone: ‘Genoeg. Ik vind het niet erg dat jullie wat drinken, maar ik drink niet voor niets water. We moeten hier op onze hoede zijn.’


  ‘Waarvoor?’ zei Moreno. ‘Roofzuchtige konijnen?’


  ‘Geef daar maar niet eens antwoord op, Cal,’ zei de vrouw.


  Er klonk gekuch uit een van de tenten, en ze keken allemaal die kant op.


  ‘Penny, ga eens kijken of ze nog een worstje wil,’ zei Antone. ‘Ik zou graag willen dat ze wat meer eet.’


  ‘Ik heb nog een reep in mijn tas,’ zei de vrouw – Penny. ‘Die breng ik wel naar haar toe. Kinderen zijn altijd dol op snoep.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat ook voor een tienermeisje geldt, maar je kunt het proberen.’


  Tienermeisje? Hayley? Ik snoof, maar zo dicht bij het vuur bespeurde ik alleen maar rook. Ik kneep mijn ogen samen om de tent in te gluren toen Penny de flap opensloeg, maar ze deed hem niet ver genoeg open.


  Ik schoof naar achteren totdat het veilig leek om me om te draaien. Ik liep een rondje om het kamp en wierp een blik op een reusachtige boom met takken die zich tot vlak bij de tenten uitstrekten. Mijn klauwen gingen naar buiten en trokken zich weer terug, alsof ze me probeerden aan te sporen om erin te klimmen. Verleidelijk… De tenten stonden midden op een grote open plek, waardoor ik er vanaf de grond met geen mogelijkheid onopgemerkt bij kon komen. Op het dak van de tent zag ik een opengeslagen flap. Een ventilatieopening waar ik waarschijnlijk door naar binnen zou kunnen kijken.


  Omhoog dus.


  Ik moet zeggen dat langs een boom omhoogklimmen een stuk makkelijker is in de gedaante van een kat. Ik had Marv – een poema in het park – weleens op een boom af zien springen en drie meter boven de grond op een tak terecht zien komen, maar dat soort atletische toeren durfde ik nog niet aan. Dus begon ik aan de voet van de boom. Ik zette mijn voorpoten tegen de stam en stak mijn klauwen uit. Vier enorme poten, uitgerust met klimhaken.


  In een mum van tijd zat ik hoog in de boom. Op de tak klimmen was lastiger. Ik moest eroverheen kruipen en mijn staart gebruiken om mijn evenwicht te bewaren. Het was die staart die me parten speelde. Ik dacht dat ik het wel onder de knie had, maar ik was blij dat ik zestien nagels had die ik in de tak kon verankeren om te voorkomen dat ik eraf gleed wanneer ik mijn evenwicht dreigde te verliezen.


  Halverwege de tak rook ik wie er in de tent zat. Er welde zacht gegrom in mijn keel op.


  Nicole.


  Penny kwam naar buiten. ‘Geen worstje en geen reep. Het is begrijpelijk dat ze van streek is, maar dit lijkt meer op een driftaanval. Ze wilde hier helemaal niet heen. Ze had het prima naar haar zin in Vancouver, met haar zachte bed, haar warme bad en roomservice.’


  ‘Des te meer reden voor haar om haar vrienden uit hun tent te lokken, zodat ze daar weer heen kan,’ zei Antone. ‘Hayley voelde daar duidelijk niets voor.’


  Ze praatten nog een poosje door, zodat ik de tijd had om op een rijtje te zetten wat er was gebeurd. Kenjii was ontsnapt en Hayley had niet gedaan wat ze wilden, dus hadden ze haar verruild voor Nicole.


  Zodra ik aan Nicole dacht, gingen mijn oren plat achteroverliggen en begon mijn borst te trillen toen er een nieuwe grom opwelde. Ik onderdrukte hem. Was Nicole echt verantwoordelijk voor Serena’s dood? Wat als Sam het mis had? Was dat niet precies het denkpatroon waar ik mezelf eerder om had berispt: overhaaste conclusies trekken?


  Ik kroop verder over de tak totdat ik door het gazen dakraampje kon kijken en haar zag, zittend op een slaapzak. Ze was niet vastgebonden – de enige weg naar buiten was langs haar overweldigers. Een lantaarn zorgde voor licht en er lag een stapel tijdschriften als tijdverdrijf. Ze zat er eentje te lezen en bladerde door de glanzende pagina’s.


  Ik zei tegen mezelf dat dat haar manier was om met stress om te gaan, maar toch… modetips lezen? Als ik het was geweest, zou ik een ontsnapping hebben beraamd, hoe onwaarschijnlijk die ook zou lijken, alleen maar om het gevoel te hebben dat ik mijn lot in eigen handen nam.


  Ik schuifelde wat verder en de tak kraakte. Nicole keek omhoog. Ze zag me, en haar mond ging open voor een gil. Ik verstijfde. Ik zat op een tak en er was geen snelle manier om eraf te komen en te ontsnappen. Maar ze schreeuwde niet. Een poosje staarden we elkaar alleen maar aan. Toen tilde ze de lantaarn op en tuurde met half samengeknepen ogen naar de zijkant van mijn lichaam.


  ‘Maya,’ fluisterde ze.


  Ik volgde haar blik naar mijn flank. Daar zat mijn moedervlek in de vorm van een pootafdruk, nu als een tekening van zwarte haren.


  ‘Jij bent het, hè?’ Ze stond op. ‘Ze hebben me verteld wat je bent.’


  Ze keek glimlachend naar me op, en ik zag de oude Nicole weer, lief en verlegen, maar het enige wat ik kon denken was: Jij hebt Serena vermoord. Ik keek in haar ogen, en elk restje twijfel verdween.


  ‘Je bent hier om me te redden,’ zei ze, zo zacht dat ik haar nauwelijks kon verstaan.


  Toen ik alleen maar naar haar staarde, herhaalde ze het.


  ‘Je bént toch hier om me te redden?’


  Ik dacht eraan hoe makkelijk het zou zijn om me van de tak te laten vallen, die tent aan flarden te scheuren en me op haar te storten. Ik stelde me voor hoe mijn snijtanden zich om haar keel zouden klemmen. Ik voelde een glimp van afschuw vanbinnen, maar het was niet meer dan een glimp.


  ‘Hou daarmee op,’ siste ze terwijl ze haar blik van me losrukte. ‘Ga de anderen halen. Jullie zijn in de meerderheid. Samen kunnen jullie me redden.’


  Ik bewoog niet.


  Ze keek me weer aan, en de lieve en verlegen Nicole was verdwenen. Haar ogen spuwden vuur.


  ‘De anderen zijn hier niet, hè?’ zei ze. ‘Je bent helemaal niet van plan om me te redden. Waarom zou je ook? Ik ben concurrentie voor je wat je dierbare Daniel betreft. Zelf wil je hem niet, maar je wilt ook niet dat iemand anders hem krijgt. Je bent een egoïstisch kreng, Maya Delaney. En een slet, die het met iedere jongen aanlegt op wie je oog valt, vlak onder zijn neus.’


  Terwijl Nicole tekeerging, prikten de haren in mijn nek, want ik zag waanzin in haar ogen. Waanzin en bezetenheid.


  ‘Alles komt jou altijd aanwaaien, hè Maya? School, jongens, vrienden, sport. Zelfs je dierbare dieren. Je kunt niet gewoon voor ze zorgen, zoals ieder normaal mens. Jij moet weer een soort dierenfluisteraar zijn. Een magische genezer. Zo verdomd bijzonder. Net als Serena, aanvoerder van de zwemploeg en de beste zangeres op het hele verdomde eiland, en hoe vaak oefende ze? Ze zong wat onder de douche. Spetterde wat rond in een meer. Weet je hoe hard ik werk? Het is nooit genoeg. Jullie tweeën kregen altijd de prijzen en de solo’s en de tienen en de jongens.’


  Je bent gek, dacht ik. Hebben ze je dit tijdens de experimenten aangedaan? Of is het aangeboren?


  Ik begon voorzichtig naar achteren te schuifelen.


  ‘Dus je laat me hier zomaar achter?’ zei ze. ‘Nou, weet je, Maya? Ik kan wel wat gezelschap gebruiken.’


  Ze begon te gillen – een lange, hoge uithaal van geveinsde doodsangst.
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  Moreno was de eerste die me in het oog kreeg, en hij vloekte net zo hard als Nicole had gegild.


  Hij trok een pistool. Een automatisch pistool.


  Antone sloeg het uit zijn hand en richtte zijn zaklantaarn op mijn heup.


  ‘Het is Maya,’ zei hij.


  Hij liep in mijn richting. Ik schuifelde naar achteren, maar de tak was te dun om me te kunnen omdraaien.


  ‘Het zou Annie kunnen zijn,’ fluisterde Penny zonder haar blik van mij af te wenden. ‘Op zoek naar haar broer.’


  Antone schudde zijn hoofd. ‘Het is Maya.’ Zijn blik ontmoette de mijne. ‘Ik weet het zeker.’


  Hij liep door totdat hij recht onder mijn tak stond.


  ‘Dit is je eerste keer, hè?’ zei hij zacht. ‘Je bent bang en in de war –’


  Ik gromde, en het geluid vibreerde door het stille bos.


  Antone grinnikte. ‘Of misschien ook niet. Ik had kunnen weten dat je je met hand en tand zou verzetten.’ Hij glimlachte. ‘Of in dit geval: met klauw en tand. Maar je zit in de val. Ik weet dat dat niet eerlijk is. Je kwam je vriendin redden, en –’


  ‘Ze kwam me niet redden,’ snauwde Nicole, die de tent uit kwam stormen. ‘Ze kwam me kwellen. Ze is een verwend kreng –’


  ‘Haal haar hier weg,’ zei Antone zonder zijn blik ook maar een tel van me af te wenden. ‘Maya, je weet dat je in de val zit, en ik weet zeker dat je het gevecht wilt aangaan, maar daar heeft niemand iets aan.’


  Ik drukte me tegen de tak en mat de afstand tussen ons in.


  ‘Cal…’ zei Penny. ‘Ga achteruit. Ze staat op het punt om –’


  ‘Dat doet ze niet.’ Hij zocht mijn blik. ‘Ze wil het misschien wel, maar ze doet het niet.’


  Ik boorde mijn klauwen dieper in de tak om beter houvast te krijgen. Mijn staart ging omhoog en zwaaide van links naar rechts terwijl ik mijn evenwicht zocht. Ik dook ineen. Een makkelijke sprong. Hij zou niet wegduiken. Hij was er te zeer van overtuigd dat ik hem niets zou aandoen.


  Mijn achterhand trilde. Mijn achterpoten spanden zich aan. Ik trok de klauwen van mijn voorpoten in. Ik liet nog één waarschuwende grom horen. Toen sprong ik.


  Op dat moment besefte hij dat hij het mis had gehad. Dat ik geen band met hem voelde. Geen sympathie voor hem voelde. Dat ik zijn keel zou openrijten als ik daar mijn vrienden mee kon beschermen.


  Op het laatste moment maakte ik een draai. Penny vuurde het verdovingsgeweer af en ik voelde het pijltje langs me suizen. Ik hoorde Antones schreeuw. Hoorde Penny vloeken toen ze besefte dat ze had gemist. Hoorde Nicole naar hen roepen dat ze me moesten neerschieten voordat ik hen allemaal zou vermoorden.


  Ik was niet van plan om iemand te vermoorden. Dat zou me niet redden, en de anderen ook niet. Ik wist niet of ik ertoe in staat zou zijn geweest. Alleen dat het een verspilling van leven zou zijn, dus die vraag bleef openstaan.


  Tijdens mijn draai wierp ik mezelf op het dak van de tent. Ik kwam neer en de tent stortte in. Ik hoorde ze vloeken – hun doelwit zat midden in een hoop fladderend canvas, onmogelijk om te raken.


  Voordat de tent helemaal kon instorten, greep ik een stuk canvas in mijn bek en rende het bos in, het tentdoek achter me aan sleurend. Het was te zwaar om lang mee te slepen, maar dat hoefde ook niet. Zodra ik de eerste bomen bereikte, bleef de tent ertussen vastzitten als een zeil. Ik liet los en stoof het bos in.


  Achter me hoorde ik een quad brullend tot leven komen. Maar ik had al een aanzienlijke voorsprong.


  Poema’s kunnen aardig sprinten, maar ze zijn geen langeafstandsrenners. Ik was al snel uitgeput en moest vertragen tot een sukkeldrafje. Tegen die tijd waren mijn achtervolgers allang verdwenen, richting het noorden – de richting waarin ik was gerend voordat ik afboog naar het zuiden.


  Ik had Kenjii zo teruggevonden, alsof ik instinctief op mijn schreden kon terugkeren. Toen ik weer op de open plek was, viel ik uitgeput in slaap.


  Ik droomde weer over de pijnbank en de beestjes. Toen droomde ik over Serena en het meer. Maar dit keer zwom ik vlak naast haar, spetterend, lachend en plagend. Toen zag ik Nicole op de oever, bijna verscholen tussen de struiken die over het meer hingen. Ze liet zich in het water glijden.


  Ik greep Serena bij de arm en begon haar naar de oever te trekken. ‘We moeten eruit.’


  ‘Welnee.’ Ze klemde haar hand om mijn pols. ‘Ik heb je net het water in gekregen.’


  Ze trok me verder het meer op, draaide zich om en liet zich op haar rug drijven. Onder het kristalheldere water zag ik Nicole zwemmen. Ze kwam met elke slag dichterbij.


  ‘Het is Nicole,’ zei ik, en ik wees.


  Serena grijnsde. ‘Goed zo. Ik had haar uitgenodigd, maar je weet hoe ze is. Werken, werken, werken. Ik snap niet waarom ze zo vaak moet oefenen. Echt niet.’


  Nicole greep Serena’s been vast. Ze slaakte een giechelend gilletje toen ze onder water werd getrokken. Ik dook en wist haar onder haar armen vast te grijpen en omhoog te trekken. Ze kwam sputterend en geërgerd boven.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg ze terwijl ze haar natte haar uit haar gezicht streek.


  ‘Het is Nicole,’ zei ik terwijl ik haar arm weer vastgreep. ‘Ze probeert je te verdrinken.’


  Serena lachte. ‘Nicole zou mij nooit kwaad doen. Ze is mijn vriendin. Ze is alleen –’


  Ze ging weer kopje-onder en Nicole sleurde haar naar beneden. Ik zwom achter hen aan, maar dit keer gingen ze te snel. Ik kon Serena’s gezicht zien. Haar ogen glinsterden terwijl ze probeerde haar lachen in te houden. Maar toen ze dieper ging, sloop er bezorgdheid in haar blik, en ze stak haar armen naar me uit terwijl ze zich van Nicole probeerde los te rukken. Ze begon te schoppen, en haar mond ging open in een schreeuw. Ze raakten de bodem en een wolk aarde kolkte op.


  Ik raakte ook iets, een onzichtbare barrière. Ik klauwde ernaar, schreeuwend terwijl Serena met Nicole worstelde en naar haar schopte. Toen probeerde ze mij te bereiken, met uitgestrekte vingers die hoger en hoger reikten, tot ze op een paar centimeter van de mijne stilhielden.


  Ik vocht tegen de onzichtbare barrière. Nicole zat op de bodem gehurkt en hield Serena neergedrukt. Ze keek naar me en glimlachte.


  Ik schoot met een schok overeind uit mijn slaap en sprong op, inwendig nog schreeuwend. Handen grepen mijn polsen vast.


  ‘Maya! Ik ben het!’


  Daniel. Die me naar de oever sleepte zonder te weten dat Serena een stukje verderop verdronk.


  ‘Serena!’ schreeuwde ik. ‘Laat me los en red haar. Red haar alsjeblieft.’


  Er werden armen om me heen geslagen. ‘Ze is er niet meer, Maya.’


  ‘Nee, ze is –’ Ik keek over zijn schouder terwijl hij me omarmde, en zag het bos. Hoorde Kenjii janken. Voelde hoe haar tong de tranen van mijn wangen likte, en dacht: Dit klopt niet. Ik trok me van hem terug en keek wat beter om me heen. Geen meer. Alleen een grijs bos en de opkomende zon in het oosten.


  ‘Ik droomde,’ zei ik. ‘Alweer.’


  ‘Ik weet er alles van.’ Daniel zette een stap achteruit toen ik me weer op de grond liet zakken. ‘Ik heb zelf ook een paar nachtmerries gehad.’


  Ik keek hem aan, en de gebeurtenissen van de afgelopen dagen kwamen langzaam weer terug.


  ‘Je zou hier helemaal niet moeten zijn,’ zei ik. ‘Ik droom nog steeds, hè?’


  ‘Dat hangt ervan af. Ben ik knapper?’


  Ik lachte zacht en schudde mijn hoofd.


  ‘Rúík ik in elk geval beter dan gisteren?’


  ‘Nee. Het spijt me.’ Ik wreef in mijn ogen en gaapte. ‘Waar zijn de anderen?’


  ‘Ze slapen, een paar honderd meter die kant op.’ Hij wees. ‘Dat leek me ver genoeg bij je vandaan.’


  ‘Ik had toch gezegd dat we ons moesten opsplitsen?’


  ‘En jij verwachtte dat ik zou luisteren? Het ging erom dat we niet zo dicht bij elkaar in de buurt zouden zijn om allemaal tegelijkertijd door die gasten gepakt te worden. Maar ik moet toegeven dat zelfs Sam in de verleiding kwam je te volgen toen het ernaar uitzag dat je in dat huisje ging slapen. En dat zouden we ook hebben gedaan als je niet weer naar buiten was gekomen en was verdwenen.’


  Ik rekte me uit. ‘Nou, Kenjii heeft geen opsporingsapparatuur op of in zich. Ik –’ Ik brak mijn zin af en knipperde verwoed met mijn ogen, waarna ik mompelde: ‘Of was dát een droom…’


  ‘Wat?’


  ‘Ik ben in mijn slaap van vorm veranderd. Maar als jullie de hele nacht in de buurt waren en ik ben aangekleed…’


  ‘Je hebt je t-shirt achterstevoren aan. Je hebt je sokken en schoenen niet aan. De rits van je spijkerbroek staat open. En ik weet vrij zeker dat die niet van Kenjii zijn.’


  Hij wees naar twee duidelijke poemasporen op een stukje bedauwde aarde.


  ‘Maar hoe…’


  ‘Ik bleef benedenwinds van Kenjii, zodat ze ons niet kon ruiken. Ze werd waarschijnlijk niet wakker omdat ze uitgeput was. En wat die kleren betreft, ik denk dat je in je slaap meer doet dan alleen van vorm veranderen. Handig.’


  ‘Dan ben ik dus echt…’ Ik keek weer naar de sporen. ‘Wauw.’


  ‘En je gaat me er alles over vertellen, hè?’


  Ik deed de rits van mijn spijkerbroek dicht en trok mijn sokken en schoenen aan, die naast me lagen. ‘Later. Ik moet je eerst vertellen wat ik heb gehoord.’


  Ik gaf hem de beknopte versie. Heel beknopt, want als ik hem zou vertellen dat ik Nicole had gezien, zou hij misschien voor haar terug willen gaan. Ik was nog steeds vastbesloten dat hij er nooit achter zou komen dat Nicole het op Serena gemunt had. En hij zou er al helemaal niet achter komen waarom. Niemand verdient het om zo’n last te moeten dragen. Vooral Daniel niet.


  Ik vertelde hem dat ik het kamp had gevonden en had gehoord dat Kenjii was ontsnapt. Dat Hayley hen niet naar ons toe had kunnen leiden, en dat ze haar dus ergens anders heen hadden gestuurd en nu op zoek waren naar andere manieren om ons te vinden. Dat was het enige wat hij nu hoefde te weten.


  Later die ochtend bereikten we een verharde weg. Het zou nog mooier zijn geweest als er daadwerkelijk auto’s overheen hadden gereden, maar dat was blijkbaar te veel gevraagd.


  Na een kwartiertje lopen hoorden we toch een auto aankomen. Corey ging midden op de weg staan. Er verscheen een pick-up om de bocht. Corey zwaaide met zijn armen. De vent in de pick-up toeterde en ontweek hem ternauwernood. Corey struikelde en viel toen zijn gewonde knie het weer begaf.


  Daniel en ik hielpen hem overeind.


  ‘Au…’ zei hij.


  ‘Je zou veel meer au hebben gehad als hij niet was uitgeweken,’ zei ik. ‘Dat zou niet best hebben gestaan in je overlijdensbericht. Een helikopterongeluk, gewapende ontvoerders en drie dagen in de bossen overleefd, om vervolgens door een passerende boer te worden overreden.’


  ‘Van nu af aan proberen we auto’s aan te houden vanuit de berm.’ Daniel keek naar Corey, die over zijn pijnlijke achterste wreef. ‘Of vanuit de greppel.’


  Het duurde lang voordat er weer een auto aan kwam. Hij zat vol jongens die niet veel ouder waren dan wij.


  ‘Snel, meiden,’ zei Corey. ‘Spoor ze een beetje aan. Trek je –’ Hij wierp een blik op Sam. ‘Maya, trek je t-shirt uit.’


  Sam gaf hem een stomp op zijn arm, hard genoeg om hem een pijnlijke kreet te ontlokken.


  We zwaaiden en riepen. Ze zwaaiden terug en reden door. Stelletje idioten.


  ‘Uiteindelijk stopt er wel iemand,’ zei ik. ‘We zwerven al drie dagen door het bos, en dat is ons aan te zien. Er stopt heus wel iemand.’


  Uiteindelijk vonden we inderdaad iemand die was gestopt. Niet voor ons, maar omdat hij niet verder was gekomen. We liepen een bocht om en zagen een man met grijs haar uit zijn bestelbusje stappen. Hij was gestopt omdat hij moest plassen. De auto stond zo’n vijftig meter verderop. We versnelden onze pas en begonnen te roepen, maar hij was het bos al in gelopen.


  ‘Zeker erg op zijn privacy gesteld,’ zei Corey.


  Inderdaad. Op deze afgelegen wegen liepen de meeste mannen niet verder dan tot naast hun auto. En sommigen namen zelfs die moeite niet.


  ‘De motor draait nog,’ zei Corey.


  ‘Nee,’ zei Daniel.


  ‘Nee, het zou niet netjes zijn om zijn auto te pikken,’ zei Corey. ‘Maar we zijn uitgeput, we hebben geen eten en bijna geen water meer, en die bestelbus is onze beste kans. Wil je echt afwachten of hij ons wel wil helpen?’


  ‘Nee, ik wil hem ertoe dwingen het te doen. Ik zal proberen mijn overredingskracht te gebruiken. Als dat niet lukt, zullen we onze toevlucht moeten nemen tot… andere maatregelen.’ Daniel spande zijn armspieren aan. ‘Maar we kunnen zijn bus niet pikken. We weten niet hoe ver het lopen is naar het dichtstbijzijnde dorp. Blijven jullie uit het zicht,’ zei hij tegen Corey en Sam. ‘Maya, zorg ervoor dat Kenjii bij hen blijft.’


  ‘Pardon?’ zei Corey. ‘Sam en ik zouden hem echt niet afschrikken.’


  ‘Vier jongelui en een hond zouden iedere oude man afschrikken,’ zei Daniel. ‘En dat geldt ook voor twee jongens alleen. En voor…’ Hij wierp een blik op Sam.


  ‘Je wordt bedankt,’ zei ze.


  ‘Je weet wel wat ik bedoel. Maya heeft een vriendelijke uitstraling. En ze kan het hoofd koel houden.’


  ‘Ik weet niet of dat minder beledigend is,’ mompelde Sam, maar ze gebaarde dat het oké was.


  Corey pakte Kenjii bij haar halsband en nam haar mee de greppel in, waar ze zich achter de struiken verscholen.


  ‘Hallo!’ riep ik toen we het busje naderden, hopelijk ver genoeg weg om de man niet aan het schrikken te maken. Maar hij kwam toch met een geschrokken blik uit het bos tevoorschijn, zijn broek dichtritsend.


  ‘Het spijt me,’ zei ik. ‘Maar we komen uit Nanaimo. We hielden gisteren een wandeltocht met school, maar we zijn verdwaald. Ik weet zeker dat ze naar ons op zoek zijn. Het heeft vast in de krant gestaan…’


  ‘Ik lees geen kranten.’ De man schuifelde dichter naar zijn busje toe, zonder zijn blik van Daniel af te wenden. ‘Blijf uit de buurt van mijn wagen.’


  ‘We zullen hem echt niet stelen, meneer.’ Daniel liep behoedzaam door, en zijn stem kreeg die bekende overtuigende toon. ‘We hebben alleen hulp nodig. Zoals mijn vriendin al zei –’


  ‘De stad ligt daar.’ Hij wees naar het zuiden. ‘Twintig kilometer verderop.’


  ‘Dat is een heel eind lopen, meneer.’ Daniel keek de oude man strak aan terwijl hij naar hem toe liep. ‘We zijn ontzettend moe, en we hebben geen eten of water. Als we misschien achterin zouden kunnen meerijden –’


  De man haalde een zakmes uit zijn zak. ‘Kom niet dichterbij, knul. En jij ook niet, meisje. Ik ben al een keer beroofd op deze weg. Dat zal me niet nog een keer overkomen.’


  ‘Alstublieft, meneer,’ zei Daniel. ‘We zijn niet –’


  De man schoot naar de bestuurderskant en sprong naar binnen, terwijl Daniel om het bestelbusje heen rende. De man gaf een ruk aan de versnellingspook en de auto schoot naar voren. Ik greep Daniel vast en rukte hem weg toen het busje de weg op draaide.


  Corey kwam achter de struiken vandaan toen we terugliepen. ‘Volgende keer míjn plan?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ mompelde Daniel.


  ‘Hij heeft in elk geval verteld dat deze weg naar een stad leidt,’ zei ik. ‘In dezelfde richting als we al liepen.’


  ‘Hoe ver?’ vroeg Corey.


  ‘Dat heeft hij niet gezegd,’ loog ik. ‘Maar het kan niet ver zijn.’


  Daniel keek me aan, en knikte toen.
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  Twintig kilometer is inderdaad ‘een heel eind lopen’ wanneer je tong al op je schoenen hangt.


  ‘Ik had naar Corey moeten luisteren,’ zei Daniel. ‘Ik was er zo van overtuigd dat ik die man zou kunnen overhalen. Tot nu toe is het altijd gelukt.’


  ‘Niet bij Moreno,’ zei ik.


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Ja, bij de winkel, maar daarvoor kregen we niets uit hem. Het is duidelijk geen onfeilbaar vermogen, anders zou je in staat zijn om iedereen te laten doen wat je maar wilt. Ik denk dat ze het al moeten willen. De vrouw bij de tattoo-shop wilde al van ons af. Moreno wilde al weg uit die smerige kruipruimte. Die oude man wilde ons écht niet helpen.’


  ‘Met andere woorden, ik moet me niet blindstaren op mijn bovennatuurlijke krachten.’


  ‘Net zoals ik jou niet voor een rijdende bestelbus laat springen, ook al heb ik genezende vermogens.’


  ‘Oké, dus –’


  Corey – die met Sam vooruit was gelopen – liet een doordringend fluitje horen. Hij gebaarde naar een trekker met oplegger, die wegreed van iets wat eruitzag als een parkeerplaats.


  We renden naar Corey en Sam toe.


  ‘Laat het alsjeblieft niet gesloten zijn voor de winter,’ mompelde Corey terwijl we onze snelheid opvoerden. ‘Laat het alsjeblieft niet bevolkt zijn door heksen en demonen die voor ons op de loer liggen. Wees ons voor de verandering eens goedgezind.’


  Toen we dichterbij kwamen, zagen we het uithangbord: redwood motel & restaurant. Er stonden drie wagens op de parkeerplaats. Twee personenauto’s achterin en een pick-up met een dichte laadbak bij de deuren van het restaurant.


  ‘Dit is goed,’ zei Corey. ‘Zeg alsjeblieft dat dit goed is.’


  ‘Mensen. Telefoons. Eten.’ Ik grijnsde naar hem. ‘Ja, dit is goed.’


  Daniel greep Corey bij de arm. ‘Laat de meisjes dit maar afhandelen.’


  ‘Hè?’ zei Corey. ‘We hoeven toch alleen maar een telefoontje te plegen? Als het moet, mogen ze mijn laatste twintig dollar hebben.’


  ‘Ik vind gewoon… Ik vind dat we ons op de achtergrond moeten houden. We zien er niet uit. Die man in die bestelbus maakte zich zorgen om mij, niet om Maya.’


  Corey zuchtte. ‘Goed dan. Dit keer heb je het recht verdiend om paranoia te zijn. Zet ’m op, meiden.’ Hij gaf me het biljet van twintig dollar. ‘Voor de zekerheid.’


  Ik zei tegen Sam dat we de zijdeur zouden nemen en het toilet in zouden glippen om ons wat op te knappen voordat we iemand zouden aanspreken. De zijdeur gaf toegang tot de lobby van het motel, maar er zat niemand achter de balie. Een bordje verwees bezoekers naar het restaurant om te worden geholpen. De twee ruimtes waren door een glazen deur van elkaar gescheiden. Door die deur zag ik achterin de toiletten. Ik wachtte tot de serveerster – een blonde vrouw van ongeveer mijn moeders leeftijd – me de rug toekeerde, toen ik op de balie van de lobby een krant zag liggen. Eén blik op een van de koppen maakte duidelijk dat ik daar gebruik van kon maken en dat het niet de juiste zet was om ons eerst te fatsoeneren.


  Ik pakte de krant op en liep het restaurant binnen. De serveerster keek op, evenals de enige aanwezige klant, een man van een jaar of vijfendertig.


  ‘Kan ik jullie… helpen?’ vroeg de serveerster terwijl haar blik over onze vuile kleren gleed.


  ‘Ik hoop het.’ Ik legde de krant op het tafeltje dat ze aan het dekken was en wees naar de krantenkop: vermiste eilandtieners dood. ‘Dat zijn wij.’


  De vrouw wierp een blik op de krant en toen op ons. Ze kneep haar lippen op elkaar. ‘Dat is niet grappig, meisjes.’


  ‘Ik maak geen grapje.’


  ‘Die arme kinderen zijn dood en –’


  ‘Nee, dat zijn ze niet. Iemand heeft een fout gemaakt. Ik ben Maya Delaney. Dit is Samantha Russo. Onze helikopter is voor de noordoostkust neergestort. We hebben drie dagen door de bossen gezworven.’ Ik gebaarde naar mijn kleren. ‘Zoals u kunt zien.’


  ‘Jullie kunnen niet –’


  ‘Dat zijn onze namen,’ zei ik, naar een lijstje in de krant wijzend.


  ‘Bewijs dat maar.’


  ‘Onze helikopter is neergestort in de oceaan, mevrouw,’ zei Sam. Ze haalde een paar verfrommelde papiertjes uit haar zak en liet ze op tafel vallen. ‘Dit is mijn identiteitsbewijs.’


  Ik sloeg de krant open op een binnenpagina, waar het stuk verderging. Er stonden foto’s van twee vermiste kinderen. Rafe en Nicole.


  ‘Hoe zijn ze in godsnaam aan Rafes foto gekomen?’ mompelde Sam.


  ‘Dat zijn wij niet,’ zei ik.


  ‘Komt dat even goed uit,’ mompelde de serveerster.


  Het kwam helemaal niet goed uit. Het was boze opzet: foto’s plaatsen van de kinderen van wie ze wisten dat ze níét door de bossen zwierven.


  Onder aan het artikel stond een klassenfoto. Hij was klein en wazig, hoewel de foto die ik thuis had haarscherp was.


  ‘Hier staan we wel op.’ Ik wees naar de klassenfoto. ‘Dat ben ik en dat is Sam.’


  ‘Volgens mij is dat Bryan,’ zei Sam.


  ‘O ja?’ Ik tuurde naar de foto. ‘Zou kunnen…’


  Het was echt met geen mogelijkheid te zien. Ik zou niet eens zeker hebben geweten wie ik zelf was als ik mijn gevlekte t-shirt niet had herkend.


  ‘Oké,’ zei ik. ‘Onze foto’s zijn misschien niet herkenbaar, maar waarom zouden we over zoiets liegen?’


  ‘Om dezelfde reden waarom mijn eigen kinderen liegen,’ zei de serveerster. ‘Om aandacht te krijgen.’


  ‘Meent u dat nou serieus?’ zei Sam. ‘Denkt u nou echt dat we zo’n ingewikkeld verhaal in elkaar zouden draaien en dat vervolgens proberen te verkopen in dit afgelegen, armetierige –’


  Ik ging op Sams voet staan.


  ‘We zijn smerig,’ zei ik. ‘We zijn uitgeput. Kijk naar buiten. We zijn niet met een auto gekomen. Hoe zijn we hier dán gekomen? Waar komen we vandaan?’


  ‘Waarschijnlijk uit Nanaimo.’ Ze zei het op dezelfde manier als waarop mensen in Nanaimo Vancouver zouden zeggen, op een toon die duidelijk maakte dat er uit de grote stad niets goeds kwam. ‘Of Victoria.’ Ze nam ons scherp op. ‘Waarschijnlijk Victoria. Alleen rijke kinderen kunnen het zich veroorloven om zulke mooie kleren te ruïneren. Particuliere school waarschijnlijk. Jullie praten alsof jullie van een particuliere school komen.’


  ‘Dat is ook zo.’ Ik tikte met mijn vinger op de krant. ‘De Salmon Creek School. Privé-eigendom van de St. Cloud Corporation. Onze lerares heet mevrouw Morris. Ze is de moeder van Hayley, een van de kinderen van wie ze zeggen dat ze is omgekomen. Er zitten dertien kinderen in onze klas, een combinatie van groep 11 en 12. Wij zitten in groep 11. Hebt u hier een computer? Ik kan u de Facebookpagina van Maya Delaney laten zien. Met míjn foto erop. Ik moet mijn wachtwoord gebruiken om erop te komen, omdat ik al mijn details op privé heb gezet. Dat zou moeten bewijzen dat het mijn eigen pagina is.’


  ‘Kinderen van jullie leeftijd zijn tegenwoordig bijdehanter dan goed voor jullie is,’ zei de serveerster. ‘Je hebt die Facebookpagina vast speciaal voor dit plannetje gemaakt.’


  ‘Welk plannetje?’ Sam verhief haar stem. ‘Wat zouden we in vredesnaam voor motief kunnen hebben om zoiets te doen?’


  ‘Aandacht.’ De serveerster sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wed dat daar buiten vrienden van jullie staan die alles opnemen. Om de spot met ons te kunnen drijven. Om de video’s op YouTunes te kunnen zetten.’


  ‘YouTube,’ mompelde Sam.


  ‘Zie je wel?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Verwende krengetjes. Jullie denken geen seconde aan die arme kinderen en aan hoe hun ouders zich moeten voelen.’


  ‘Jawel.’ Ik keek haar scherp aan. ‘Ik denk aan hoe míjn ouders zich moeten voelen. Ze denken dat ze net hun enige kind hebben verloren. Ik moet hun laten weten dat ik nog leef.’


  Ik keek naar de klant. Die wendde snel zijn blik af en richtte zich op zijn lunch.


  Ik wendde me weer tot de serveerster. ‘Mag ik dan in elk geval uw telefoon gebruiken –’


  ‘Waarom? Om je vrienden te bellen dat ze jullie moeten komen halen? Ga maar lekker lopen, meisje. Het is een heel eind naar de stad.’


  Daarna schopte ze ons eruit. We konden er niets tegen doen, we konden niets zeggen. Ze kende het verhaal – die kinderen waren omgekomen bij een helikopterongeluk aan de andere kant van het eiland. dna had bewezen dat het de vermiste kinderen waren, en iedereen die weleens naar csi had gekeken, wist dat dna nooit loog.


  ‘Nu is het officieel,’ zei Sam toen we naar buiten liepen. ‘We zijn genaaid. De kosmos spant samen om ons te vernietigen.’


  ‘Als dat zo was, denk ik dat dat onderhand al een paar keer zou zijn gelukt.’


  ‘Ja, maar dat is nu juist de truc. Je bent de dood te slim af, maar hij blijft het proberen. Heb je die film niet gezien?’


  ‘Ik heb ze zelfs allemaal gezien. Serena was dol op –’ Een korte stilte. ‘Ze was dol op griezelfilms.’


  ‘Echt waar? Ze leek me meer het type voor romantische films.’


  ‘Meisjes?’


  Ik keek achterom en zag de man uit het restaurant. Ik ging langzamer lopen, zodat hij ons kon inhalen.


  Hij was wat ouder dan ik in eerste instantie had gedacht. Een jaar of veertig misschien. Zandkleurig haar. Kort baardje. Golfshirt. Nette broek. Instappers. Hij zag eruit als een schoolmeester.


  ‘Het spijt me wat er daarbinnen gebeurde,’ zei hij. ‘Ik weet niets over dat helikopterongeluk – ik ben op vakantie met mijn gezin en heb geen kranten gelezen. Maar ik heb een dochter van jullie leeftijd, en ik kan me niet voorstellen dat zij zoveel moeite zou doen alleen om een geintje uit te halen. En zelfs als ze dat wel zou doen…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Kinderen doen weleens gekke dingen. Dat is nog geen reden om ze midden in een bos achter te laten.’


  Vanuit mijn ooghoeken zag ik Daniel en Corey tussen de bomen rondlopen, en ik gebaarde subtiel dat ze moesten wachten.


  ‘Dank u,’ zei ik. ‘We willen eigenlijk alleen onze ouders bellen. Als ik uw mobieltje zou mogen lenen, dan zou dat geweldig zijn.’ Ik haalde het biljet van twintig dollar tevoorschijn. ‘Ik weet dat het een duur gesprek zal worden, maar dit moet genoeg zijn.’


  ‘Nee, nee.’ Hij wuifde het geld weg. ‘Bel maar zo lang je wilt.’ Hij stak zijn hand in zijn zak, maar die kwam leeg weer tevoorschijn. ‘Hè? Mijn telefoon is waarschijnlijk in de auto uit mijn zak gevallen. Momentje.’


  Hij liep naar de pick-up. We wachtten. Even later kwam hij hoofdschuddend terug.


  ‘Lag hij daar niet?’ riep ik.


  ‘Nee. Ik snap er niets van. Ik weet zeker dat ik hem bij me had. Ik hoop niet dat hij uit mijn zak is gevallen toen ik aan het tanken was.’


  ‘Kunt u ons dan een plezier doen?’ zei ik. ‘Wilt u met die serveerster praten en vragen of ik haar telefoon mag gebruiken? Ik kan ervoor betalen, zoals ik al zei.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb al geprobeerd een goed woordje voor jullie te doen. Ze wil er niets van horen. Ik zal jullie een lift naar de stad moeten geven.’


  Op Vancouver Island wordt liften beschouwd als een handige manier om te reizen, en was het alleen op snelwegen verboden, om ongelukken te voorkomen. In Salmon Creek werd ons echter al vanaf de kleuterschool ingeprent dat we moesten oppassen voor vreemden, maar waarschijnlijk op een andere manier dan op andere scholen. Ons werd geleerd dat iedereen in Salmon Creek te vertrouwen was; het was de rest van de wereld waarvoor we op onze hoede moesten zijn.


  Sommige kinderen liftten weleens naar de stad, wanneer ze dat ongemakkelijke stadium bereikten van ‘oud genoeg om in Nanaimo rond te hangen, maar niet oud genoeg om erheen te rijden’. Als ik dat zou hebben geprobeerd, weet ik niet wie me eerder zou hebben vermoord, mijn ouders of Daniel.


  Ik vertrouwde deze vent niet. Zijn verhaal over zijn mobiele telefoon zat me niet lekker, evenmin als zijn verhaal over de serveerster die ons niet wilde helpen. En zelfs al had ik hem onvoorwaardelijk geloofd, dan zou ik nog niet in die pick-up zijn gestapt. Waarom overwoog ik het dan toch?


  Omdat hij een pick-up hád. En die hadden we nodig. Als hij een engerd zou blijken te zijn, dan zou zelfs Daniel niet aarzelen om hem ergens aan de kant van de weg te dumpen.


  ‘Ik… Ik weet het niet. Kunnen we…’ Ik wierp een blik op Sam. ‘Kan ik even met je praten?’


  Ik nam Sam apart en vertelde haar wat ik van plan was. Onderhand gebaarde ik naar Daniel en Corey dat ze wat dichterbij moesten komen, zonder uit het bos te komen. Daarna liepen we terug naar de man.


  ‘Goed,’ zei ik. ‘We zouden een lift erg op prijs stellen. Mijn vriendin moet alleen even naar de, eh… wc voordat we vertrekken. Ze heeft het al heel lang moeten ophouden. Ze zullen haar het toilet binnen niet laten gebruiken, dus zal ze de bosjes in moeten.’


  Sam was al op een holletje onderweg naar de plek waar Daniel en Corey zich met Kenjii verscholen. Daar zou ze hun het plan vertellen: dat wij in de pick-up zouden stappen en ervoor zouden zorgen dat hij bij de uitgang even zou blijven stilstaan, zodat zij in de achterbak konden springen.


  Toen Sam weg was, vroeg ik de man om hem bezig te houden naar zijn vakantie. Sam praatte met de jongens en gaf hun daarna de tijd om in de buurt van de uitgang van de parkeerplaats te komen.


  Toen ze terugkwam, klommen we in de cabine van de pick-up. Ik zat tussen de man en Sam in. Zodra ik zat, stak ik mijn hand uit naar de radio en vroeg: ‘Als u het niet erg vindt?’


  Hij glimlachte. ‘Natuurlijk. Als de zender je niet aanstaat, zoek je maar een andere op.’


  Ik liet de radio op zijn zender staan – countrymuziek – en zette hem hard genoeg om de geluiden te overstemmen die de jongens en Kenjii zouden maken.


  De pick-up reed in de richting van de weg. Er stond een stopbord, maar in deze contreien reed iedereen er meestal langzaam naartoe, wierp een blik om zich heen en reed dan verder, en dat was precies wat hij zou gaan doen, totdat ik zei: ‘Sam! Je identiteitsbewijs. Heb je dat bij je?’


  Hij trapte op de rem. Ze doorzocht haar zakken en ik de mijne, op en neer wippend op onze stoel om de bewegingen te verdoezelen die de jongens zouden veroorzaken wanneer ze achterin stapten.


  ‘Ik denk dat je het binnen hebt laten liggen,’ zei de man. ‘Maar je zou er toch niets aan hebben.’


  ‘U hebt waarschijnlijk gelijk,’ verzuchtte Sam, alsof ze zich bij het verlies neerlegde.


  Hij draaide de weg op en reed naar het noorden.


  ‘Eh… ligt de stad niet in het zuiden?’ vroeg ik.


  ‘In het zuidwesten, om precies te zijn. Dit is een snellere route.’


  Hij sloeg de eerste de beste zijweg in – niet meer dan een karrenspoor.


  ‘Weet u zeker dat u deze moet nemen?’ zei ik. ‘Uw wagen ziet er vrij nieuw uit.’


  Hij lachte. ‘Daar zijn pick-ups voor gemaakt, meisje. Het heeft geen zin om een auto met vierwielaandrijving te kopen als je van plan bent om op asfalt te blijven rijden. Hou je goed vast. We zijn er voordat je het weet.’


  Hij had geen idee waar deze weg uitkwam. Dat werd wel duidelijk toen hij er langzaam overheen reed, voorovergebogen door het raam turend. Zocht hij een plek om de auto aan de kant te zetten?


  Ik onderdrukte een vlaag van paniek. Ik wist dat hij dit waarschijnlijk van plan was geweest. De jongens zaten achterin. Alles was onder controle.


  Hij sloeg een ander pad in.


  ‘Eh… ik geloof niet dat dit een weg is,’ zei ik.


  ‘Natuurlijk wel. Hij komt uit bij –’


  De wagen schokte een paar keer… terwijl hij stiekem de rem intrapte.


  ‘O jee,’ zei hij. ‘Toe nou. Niet –’


  De auto stopte zo plotseling dat we vooruitschoten in onze veiligheidsriemen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.


  Hij schudde zijn hoofd en draaide de contactsleutel om, zodat de motor begon te gieren. Hij deed alsof hij het gaspedaal intrapte en mompelde: ‘Toe nou, toe nou.’ Toen er niets gebeurde, vloekte hij.


  ‘Kunt u het repareren?’ vroeg Sam.


  ‘Ik kan het proberen. Mijn gereedschap ligt achterin.’


  ‘Mooi!’ zeiden we in koor.


  Hij stapte uit. Wij deden hetzelfde. Ik ging naast Sam staan, die naar me grijnsde. De man stak zijn hand uit naar de handgreep van het achterportier. Terwijl ik me voorbereidde op zijn verraste kreet, kon ik een grijns ook niet onderdrukken. Nog even en we zouden een vervoermiddel hebben. En dit keer zou ik er geen enkel probleem mee hebben dat we het meenamen.


  Maar er klonk geen verraste kreet. Geen krabbelende poten. Geen schreeuw van Daniel of Corey. De achterbak was leeg. Het was de jongens niet gelukt erin te klimmen.


  ‘Rennen!’ fluisterde ik.


  Ik dook het bos in. Dat was puur instinctief: open plekken vermijden, dekking zoeken in dichte begroeiing. Ik hoorde Sams rennende voeten. Maar er klonk geen geritsel van struiken achter me. Ik keek over mijn schouder en zag haar over het pad rennen.


  Er klonk een schot. Een geweerschot. Als je in het bos bent opgegroeid, herken je dat geluid zoals een kind uit een achterbuurt het geluid van een pistool herkent.


  ‘Sta stil of ik schiet nog een keer,’ zei de man. Zijn stem was veranderd. Die klonk niet rustig en welwillend meer.


  Ik keek razendsnel om me heen.


  ‘Stilstaan, zei ik!’


  Een tweede schot. Een gil.


  Sam ging neer en verdween uit beeld.


  Allemachtig, hij had Sam neergeschoten.
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  Ik bedwong de neiging om naar Sam toe te rennen en baande me in plaats daarvan een weg tussen de bomen door in haar richting.


  ‘Maak je geen zorgen,’ hoorde ik de man tegen Sam zeggen. ‘Ik heb je alleen vleugellam gemaakt. Jij blijft hier, terwijl ik dat knappe indiaanse vriendinnetje van je ga zoeken.’


  Hij rende langs Sam over het pad. Mooi zo. Loop door. Loop alsjeblieft door.


  Ik sloop verder, totdat ik op gelijke hoogte was met Sam. Ik kon de man nog zien. Hij stond een paar meter verderop de verlaten weg af te speuren.


  Sam probeerde me met gebaren duidelijk te maken dat ik de pick-up moest halen. Ik schudde mijn hoofd en gebaarde terug dat hij de sleutels had. Toen vormde ik geluidloos de woorden: ‘Waar ben je gewond?’ Ze wees naar de zijkant van haar been, waar ik nu een donkere bloedvlek op haar scheenbeen zag. Gelukkig, ver bij de dijbeenslagader vandaan. Maar ze zou voorlopig geen sprintje kunnen trekken.


  ‘Je vriendin kan nooit zo snel de weg hebben bereikt,’ zei hij. ‘Dus waar zit ze…’


  Hij speurde het bos af. Ik bleef doodstil staan terwijl zijn blik langs me dwaalde.


  Ik had het verknald. Het plan was te ingewikkeld geweest. Er hadden te veel aspecten aan gezeten die mis konden gaan. Ik had naar die man gekeken – keurig en rustig – en ik had misschien hooguit verwacht dat hij een huis-tuin-en-keukensmeerlap zou kunnen zijn die ons mee het bos in zou nemen en ons zou betasten, in de hoop dat we dat lekker zouden vinden. Geen gevaarlijk roofdier. Gewoon een man van middelbare leeftijd met een vunzige fantasie.


  Het geweer had daar verandering in gebracht. Het geweer betekende dat ik weer eens te veel op mijn goede beoordelingsvermogen had vertrouwd, en dit keer had ik daar levens mee op het spel gezet.


  De man liep terug naar Sam, die nog steeds gehurkt op de grond zat, met haar hand tegen haar gewonde been gedrukt.


  ‘Waar is je vriendin heen gegaan?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Ik heb het je één keer gevraagd. Ik vraag het niet’ – hij schopte haar – ‘nog een keer.’


  Ik moest de boom vastgrijpen om te voorkomen dat ik op hem af zou stormen. Een verzengende hitte trok door me heen, en ik dacht dat het pure woede was, totdat ik mijn armen zag kloppen.


  Ja, alsjeblieft, ja!


  De man bracht zijn been naar achteren om Sam opnieuw een schop te verkopen.


  ‘Ik heb het niet gezien!’ riep ze. ‘Je hebt me neergeschoten, weet je nog? Ze stond vlak voor me, en toen schoot je en ik viel, en ik denk niet dat ze voor de gezelligheid in de buurt is gebleven.’


  ‘Je bent nogal een bijdehandje, hè?’


  ‘Nee. Ik ben alleen bijdehand genoeg om te weten dat zíj bijdehand genoeg is om zich te hebben verstopt nadat je me had neergeschoten. En ik denk dat jíj bijdehand genoeg bent om te weten dat áls ik had gezien waar ze heen is gegaan, ik je de andere kant op zou hebben gestuurd.’


  Blijf praten, Sam. Blijf alsjeblieft praten.


  Ik hurkte neer en deed mijn ogen dicht om me te concentreren. Ik stelde me voor dat ik in een poema veranderde. Ik ging op handen en knieën zitten en probeerde mijn armen en benen zo goed mogelijk in de juiste positie te zetten.


  Ik voelde de hitte door me heen stromen en zag mijn huid borrelen. De spieren eronder trokken samen, maar wat ik ook deed, er veranderde niets. Ikzélf veranderde niet.


  ‘Ga haar dan zoeken,’ zei Sam nu.


  ‘Dat zou je wel willen, hè? Zodat je zelf kunt proberen te vluchten.’


  ‘Bind me dan vast. Je hebt toch wel een touw? Jullie soort heeft altijd touw bij zich.’


  ‘Jullie sóórt?’ De man schopte haar weer. Ik greep de boom vast, kneep mijn ogen dicht en bad dat mijn lichaam zou veranderen. ‘Denk je dat dit iets uit een film is of zo? Je snapt het niet, hè?’


  ‘O, ik snap het best. Je moeder was gemeen tegen je, dus nu haat je alle vrouwen. Die van je eigen leeftijd kun je niet aan, dus heb je het op jonge meisjes gemunt.’


  De man slaakte een kreet van woede en schopte Sam zo hard dat ze begon te kokhalzen.


  ‘Voel je je daar wat beter door?’ beet ze hem toe toen ze weer op adem was gekomen.


  Waar ben je in vredesnaam mee bezig? wilde ik schreeuwen. Dit is niet het juiste moment om arrogant te doen. Je haalt iemand met een geweer het bloed onder de nagels vandaan…


  De man greep Sam vast en hees haar overeind, en ik besefte opeens dat hij het geweer niet meer vasthad. Het lag naast hem, waar hij het in zijn woede had neergegooid.


  Ik kroop in de richting van het geweer. De man hield Sam omhoog en sleurde haar tegen een boom aan. Hij bracht zijn vuist naar achteren en stompte haar in haar maag.


  Ik stoof op het wapen af. Hij hoorde me aankomen en liet Sam los. Toen hij zich omdraaide, dook ik naar beneden en griste het geweer van de grond. Toen rolde ik weg en sprong overeind.


  Toen ik het geweer op hem richtte, begon hij te lachen. ‘Weet je eigenlijk wel hoe je dat ding moet afschieten?’


  Ik richtte mijn blik op een boom die vijftig meter verderop stond en haalde de trekker over. Splinters vlogen van de boomstam af. De man werd bleek en wilde Sam vastpakken, maar ze was al buiten zijn bereik gestrompeld.


  ‘Je schiet me niet neer,’ zei hij.


  ‘O nee?’ Ik richtte op zijn borst. ‘Wat je ook voor ons in gedachten had, het verdient ongetwijfeld een kogel of twee.’


  ‘O ja? Ik denk dat jullie je verdiende loon krijgen. Jullie zouden beter moeten weten dan bij een vreemdeling in de auto te stappen. Als jullie dat wel doen, is het mij duidelijk dat jullie iets willen.’


  ‘Het enige wat we wilden was hulp. Gooi je autosleutels naar me toe.’


  Hij knarsetandde en gooide er een serie vloeken uit, maar greep toen in zijn zak en haalde de sleutels tevoorschijn. Toen gooide hij ze zo hard mogelijk naar me toe, en nam vervolgens een duik, in de hoop me te verrassen zodat hij het geweer kon pakken.


  Ik zag de sleutels door de lucht vliegen. Maar hij stormde al op me af, en ik wist dat ik moest schieten.


  Dat ik hem in de borst moest schieten. Hem moest doden omdat we dan zeker veilig zouden zijn. Ik voelde de aandrang. Net zoals toen bij Nicole in de tent. Net zoals bij Antone.


  Ik schoot. De kogel raakte hem onder de schouder. Hij ging neer. Zijn mond bewoog krampachtig en zijn ogen waren wijd opengesperd van schrik.


  ‘Het is waarschijnlijk niet dodelijk,’ zei ik. ‘Dat ligt eraan hoe lang je erover doet om je mobiele telefoon te vinden.’


  Ik maakte het magazijn van het geweer leeg. Daarna legde ik het wapen op de grond.


  ‘Ik raad je aan de politie te vertellen dat het een jachtongeluk was. Anders zal ik ze de waarheid moeten vertellen.’


  Ik hielp Sam naar de pick-up. Ze kromp ineen toen ze instapte en keek toen woedend naar de man die op de grond lag.


  ‘Als ik hem zou kunnen schoppen zonder zelf onderuit te gaan, dan deed ik het,’ zei ze.


  ‘Hopelijk heeft hij meer pijn dan jij. Kijk eens of je een rijbewijs of kentekenbewijs in het handschoenenvak kunt vinden. De politie krijgt straks een anonieme tip over die vent.’


  Sam grijnsde terwijl ik de auto startte. ‘Soms ben je echt een kanjer, Maya.’ Ze zweeg even. ‘En dat bedoel ik echt op een niet-romantische manier.’


  ‘Dat hoef je niet te verduidelijken.’


  ‘Nou, meestal moet ik dat wel.’ Ze siste van pijn en leunde achterover. ‘Laten we naar de jongens toe gaan. Lap me een beetje op en laten we hier zo snel mogelijk vandaan zien te komen.’


  Ik had mijn rijbewijs dan misschien nog niet, maar ik kon wel rijden. Mijn vader had het me een paar jaar geleden geleerd, zodat ik de Jeep terug naar huis kon rijden wanneer ik hem ergens halverwege het park had afgezet.


  We waren nog maar net op weg toen we drie gestalten op ons af zagen rennen.


  Daniel en Kenjii liepen voorop. Ik weet niet wie er bezorgder – of opgeluchter – keek toen ik de pick-up aan de kant zette.


  ‘Godzijdank,’ hijgde Daniel. ‘We kregen die stomme deurgreep niet open.’


  Corey kwam aanrennen. ‘Daniel ging bijna tegen de vlakte toen die vent plotseling weer optrok. We hebben nog gezwaaid en geroepen om hem te laten stoppen, maar hij hoorde ons niet. Gelukkig zagen we waar hij afsloeg. Het heeft even geduurd, maar hier zijn we dan toch.’


  ‘Ik heb het vreselijk verknald,’ zei ik. ‘Het spijt me.’


  ‘Je hebt de pick-up,’ zei Corey. ‘Volgens mij is dat precies volgens plan.’


  ‘Ja, laat haar alsjeblieft ophouden,’ riep Sam vanuit de auto. ‘Ze verontschuldigt zich al sinds we zijn weggekomen, en het begint behoorlijk op mijn zenuwen te werken.’


  ‘Sam is neergeschoten,’ zei ik zacht. ‘Ik heb het echt vreselijk –’


  ‘Zorg dat ze ophoudt!’ riep Sam. ‘Ik ben maar een beetje neergeschoten. Die vent is er erger aan toe. We hebben de pick-up nu. Missie geslaagd. Het was jouw plan, Maya, en we hebben er allemaal mee ingestemd. Als je hier blijft staan jammeren hebben we straks de politie op ons dak wanneer die schoft het alarmnummer belt.’


  ‘Ik jammerde niet,’ zei ik.


  ‘Het leek er anders verdacht veel op.’


  Daniel ging achter het stuur zitten. Corey en ik kropen met Kenjii achterin. Ik gaf Daniel opdracht om de volgende zijweg in te slaan, waar we veilig zouden kunnen stoppen en ik Sams verwonding beter zou kunnen onderzoeken.


  De kogel was dwars door de kuitspier gegaan, zonder het bot te raken. Het bloeden was gestopt en ik kon de tourniquet verwijderen. Ik maakte de wond zo goed mogelijk schoon en verbond hem toen met het verband dat ik in het handschoenenvak had gevonden. Ik wilde op zoek naar een stad en een drogist om de wond goed te kunnen schoonmaken en verbinden, maar Sam weigerde. We waren nog maar een paar uur bij Salmon Creek vandaan. Daar zouden we alles kunnen vinden wat we nodig hadden.


  Dus gingen we naar huis. Jeetje, wat voelde het goed om dat te zeggen. Na drie helse dagen waren we zo dicht bij huis dat het bijna onwerkelijk was.


  We konden echter niet klakkeloos het dorp binnenrijden, want er was een grote kans dat de Nasts zich in Salmon Creek hadden verschanst. En de St. Clouds zouden er ook kunnen zijn. Dat betekende dat we bij iemands huis moesten zien te komen zonder de hoofdstraat te nemen. Dus kozen we een omweg via het noorden, om vanuit westelijke richting het dorp binnen te komen.


  Ik wilde naar huis. Naar mijn park. Naar mijn ouders. Misschien was het egoïstisch, maar ik dacht dat dat ons veiligste contactadres zou zijn. De anderen waren het ermee eens, maar er was geen enkele mogelijkheid om het park binnen te rijden zonder de hoofdweg te nemen. Elke andere route betekende een paar kilometer lopen, en daar was Sam niet toe in staat. Ik betwijfelde of een van ons daartoe in staat zou zijn.


  De tweede optie was Coreys moeder. Zij was de sheriff, en had Corey en zijn broer Travis in haar eentje opgevoed nadat zijn vader was overleden. Maar zijn vader had in het lab gewerkt. Was hij degene geweest die zich voor het experiment had aangemeld? Had Coreys moeder van niets geweten, net zoals Daniels vader? We wisten het niet, maar ik vertrouwde haar voldoende om erheen te gaan. Dat gold ook voor de anderen, wat gezien mijn eerdere missers wat mensenkennis betrof nogal geruststellend was.


  Corey woonde in wat we voor de grap ‘de buitenwijk’ noemden, wat inhield dat zijn huis aan de rand van het dorp stond. Het stuk grond grensde aan het bos, dus konden we verderop parkeren en erheen sluipen.


  ‘Mijn moeder heeft zeker een vrije dag genomen,’ zei Corey toen we dichtbij genoeg waren om de suv van de sheriff op de oprit te zien staan.


  ‘Aangezien ze denkt dat je dood bent, vermoed ik dat ze een heleboel vrije dagen heeft genomen,’ zei ik.


  Dat moest hij even op zich laten inwerken, alsof hij daar nog niet eerder over had nagedacht. Iedereen dacht dat we dood waren. Zijn moeder en zijn broer Travis zouden daarbinnen zijn, rouwend.


  ‘Laten we naar binnen gaan,’ zei hij.


  We gingen via de achtertuin. Het huis zag er ongeschonden uit, evenals de huizen eromheen. De brand was blijkbaar geblust of omgeleid voordat hij het dorp had kunnen bereiken.


  Travis was allergisch voor honden, dus stopte ik Kenjii in de garage met een emmer vol water die ik bij de kraan had gevuld. In de tussentijd morrelde Corey aan de achterdeur, maar die was op slot. Hij wilde niet aankloppen, dus toverde hij een huissleutel onder een deurmat vandaan en draaide de deur open.


  Toen ik hem naar binnen volgde, omhulden de geuren van het huis me. Mijn armen begonnen te trillen, en ik dacht eerst dat ik weer van gedaante zou veranderen, maar besefte toen dat het van pure opluchting was.


  We waren veilig. Eindelijk veilig.


  Ik volgde Corey de woonkamer binnen. Toen ik naar de bank keek, wilde ik me erop laten vallen. Lekker tegen de kussens leunen en de televisie aanzetten. Me opkrullen en naar de flakkerende beelden kijken totdat ik in een diepe slaap viel.


  Zoiets had ik in werkelijkheid nog nooit van mijn leven gedaan. Ja, ik keek weleens tv. Maar thuis hadden we er geen, en ik had dat nooit als een gemis ervaren, want ik houd er niet van om binnen opgesloten te zitten.


  Nu, na drie dagen in de bossen, was dat menselijke deel van mij bomen en beekjes en bospaden spuugzat. Het wilde een bank en een tv en een douche. O, wat wilde het dolgraag een douche.


  ‘Mam?’ riep Corey. Toen kneep hij zijn lippen op elkaar en vloekte. ‘Dat kan ik misschien beter niet doen. Ze schrikt zich het apezuur.’ Hij zette een stap in de richting van de keuken, maar bleef toen stilstaan. ‘Of misschien moet ik juist wel roepen. Haar waarschuwen, voordat haar dode zoon opeens uit het niets opduikt.’ Hij wierp ons een blik toe. ‘Verdraaid. Ik sla een beetje door. Wanneer dit voorbij is, wil ik jullie heel lang niet zien.’


  ‘En wij jou niet,’ zei Sam.


  ‘Rustig aan,’ zei ik. ‘Roep haar. Vind haar. Het maakt niet uit. Je staat op het punt om haar de beste hartverzakking aller tijden te bezorgen.’


  Hij grijnsde. ‘Oké.’


  Hij begon door het huis te spurten terwijl hij zijn moeder riep. Sam wilde hem volgen, maar zag toen dat wij bleven staan en besefte dat we dit aan Corey moesten overlaten.


  Ik plofte met een diepe zucht op de bank neer. Daniel liet zich naast me vallen. Hij draaide zich half om en rekte zich uit, met zijn benen over de mijne.


  ‘Mijn god,’ zei ik terwijl ik zijn voeten van mijn schoot duwde. ‘Weet je wel hoe erg die stinken?’


  Hij probeerde ze onder mijn neus te houden. Ik greep hem bij zijn enkels en kietelde hem onder zijn voeten. Hij slaakte een kreetje.


  ‘Je kunt nog steeds niet tegen kietelen,’ zei ik. ‘En je giechelt nog steeds als een meisje.’


  Hij probeerde me vast te pakken, maar ik hield zijn voeten stevig vast. Sam liet zich van de leunstoel glijden en strompelde naar de keuken.


  ‘Onze onvolwassenheid schrikt haar af,’ zei ik. ‘Sorry, Sam. Kom terug, dan zullen we ons naar onze leeftijd gedragen.’


  ‘Nee, ik ga wat te eten zoeken. Gaan jullie maar door. Jullie hebben wel een time-out van volwassenheid verdiend.’


  Ik liet Daniels voeten los en hij trok ze weg.


  ‘We zijn thuis,’ zei ik. ‘Nou ja, niet in ons eigen huis, maar…’ Ik leunde achterover tegen de kussens en slaakte een gelukzalige zucht. ‘Dichtbij genoeg voor nu.’


  ‘Goed gevoel, hè?’


  ‘Ongelofelijk goed.’


  Ik deed mijn ogen open en keek hem aan.


  ‘Dank je dat je me op de been hebt gehouden en ons allemaal hier terug hebt gebracht.’


  ‘Eh… volgens mij ben jij minstens voor de helft verantwoordelijk voor dat laatste. En ik had zelf ook de nodige hulp nodig om op de been te blijven.’ Hij zweeg even. ‘Nou, niet zoveel als jij, maar dat komt doordat ik een jongen ben, en wij zijn van nature sterker.’


  Ik gooide een kussen naar zijn hoofd.


  ‘Ze is er niet,’ riep Corey terwijl hij vanaf de bovenverdieping naar beneden stormde.
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  ‘Mijn moeder is er niet,’ zei Corey. ‘En Travis ook niet. Daar gaat mijn grootse wederopstanding.’ Hij liet zich op de bank vallen. ‘We zullen op hen moeten wachten. Wat een anticlimax.’


  We besloten ons wat op te knappen en te eten, zodat we ons weer een beetje mens zouden voelen, en er ook weer zo zouden uitzien.


  ‘Veel te eten is er niet,’ zei Sam, die met een blikje cola en een lepel vol pindakaas uit de keuken was gekomen.


  ‘Hè?’ zei Corey. ‘Dat is niets voor mijn moeder. Ze weet dat ik haar voorraadje luxe chocola weet te vinden als er niet genoeg te eten in huis is.’


  ‘De koelkast is zo goed als leeg,’ zei Sam. ‘Boodschappen doen is blijkbaar het laatste waar je moeder nu aan denkt. Er zit vast nog wel wat in de kasten. Ik ben bij de pindakaas blijven steken.’


  We liepen de keuken in. Corey liep regelrecht naar een kastje en haalde er cornflakes en koekjes uit.


  ‘In de koelkast staat frisdrank,’ zei Sam.


  Daniel liep ernaartoe. Terwijl hij daar stond, met de koelkastdeur geopend, keek hij me aan. Ik keek langs hem naar een half brood, onafgedekt en keihard, op het aanrecht. Ernaast stond een kan. Toen ik erheen liep, rook ik de stank van zure melk.


  Coreys moeder was hier niet. Ze was hier sinds de brand niet meer geweest.


  Daniel schudde zijn hoofd naar me. Nog niets zeggen.


  Ik pakte een blikje cola van hem aan, en koekjes van Corey. Toen bracht ik een schaaltje cornflakes naar Kenjii. Niet ideaal, maar niet slechter dan de mueslirepen die ik haar had gevoerd.


  Toen we terugliepen naar de woonkamer, merkte ik de telefoon op.


  Daniel volgde mijn blik en lachte. ‘Eh… ja. We houden ons schuil en wachten op iemand om te laten weten dat we terug zijn… en daar staat een telefoon. We hebben te lang in het bos doorgebracht.’


  Hij pakte het toestel en drukte op een toets. Sam nam een duik en griste het uit zijn handen.


  ‘Misschien wordt hij afgeluisterd,’ maakte ze geluidloos duidelijk.


  Corey deed zijn mond open om tegen haar in te gaan, maar ze gebaarde dat hij moest wachten totdat ze had opgehangen. Toen ze de telefoon liet zakken, bleef ze halverwege de beweging steken. Ze keek ernaar. Hield hem bij haar oor. Fronste.


  ‘De lijn is dood,’ zei ze.


  Corey pakte de telefoon uit haar hand. Hij ramde op een paar knoppen. Toen liep hij met grote passen de studeerkamer in en pakte een andere telefoon op.


  ‘Ook dood?’ vroeg ik.


  Hij knikte.


  ‘Dat moet door de brand komen,’ zei Sam. ‘Het verbaast me dat ze zelfs nog elektriciteit hebben.’


  Corey zei niets. Hij staarde naar het lege bureau. Alle snoertjes voor een laptop bungelden over de rand. Hij draaide zich om en tikte op een lege plank achter hem.


  ‘Mijn laptop zou hier moeten liggen.’ Hij gebaarde naar het bureau. ‘Daar lag hij toen ik wegging.’ Hij wendde zich tot Daniel. ‘Blijkbaar is mijn moeder tussen de bosbrand en het helikopterongeluk niet thuis geweest. Maar zij heeft hem niet meegenomen. Ze zei dat ík hem moest meenemen. Maar dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Sam.


  ‘Omdat mijn huiswerk erop staat,’ zei hij, op een toon die deed vermoeden dat dat een stomme vraag was. ‘Laptop overleeft bosbrand niet. En ik ben van alle opdrachten gevrijwaard.’


  ‘En ze wist ongetwijfeld dat je dat zou proberen, dus heeft zij hem meegenomen. Ik ben degene die geacht wordt paranoïde te zijn, jongens, en ik –’


  Corey was alweer op weg naar de trap, die hij met twee treden tegelijk op rende. Toen viel hij voorover, met zijn hoofd tussen zijn handen geklemd, terwijl hij een geluid maakte dat het midden hield tussen een kreun en een verstikte kreet.


  Daniel rende naar boven om hem overeind te helpen… en Corey kotste prompt over hem heen.


  ‘Had je dat shirt nog nodig?’ mompelde Corey terwijl we hem half naar zijn kamer droegen. Hij wilde nog iets anders zeggen, maar kokhalsde weer en draaide zich net ver genoeg om om dit keer op de grond over te geven.


  We stapten over het braaksel heen en brachten Corey naar zijn bed. Hij ging in foetushouding liggen, met zijn handen om zijn hoofd geslagen, en kreunde.


  ‘Waar zijn je medicijnen?’ vroeg Daniel.


  ‘Badkamer.’


  ‘We vinden ze wel,’ zei ik, en ik wilde weglopen.


  Corey greep mijn mouw vast. ‘Blijf.’


  ‘Goed idee,’ zei Sam. ‘Ik ben niet zo’n zorgzaam type, ik help Daniel wel.’


  Ze liepen weg. Ik knielde naast Coreys bed neer en hield zijn handen vast, terwijl hij kreunend ineenkromp, met het zweet op zijn gezicht.


  ‘Erg?’ fluisterde ik.


  ‘Heel erg.’ Hij deed één oog open. ‘Niet tegen Daniel vertellen. Je weet hoe hij is. Maar het wordt steeds erger.’ Hij likte langs zijn lippen en keek over mijn schouder, om er zeker van te zijn dat Daniel er niet was. ‘Het voelt alsof lichtflitsen mijn schedel splijten. En daarna nog meer flitsen. Dit keer –’


  Zijn gezicht vertrok van pijn en hij kromp hijgend ineen. ‘Ik zie dingen. Rare dingen.’


  ‘Wat voor dingen?’


  ‘Ik weet het niet precies. Gewoon…’ Weer een pijnscheut. ‘Dingen. Beelden. Het slaat nergens op.’


  Hij haalde een paar keer diep adem en liet mijn hand los. Hij werkte zich overeind op zijn ellebogen. Opnieuw een blik op de deur.


  ‘Hij kan je niet horen. Wat zie je?’


  ‘Je weet toch dat er in je dromen weleens dingen terugkomen die overdag zijn gebeurd, maar dan helemaal door elkaar gehusseld? Zoiets is het. Ik zie dingen en soms herken ik ze, maar ze zijn…’ Hij zocht naar de juiste woorden. ‘Op de verkeerde plaats. Uit hun verband gerukt. Dat is het: uit hun verband gerukt.’


  ‘Zoals wat, bijvoorbeeld?’


  Hij aarzelde en schudde toen zijn hoofd. ‘Niets belang–’


  ‘Zoals wát, Corey?’


  ‘Rafe.’ Hij sprak de naam snel uit, alsof hij hem eruit wilde gooien voordat hij kon besluiten het niet te doen. ‘Ik zag Rafe en ik zag jou. Maar het is… niet op een plek waar ik jullie ooit samen heb gezien.’


  ‘Een plek die je niet herkent.’


  ‘Nee, het is jouw huis.’ Hij gebaarde naar het raam. ‘Jij, ik, Rafe, Daniel en je hond, achter je huis. Het is alsof ik een herinnering zie die nooit heeft plaatsgevonden. Daarom denk ik dat mijn hersenen onzin uitbraken. Maar als ik het tegen Daniel vertel…’


  ‘Dan zal hij bezorgd zijn dat het misschien een neurologisch probleem is.’


  ‘Neuro…? Oké, iets in mijn hersenen. Je zou het ook gewoon een probleem in mijn hoofd kunnen noemen, hoor.’


  ‘Neurologie omvat meer dan alleen hersenen. Het –’


  Hij stak zijn hand op. ‘Het enige goede dat deze ramp met zich heeft meegebracht, is dat ik een tijdje niet naar school hoef. Verpest dat niet voor me. Alsjeblieft.’


  Ik glimlachte. Hij deed zijn mond open, maar kromp weer ineen. Toen hij zijn ogen opendeed, keek hij over mijn schouder en slaakte een zucht van opluchting.


  ‘Eindelijk. Medicijnen.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Geef hier.’


  ‘Ze liggen er niet,’ zei Daniel. ‘We hebben in het medicijnkastje gezocht, in de laden, overal. Er zijn… heel veel spullen weg. Ik denk dat je moeder van plan is een flinke poos weg te blijven.’


  ‘En dan wilde ze waarschijnlijk geen medicijnen laten rondslingeren,’ zei Sam. ‘Ze wilde niemand een reden geven om in te breken.’


  ‘Laten we hopen dat ze de alcohol wel hebben laten staan,’ zei ik terwijl ik opstond.


  Corey schudde zijn hoofd. ‘Het gaat al wat beter met me –’ Kokhalzend van pijn sloeg hij dubbel.


  ‘Ik haal wel een biertje uit –’ begon Daniel.


  ‘Nee, het gaat al beter, echt waar. Kleed je nou maar aan voordat je de meisjes wegjaagt.’ Hij gebaarde naar Daniel, die daar met ontbloot bovenlijf stond nadat hij zijn vuile shirt had uitgetrokken. ‘Mijn kledingkast staat tot je beschikking.’


  ‘Jij draagt maat M. Ik niet.’


  ‘Omdat ik het nu eenmaal prettig vind als mijn shirts beter zitten.’


  ‘Strakker,’ zei ik.


  ‘En ik dus niet,’ zei Daniel. ‘Ik was mijn eigen shirt wel.’


  Corey trok een gezicht tegen hem en wuifde hem de kamer uit. Zodra Daniel weg was, zakte hij hijgend ineen, alsof hij zich alleen maar had grootgehouden.


  ‘Als drank hierbij helpt –’ begon ik.


  ‘Nee.’


  ‘Je weigert drank?’ zei Sam. ‘Dat is dan voor het eerst, voor zover ik heb begrepen.’


  Hij stak zijn middelvinger naar haar op. Het was niet grappig bedoeld. Ze bromde wat en strompelde de kamer uit.


  ‘Beneden liggen ook medicijnen,’ zei Corey. ‘Ik heb een geheim voorraadje.’


  Toen ik mijn wenkbrauwen optrok, zei hij: ‘Ja, de hoofdpijn werd de laatste tijd steeds erger. Ik wilde niet dat mijn moeder het wist. Zo ben ik erachter gekomen dat alcohol helpt. Maar omdat ik die liever niet neem, heb ik tabletten verstopt en gezegd dat ik ze kwijt was, zodat ik nieuwe kon halen.’


  ‘Dat was –’


  ‘Stom, ik weet het. Ik had het iemand moeten vertellen. Daarom vertel ik het jou nu.’


  ‘Als ze er niet zijn, zal ik dan een biertje voor je meenemen?’


  ‘Ik…’ Hij keek naar de deur, weer om te zien of Daniel daar niet stond. ‘Als laatste redmiddel, oké? Ja, ik weet het: ik drink op feestjes. Maar dat is iets anders. Drinken om je beter te voelen is…’ Hij keek naar me op. ‘We hebben allebei gezien wat dat met Daniels vader doet. Misschien is dit een andere manier van “drinken om je beter te voelen”, maar ik doe het liever niet, tenzij het echt moet.’


  ‘Oké, ik ga op zoek naar die tabletten.’


  Ik vond de medicijnen. Toen ik weer bovenkwam, stond Daniel me op te wachten. Ik gebaarde dat ik terug zou komen zodra ik Corey de tabletten en water had gegeven. Toen ik terugkeerde, wuifde hij me de slaapkamer van Coreys moeder binnen.


  ‘We moeten over Corey praten,’ zei ik terwijl ik naar binnen liep en de deur achter me dichtdeed. ‘Ik maak me echt zorgen over die hoofdpijnaanvallen.’


  ‘Ik weet het. Ik ook. Maar eerst moet ik je iets vertellen. Ik was hier naar binnen gelopen in de hoop dat ze wat tabletten had achtergehouden. De laden zijn leeg, en de kledingkast ook. Net zoals in de badkamer. Ze zijn niet zomaar voor een paar dagen vertrokken –’


  ‘Hé!’ riep Corey.


  We haastten ons naar zijn kamer en zagen hem bij de lege kledingkast staan. ‘Waar zijn mijn spullen?’


  ‘Je kleren?’ vroeg ik.


  ‘Nee, die liggen er nog. Ik wilde een schoon shirt voor Daniel zoeken en zag dat mijn spullen zijn verdwenen.’ Hij gebaarde naar de lege bovenkant van de kast. ‘Trofeeën. Foto’s. Mijn medaille van St. Christopher.’


  ‘Aandenkens,’ mompelde ik.


  Corey had gelijk, al zijn aandenkens waren weg. Zijn moeder had dus besloten dat ze niet in Salmon Creek kon blijven. Nadat Serena was gestorven, hadden haar ouders het dorp verlaten – te veel herinneringen. Een bezoekje aan Travis’ kamer bevestigde het. Ze hadden hun kleren, alles van waarde en alles wat makkelijk kon worden vervoerd meegenomen, en alleen bederfelijke waar en meubels achtergelaten.


  ‘En mijn kleren dan?’ zei Corey.


  ‘Dat zijn afdankertjes die Travis denk ik niet zou willen hebben,’ zei ik. ‘Je moeder heeft alleen dingen meegenomen die belangrijk voor je waren. Dingen ter herinnering aan jou.’


  ‘Maar het is pas drie dagen geleden,’ zei Corey. ‘Zo is mijn moeder niet. Jeetje, ze heeft het vier maanden gehad over een nieuwe bank, en toen nog twee maanden lang alle winkels afgestruind, voordat ze besloot dat de oude nog goed genoeg was.’


  ‘Oké,’ zei ik. ‘Nou, misschien…’ Ik zweeg, in de hoop dat iemand anders mijn zin zou afmaken, maar ze keken me alleen maar verwachtingsvol aan. ‘We moeten buiten gaan kijken. Hayleys huis staat aan de overkant en dat van Brendan om de hoek. Ik denk dat we Hayleys ouders en dokter Hajek wel kunnen vertrouwen.’


  Brendans moeder was de plaatselijke dierenarts, die me met talloze gewonde dieren had geholpen. Ik vertrouwde haar.


  Maar wie vertrouwde ik niet?


  Nog niet zo lang geleden was ik bereid om helemaal niemand te vertrouwen. Maar nu ik terug was in Salmon Creek, was dat veranderd. Ik dacht aan alle mensen met wie ik was opgegroeid – de kinderen, hun ouders, de leraren, de doktoren en de winkeliers. In mijn hart vertrouwde ik hen allemaal, wat nergens op sloeg, want ze kregen hun loon allemaal van de St. Clouds. Zelfs mijn ouders.


  Niet iedereen kon onschuldig zijn. De meesten waren dat waarschijnlijk niet.


  Dus wie konden we vertrouwen?


  Vertwijfeld bleef ik stokstijf staan, terwijl Corey en Daniel naar me keken.


  ‘M-misschien niet dokter Hajek,’ stamelde ik. ‘Ik bedoel, ik ken haar, maar… Misschien alleen de familie Morris. Of…’


  ‘We weten niet wie we kunnen vertrouwen,’ zei Corey. ‘Ik denk dat mijn moeder onschuldig is. Jij weet zeker dat je ouders het zijn. Misschien hebben we allebei gelijk. Misschien hebben we het allebei mis. Maar ik weet dat als mijn moeder erbij betrokken was, ze het niet heeft gedaan om geld of een mooi huis of zoiets te krijgen. Je zei dat Rafes moeder aan het experiment deelnam omdat ze dacht dat ze iets goeds voor haar kinderen deed. Dat ze iets goedmaakte. Hun een beter leven gaf. Ik durf te wedden dat ze dat allemaal dachten. Wat ze ook hebben gedaan, ze staan nog steeds aan onze kant. En die mensen die ons achternazaten niet. Zo is het en niet anders.’


  Ik gaf hem een knuffel.


  ‘Zie je,’ zei hij over mijn schouder tegen Daniel. ‘Meiden vinden het heerlijk wanneer je teerhartig wordt.’


  Ik stompte hem op zijn arm. ‘Oké, we gaan dus naar buiten. Naar het huis van de familie Morris, in de hoop dat daar iemand is.’


  [image: ]
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  Het was mijn voorstel geweest om aan de voorkant te gaan kijken, en dan een van ons naar de overkant te laten rennen. Met maar vier huizen in het hofje was de kans niet groot dat we werden gezien.


  Ze kozen het meisje met het supergehoor als verkenner. De anderen zouden op wacht blijven staan en Daniel zou fluiten als ze iemand zagen.


  Ik stapte door de voordeur naar buiten. Het was griezelig stil in het hofje. Ik bleef in de schaduw van de portiek staan en luisterde. De schrille kreet van een Stellersgaai snerpte door de stilte. Toen ving ik het geroffel van een specht op. Verder… niets. Alleen de zacht fluitende wind en krakende takken.


  Ik wreef over mijn nek en trok een gezicht. Natuurlijk was het stil. Dit was de grote stad niet. Salmon Creek had net zijn burgemeester en zeven pubers verloren. Het dorp was in diepe rouw.


  Ik keek naar de overkant, naar Hayleys huis. De ramen waren donker. Ik liet mijn blik over de andere huizen in het hofje gaan. Alle ramen waren donker.


  Het was middag. De zon scheen. Geen lampen nodig.


  Er bewoog iets achter het raam op de eerste verdieping van het huis van de familie Morris. Ik schrok. Toen zag ik een rode flits. Hayleys kat was op de vensterbank gesprongen.


  Ik slaakte een zucht van opluchting en spurtte toen naar de overkant.


  Ik ging door de zijdeur van de garage naar binnen, die volgens Corey altijd open was. De auto van mevrouw Morris stond binnen geparkeerd. Ik haastte me naar de binnendeur en klopte.


  Geen antwoord. Ik klopte nog een keer en probeerde toen de deurknop. De deur was op slot. Maar natuurlijk had Corey ook geweten waar de sleutel lag.


  Ik maakte de deur open, glipte naar binnen en riep: ‘Hallo?’


  Stilte.


  ‘Eh… ik ben het, Maya,’ zei ik. ‘Maya Delaney.’ Alsof ze mijn achternaam nodig hadden.


  Weer geen antwoord.


  Ik liep de gang door. Binnen was het al net zo stil als buiten. Donker en stil. De gang was doordrongen van een zure lucht, en toen ik de eetkamer in keek, stond er een glas melk op tafel, naast een opgevouwen krant. Ik zette nog een stap, maar bleef van schrik stilstaan toen er gepiep klonk. Op de tafel zat een muis, over een half opgegeten koekje gebogen. Hij piepte nog een keer naar me en rende toen weg.


  Ik liep de eetkamer uit en haastte me weer door de gang. Onder aan de trap rook ik kattenpis. Ik stoof de trap op. De deur van Hayleys kamer stond open. Haar kat zat nog op de vensterbank, en hij siste en blies toen hij me zag.


  Angst en paniek overvielen me als een stomp in mijn maag. De angst en paniek van de kat.


  Het werd donker in de kamer. Toen kwam het visioen in een flits tot leven, en ik rende over de grond van kamer naar kamer, door angst bevangen, op zoek naar iemand, wie dan ook. Maar elke kamer was leeg, en ik ving alleen de geur op van rook die door de open ramen naar binnen dreef. Overal rook, en mijn baasjes onvindbaar.


  Ik dook op uit de herinneringen van de kat. Hij zat nog steeds op de vensterbank te blazen.


  ‘Rustig maar,’ zei ik. ‘Alles is oké.’


  Voordat ik kon proberen hem te kalmeren, nam hij een duik. Ik sprong uit de weg. Hij stoof de trap af. Ik bereikte de keuken net op tijd om een kattenluikje achter hem te zien dichtzwaaien. Ik rende naar de deur en rukte hem open. Een rood waas vloog de struiken in en was verdwenen.


  Ik stond de kat met bonzend hart na te kijken. Ik kon zijn doodsangst nog steeds voelen. Toen die eindelijk afnam, ging ik weer naar binnen, deed de deur dicht en leunde ertegenaan.


  Ze waren weg. De familie Morris was geëvacueerd en niet teruggekeerd. Hayleys kat moest buiten zijn geweest toen ze weggingen, en ze hadden hem niet kunnen vinden. Er was sindsdien niemand thuis geweest.


  Goed, dus de families die kinderen hadden verloren waren niet teruggekeerd na de evacuatie. Dat was misschien niet zo vreemd. Het was nog maar drie dagen geleden. Er moesten begrafenissen worden geregeld.


  Begrafenissen geregeld… O god, mijn ouders! Hadden ze de dienst al gehouden? Een grafsteen uitgekozen voor op een leeg graf?


  Daar mocht ik niet over nadenken. Ze zouden snel genoeg achter de waarheid komen. We moesten alleen iemand vinden die wél was teruggekomen.


  Ik rende terug naar Coreys huis.


  ‘Ze zijn weg, hè?’ zei Sam zodra ik binnenkwam. Ze had met Corey bij het raam gestaan. Daniel was naar de deur toe gekomen en had me snel naar binnen geloodst.


  Ik knikte. ‘Het ziet ernaar uit dat ze sinds de brand niet terug zijn geweest. Ik denk dat ze allemaal een tijdje ergens anders verblijven.’


  ‘Ik denk niet dat het een tijdje is,’ zei Sam. ‘We zagen net twee verhuiswagens.’


  De verhuiswagens waren achter het hofje langs gereden. Corey, Daniel en ik gingen naar buiten om de andere huizen in het hofje te controleren. Ik ging eerst even bij Kenjii kijken, maar liet haar voorlopig in de garage zitten. We renden naar het huis van de familie Morris, en daarna door het bos naar een ander hofje verderop. Daar stond het huis van de familie Hajek. Alle ramen waren donker. We liepen door de achtertuin naar de patio en tuurden door de glazen deuren naar binnen.


  Net zo stil en verlaten als het huis van de familie Morris. We hadden dit keer geen sleutel nodig – de patiodeuren waren niet op slot.


  We liepen de keuken binnen. Stilte daalde op ons neer, en we slopen verder, alsof een krakende schoen sluimerende geesten wakker zou kunnen maken. Zo voelde het ook: alsof we een mausoleum waren binnengestapt. Vlokken stof dreven langs. De stilte omhulde ons terwijl we de woonkamer in liepen. We keken om ons heen.


  Alle meubels waren verdwenen. Schone vierkante putjes in het tapijt waren het enige bewijs dat ze er hadden gestaan, als een blauwdruk voor een kamer die nog niet af was. We liepen naar de keuken en door naar de eetkamer. Leeg. Kale elektriciteitsdraden hingen uit het plafond op de plek waar een kroonluchter had gehangen.


  ‘Oké,’ fluisterde Corey. ‘Nu krijg ik echt de koude rillingen.’


  Daniel en ik zeiden geen woord. Alsof we het hadden afgesproken, gingen we met z’n drieën naar buiten en liepen naar het volgende huis.


  De Tafts waren een ouder echtpaar. Hun kinderen waren een paar jaar geleden naar de universiteit vertrokken. Ik zag hen alleen op dorpsfeesten, waar ze altijd met zelfgemaakte cake kwamen aanzetten. Met Halloween deelden ze altijd karamelappeltjes uit, en Serena en ik slopen altijd terug voor een tweede portie, alsof ze ons niet zouden herkennen. Maar ze hadden altijd meegespeeld en ons er nog eentje gegeven. Soms twee.


  De Tafts werkten in het laboratorium. Allebei. Dat betekende dat ze aan het experiment moesten hebben meegewerkt. Maar dat kon ik niet rijmen met dat aardige stel dat cake bakte en karamelappeltjes uitdeelde.


  Er stond geen auto op de oprit. Er brandde geen licht in het huis. Diezelfde stilte leek van de muren te druipen toen we naar de glazen openslaande deuren slopen. We tuurden de woonkamer in. Leeg.


  Voor we het wisten stormde Corey van de patio af. We renden achter hem aan en haalden hem in toen hij via het bos de weg op stapte die overging in de hoofdstraat.


  Daniel greep hem bij de arm, maar Corey schudde hem af en siste: ‘Er is hier niemand.’


  ‘Maar misschien is er –’


  Corey draaide zich op zijn hakken om. ‘Er is hier niemand. Snappen jullie het dan niet? Er ís hier niemand.’


  Toen Daniel zijn arm weer wilde vastpakken, gaf Corey hem een harde duw en liep weg naar het hooggelegen begin van de hoofdstraat. We volgden hem en bleven met z’n drieën naar de weg staan kijken.


  Die was volkomen verlaten. Geen auto, geen mens, zelfs geen vogel op de elektriciteitsdraden.


  Niet zomaar verlaten. Uitgestorven.


  De wind gierde door de straat, zodat de luifels boven de winkels klapperden en kraakten. Er waaide een stuk papier tegen mijn been aan en ik pakte het op. Een dictee van een van de jongere kinderen, met grote hoofdletters en vrolijke smileys in de vorm van sterretjes. Ik keek naar de naam. Stacey. Een van de tweedeklassers. Ik had haar vorig jaar begeleid bij de atletieklessen.


  ‘Iedereen is weg,’ fluisterde Corey. ‘Ze zijn gewoon… vertrokken.’


  Een plotselinge grauw maakte ons aan het schrikken. Tussen twee gebouwen door kwam een hond aanrennen. Een tweede sprong erbovenop, bijtend en grommend. Wilde honden. Er waren altijd verwilderde honden in het bos geweest, maar mijn vader had ze uit het park en het dorp geweerd. Die zijn gevaarlijker dan een beer of een poema, zei hij, omdat ze niet bang voor mensen waren.


  De honden staakten hun gevecht en schoten de steeg weer in. Toen kwamen ze grommend weer naar buiten. Een van de honden had iets in zijn bek en de andere probeerde het af te pakken. Iets met een langharige witte vacht.


  Er waren hier geen dieren met een langharige witte vacht. Geen wilde dieren in elk geval.


  O… nee!


  Ik dacht aan het dwergkeesje van de familie Moor. Het angorakonijn van Merrie Grant. De Perzische kat van mevrouw Tillson. Ik staarde naar het vormeloze stuk wit bont dat tussen de honden heen en weer werd getrokken. Bloederig wit bont.


  Daniel greep me bij mijn schouder en draaide me om.


  Een grauw, harder dit keer, en toen ik omkeek zag ik dat de honden ons in de gaten hielden. Er kwamen nog twee wilde honden tussen de gebouwen vandaan rennen.


  ‘Krijg nou wat,’ fluisterde Corey.


  ‘Kunnen we nu gaan?’ zei Daniel.


  Corey knikte en draaide zich om om het op een lopen te zetten, maar Daniel hield hem tegen.


  ‘Langzaam,’ zei ik. ‘Draai ze je rug niet toe. Het gaat bij honden om dominantie. Als je vlucht, zetten ze de achtervolging in. Loop langzaam achteruit. Blijf dicht bij elkaar.’


  Dat deden we. Een van de honden liep in onze richting. Een tweede zette een aarzelende stap naar voren.


  ‘En als ze toch aanvallen?’ fluisterde Corey.


  ‘Dán zetten we het op een lopen.’


  De twee honden zetten nog een paar stappen in onze richting. Toen dook de kleinste naar het bloederige hoopje bont en greep het vast, waarna hij ermee vandoor ging. De andere drie stoven achter hem aan. We slaakten een diepe zucht van opluchting en haastten ons terug naar Coreys huis.


  Nadat we Sam hadden verteld wat we hadden aangetroffen, zei Daniel: ‘Ze zijn het dorp aan het ontmantelen.’


  ‘Dat slaat nergens op,’ zei ze.


  ‘O nee?’ zei ik. ‘De Nasts weten van het experiment, dus Salmon Creek is geen geheim meer. De brand en het helikopterongeluk hebben de St. Clouds een goed excuus gegeven om hun biezen te pakken.’


  ‘Wat nu?’ zei Corey. ‘Er is hier niemand. We hebben geen idee waar ze allemaal heen zijn gegaan. We zitten nog net zo in de penarie als vanochtend.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘We hebben eten, water en vervoer. Dat is veel meer dan we vanochtend hadden. Het enige wat we nodig hebben, is een manier om onze ouders te vinden. Misschien vinden we iets in mijn huis – wij hebben kortegolfradio’s.’


  Dat was precies het excuus waar ik op had gewacht. Met elke stap die we hadden gezet, had ik ernaar verlangd om naar huis te gaan, maar het bleef een risico dat ik zonder een goede reden niet had durven te nemen.


  ‘Misschien hoeven we niet zo ver,’ zei Sam. ‘Als we bij mijn huis kunnen komen, kunnen we mijn mobieltje ophalen.’


  ‘Heb jij een mobieltje?’ vroeg Corey.


  ‘Iedere jongere heeft een mobieltje. Dat vonden mijn tante en’ – haar stem stokte – ‘oom tenminste. Ik zei dat ik niemand had om te bellen, maar waarschijnlijk dachten zij dat dat wel zou veranderen zodra ik eenmaal een eigen telefoon had. Hij ligt in mijn kamer.’


  Daniel legde zijn hand tegen mijn onderrug terwijl hij zich naar voren boog. ‘We halen die telefoon en daarna gaan we naar jouw huis, dat beloof ik.’


  Ik knikte. We haalden Kenjii op en gingen op pad.
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  Ook nu slopen we weer via de achterdeur naar binnen. Dat is het voordeel van in een bos wonen: elke tuin in Salmon Creek grenst eraan.


  Het huis van de Tillsons was maar halfleeg. De St. Clouds hadden waarschijnlijk in etappes gewerkt en eerst meegenomen wat mensen het liefst wilden hebben – persoonlijke bezittingen –, om daarna terug te komen om de rest weg te halen en op te ruimen.


  Blijkbaar waren de verhuizers nog met de bovenverdieping bezig. Het zag er niet heel anders uit dan ik het me herinnerde van mijn bezoekjes aan Nicole. Waarschijnlijk omdat ze alleen de persoonlijke bezittingen van mevrouw Tillson hoefden mee te nemen.


  Daar dacht ik even over na. Ik besefte nu pas dat mevrouw Tillson dacht dat ze haar hele familie kwijt was. Haar man dood, haar enige kind omgekomen bij hetzelfde ongeluk, tegelijk met het nichtje dat ze had opgevoed.


  ‘Ze heeft mijn spullen meegenomen,’ zei Sam.


  ‘Hè?’ Ik draaide me om.


  ‘Al mijn spullen zijn weg.’


  ‘Ja, nou,’ zei Corey. ‘Ze verwachtte waarschijnlijk niet dat je ze zelf nog nodig zou hebben.’


  ‘Nee, ik bedoel…’


  Sam schudde haar hoofd en wendde haar blik af, en ik begreep wat ze bedoelde. Mevrouw Tillson had aandenkens aan haar meegenomen, net zoals ze bij haar eigen dochter had gedaan. Ik zag aan Sams gezicht dat dat veel voor haar betekende.


  Ze vond haar mobieltje onder het bed, uitgeschakeld. ‘Ik ga haar bellen. Sorry, jongens, daarna mogen jullie.’


  ‘Ja, bel jij maar eerst. Wij…’ Ik wuifde de jongens naar buiten. ‘Ik ga me wassen.’


  De jongens hadden zich bij Corey thuis al opgeknapt, zo goed en zo kwaad als dat ging met een snelle wasbeurt en tandenpoetsen. Er waren geen reservetandenborstels geweest, dus had ik mijn tanden met mijn vingers gepoetst en het zo veel mogelijk vermeden om in een spiegel te kijken. Eén blik was genoeg geweest om duidelijk te maken dat een snelle wasbeurt totaal geen zoden aan de dijk zou zetten. Ik had minstens een douche van twintig minuten nodig.


  ‘En deze kleren ga ik verbranden,’ zei ik terwijl ik een kam door de klitten in mijn haar probeerde te halen.


  ‘Beneden is een open haard,’ zei Corey. ‘Ik wil het nu meteen wel voor je doen?’


  Ik wierp hem een blik toe. ‘Zodra ik iets heb om aan te trekken.’


  ‘Haal maar een shirt uit Nicoles kamer,’ zei Daniel. ‘Dat vindt ze vast niet erg. Ze zijn misschien wat te klein, maar…’


  ‘Dat geeft niets,’ zei Corey grijnzend. ‘Dat vind ik helemaal niet erg.’


  Het was fijn om hem te zien grijnzen, zelfs al klonk er een glimp van wanhoop door in zijn geginnegap. We balanceerden allemaal op het randje van paniek en probeerden niet na te denken over wat er in Salmon Creek was gebeurd, wat er met onze ouders was gebeurd, en waar we nu heen moesten.


  Maar ik peinsde er niet over om iets van Nicole aan te trekken. Ik trok nog liever iets van Sam aan, al was zwart niet mijn kleur.


  Ik stond op het punt Sam te vragen of ik iets van haar kon lenen toen ze met haar telefoon in haar hand naar buiten kwam. Ik zag aan haar gezicht dat ze haar tante niet had gesproken.


  ‘Je hebt toch wel bereik?’ vroeg ik. ‘Ze kunnen niet het hele dorp blokkeren.’


  ‘Ja, ik heb wel bereik, maar…’ Ze keek op. ‘Het nummer van haar mobieltje is buiten gebruik. Ik heb het een paar keer geprobeerd.’


  Ik pakte de telefoon en belde mijn moeder. Daarna mijn vader. Beide keren kreeg ik te horen dat het nummer niet meer in gebruik was. Ik probeerde een derde nummer dat ik uit mijn hoofd kende – van een jongen met wie ik vorige zomer was uitgegaan, geloof ik. Iemand nam op. Ik verbrak de verbinding.


  ‘De telefoon werkt,’ zei ik. ‘Maar de nummers van mijn ouders zijn ook afgesloten.’


  ‘Ze sluiten iedereen af,’ zei Daniel.


  Ik keek hem aan.


  ‘Wie betaalt hun telefoonabonnement? De St. Clouds, toch?’


  Ik knikte. ‘Ze hebben een zakelijk abonnement, net zoals…’


  Iedereen in het dorp had hetzelfde soort abonnement, zelfs al werkten ze niet rechtstreeks voor de St. Clouds. Dat was een van de voordelen van het leven in Salmon Creek: een gratis mobiel abonnement voor iedereen. Een mobiel abonnement dat te allen tijde kon worden afgesloten of afgeluisterd.


  ‘Waarom hebben ze de onze dan –’ Hij brak zijn zin abrupt af. Toen griste hij de telefoon uit mijn handen. ‘Die mogen we niet gebruiken.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze hebben onze telefoons niet afgesloten. Ze denken waarschijnlijk dat we ze nog bij ons hebben. En als dat zo is, en ze drogen weer op na het ongeluk…’


  ‘Dan zouden we ze kunnen gebruiken en dan kunnen zij ons traceren.’ Ik liet de telefoon op het bed vallen. ‘We moeten hier weg.’


  Sam pakte de telefoon op en schakelde hem uit. ‘We hebben met niemand gesproken. Het maakt vast niet uit.’


  Daniel aarzelde en zei toen: ‘We moeten naar Maya’s huis zien te komen en uitzoeken of de kortegolfradio’s nog werken.’


  Sams been was niet tegen de wandeling opgewassen. Ik had voorgesteld om de pick-up op te halen en te proberen om ongezien het park in te rijden. Daniel zei dat het te riskant was. Hij had Corey gevraagd om met Sam achter te blijven, maar daar was Sam het duidelijk niet mee eens. Ik stelde voor dat Daniel achter zou blijven. Ze weigerde. Ik wilde haar liever niet alleen achterlaten, maar ze wilde het per se en hield voet bij stuk.


  Zodra ik het park binnenkwam, sprongen de tranen in mijn ogen. Het zag er nog net zo uit als ik het had achtergelaten. Terwijl we over het pad liepen, wees niets erop dat er brand was geweest, op de stank na. Het vuur was afgebogen naar het zuiden toen we het voor het laatst hadden gezien, maar ik had er niet op durven hopen dat dat betekende dat het park zou worden gespaard. Ik wist dat de dieren in mijn verzorgingsschuur allemaal veilig waren – mijn moeder had ze naar een opvang in Victoria gebracht toen de brand was ontstaan –, maar ik maakte me ook zorgen over de andere dieren die hier leefden.


  Toen we bij het huis kwamen, bleef ik stilstaan. De Jeep was verdwenen. De ramen waren donker.


  ‘Ze zijn er niet,’ zei ik, nauwelijks in staat om de woorden langs de brok in mijn keel te persen.


  ‘Laten we naar binnen gaan,’ zei Daniel. ‘Dan weten we het zeker.’


  De voordeur was niet eens op slot. Ik ging naar binnen. Het huis rook muf en leeg. Gewoon leeg.


  Zelfs Kenjii aarzelde, alsof het het huis van vreemden was. Ze liep behoedzaam door en keek snuffelend om zich heen, waarna ze bij de achterdeur ging staan janken.


  ‘Ik zal wat eten en water voor haar halen,’ zei Daniel.


  Corey bleef bij hem. Ik liep regelrecht naar mijn vaders kantoor. Zijn computer was verdwenen, evenals zijn kortegolfradio’s.


  Ik liep naar boven. Daar was alles onaangeroerd. De kleren van mijn ouders hingen er nog. Mijn spullen waren er ook. Er stonden een paar laden open in de slaapkamer en de badkamer, waar mijn vader waarschijnlijk spullen uit had gehaald voor onze evacuatietassen.


  Ik stond in de slaapkamer van mijn ouders en keek naar het haastig opgemaakte bed en een plunjezak die uit de kast was gepakt en leeg op de grond was achtergelaten. Er lag nog iets op het bed. Fotolijstjes. Drie lege fotolijstjes.


  Bij een evacuatie zouden we eigenlijk alleen een weekendtas mogen meenemen. Maar de meeste mensen zouden ook wel andere spullen meegrissen. Een laptop. Sieraden. Alles wat belangrijk voor hen was. Mijn vader had hun trouwfoto en twee babyfoto’s van mij meegenomen.


  Mijn ogen brandden weer. Ik haastte me de badkamer in en draaide de kraan open. De leidingen sputterden en sisten. Er kwam niets uit.


  ‘Er is geen water,’ zei Daniel toen hij door de deuropening stapte. ‘Geen elektriciteit betekent geen water. Ik heb een paar jerrycans onder de gootsteen gevonden voor Kenjii. Wil je dat ik er eentje naar boven breng?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  Hij liep naar me toe. ‘We vinden ze wel, Maya. We moeten alleen je grootmoeder zien te bereiken.’


  ‘Maar dat kunnen we niet doen, of wel soms?’ zei ik. ‘De St. Clouds en de Nasts zullen daarop voorbereid zijn. Ik moet haar en mijn ouders laten denken dat we dood zijn, totdat ik…’


  Ik haalde diep adem. ‘Ik weet niet eens hoe ik die zin moet afmaken. Ik heb niet verder gedacht dan hierheen komen en mijn ouders alles vertellen. En nu zijn ze er niet. Ik weet niet waar ze zijn. Ik heb verdomme geen idee wat we nu moeten doen.’ Ik keek naar hem op. ‘Jij wel?’


  ‘Ik… Ik heb wat ideetjes.’ Hij schraapte zijn keel. ‘We bedenken wel een plan.’


  Ik schoof langs hem en liep naar de trap.


  ‘Maya.’


  Ik draaide me om. Hij stond er net zo verloren en verward bij als ik me voelde.


  ‘Sorry,’ mompelde ik. ‘Je hebt gelijk. We bedenken wel iets. Ik moet alleen…’ Ik keek mijn slaapkamer in, en door de hoge ramen naar het bos. ‘Ik moet even naar buiten. Eventjes maar.’


  Toen ik beneden kwam, stond Corey nog in de keuken. Ik liep langs hem. Kenjii probeerde me te volgen toen ik door de achterdeur glipte, die ik met een gefluisterde verontschuldiging achter me sloot.


  Ik rende het bos in. Ik was van plan geweest om net zo lang door te rennen totdat ik ver genoeg was om me te kunnen ontspannen en na te denken – en ja, om me misschien even over te geven aan zelfmedelijden voordat ik de anderen weer onder ogen kwam. Maar terwijl ik rende, vulden mijn ogen zich met tranen, en struikelde ik bijna over een omgevallen boom.


  Ik veegde over mijn ogen en keek naar die boom, en herinnerde me de laatste keer dat ik hem had gezien. Herinnerde me wie erop had gezeten.


  Rafe.


  Nieuwe tranen. Ik probeerde ze weg te knipperen, maar het had geen zin. Ik keek naar deze plek, naar die boom, en ik zag Rafe. Hoorde zijn lach. Voelde zijn kus. Ik rook hem zelfs. Ik sloot mijn ogen en het gevoel was zo sterk dat ik had durven zweren dat ik alleen maar mijn hand hoefde uit te steken om…


  Maar dat kon niet. Dat zou nooit meer kunnen, en terwijl ik daar zat te huilen, dacht ik niet aan wat ik voor hem voelde en hoe het had kunnen zijn. Ik dacht aan hém, niet aan de jongen in mijn leven.


  Ik dacht aan alles wat hij me over zijn verleden had toevertrouwd en wenste dat hij me meer had verteld. Ik dacht aan wat hij me had gezegd over zijn dromen voor de toekomst, over wat hij met zijn leven wilde doen, en ik besefte hoe weinig ik daarover wist. Hij wilde Annie beter maken. Maar verder? Ik had geen idee. Had hij een bepaalde toekomst voor ogen gehad? Of had hij zich er alleen op gericht het heden te overleven?


  Maar dat had hij niet overleefd. Hij had Annie niet beter gemaakt. Hij was naar Salmon Creek gekomen, op zoek naar mij om antwoorden te krijgen, en ik had hem de dood in gejaagd. Geen toekomst. Niet voor Rafe. Gewoon… weg.


  Ik keek omlaag naar het leren armbandje om mijn pols – zijn armbandje – en dacht: Ik verdien dit niet. Ik stond op het punt het af te doen, in een boom te klimmen en het daar achter te laten, ter nagedachtenis aan hem. Maar ik deed het niet.


  Ik verdiende deze armband niet, maar misschien kón ik hem nog verdienen. Annie zoeken, als ze nog leefde. Haar helpen. Afmaken waar hij aan was begonnen.


  Ik haalde diep adem en raakte de kattenoogsteen op de armband aan. Ik ga het doen. Ik weet dat ik – mijn adem stokte – niet alles kan rechtzetten, maar ik zal doen wat ik kan. Dat beloof ik.


  Ik kneep mijn ogen stijf dicht en herhaalde mijn belofte met mijn vingers op de steen. Ik voelde hem vlakbij. Voelde hem, rook hem –


  ‘Ik wist wel dat ik je hier zou vinden,’ klonk een stem achter me. ‘Vroeg of laat.’


  Mijn hart bleef stilstaan en ik wist dat ik het niet goed had verstaan, dat het Daniel moest zijn die me was komen zoeken, maar mijn gedachten waren nog steeds gericht op…


  ‘Rafe,’ fluisterde ik.


  Ik draaide me om. Hij kwam het bos uit lopen, grijnzend, en… en er was geen ‘en’, want daar hielden mijn gedachten op.


  Mijn ogen gingen dicht. Dat wilde ik niet. Het kon me niet schelen of het een waanbeeld was, ik wilde hem nog één keer zien voordat het visioen verdween en ik achterbleef met die afgrijselijke laatste herinnering aan hoe hij uit de helikopter was gevallen.


  ‘Ik weet dat ik er nogal verlopen uitzie,’ zei hij. ‘Maar ik wist niet dat het zó erg was.’


  Zijn stem kwam dichterbij. ‘Doe je ogen open, Maya,’ fluisterde hij. ‘Ik ben het.’
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  Ik deed mijn ogen open en daar stond hij, en het enige wat ik kon zien waren zijn ogen, die prachtige amberkleurige ogen waarin ik mezelf kon verliezen en…


  Ik wankelde achteruit. ‘Je bent niet echt.’


  ‘Eh… dat ben ik wel. Geen geest.’ Hij liet zijn hand over de toppen van de hoge grashalmen glijden, zodat ze heen en weer zwaaiden. ‘En ook geen zombie, want dan zou ik nog erger stinken dan ik al doe. Geen geest, geen zombie, alleen maar een jongen die waanzínnig veel geluk heeft gehad.’


  ‘Ik heb je zien vallen.’


  ‘Vallen is het probleem niet. Dat is het plotselinge neerkomen op het eind. Als je dat weet te voorkomen…’ Hij gebaarde met zijn handen langs zijn lichaam. ‘Dan kun je het blijkbaar overleven.’


  ‘Dat is niet… Je kunt niet…’


  ‘Heb ik dat stukje over waanzinnig veel geluk al genoemd? Weet je wat het mooie van dit eiland is? Al die gigantisch hoge bomen. Ik ben dol op die sequoia’s, vooral wanneer ze je val breken. Toch was het een behoorlijke klapper, en ik heb de oorlogsverwondingen om het te bewijzen.’


  Hij stak zijn blote armen uit, die bedekt waren met schrammen die al begonnen te genezen. Meer schrammen op zijn gezicht. Toen keek ik hem voor het eerst echt aan, terwijl de hoop in mijn borst aanzwol.


  Op de schrammen en een paarsblauwe plek op zijn kin na zag hij er net zo uit als ik me hem herinnerde. Blauwe spijkerbroek, mouwloos t-shirt, verbleekt spijkerjack, laarzen. Zwart haar dat over zijn kraag krulde. Bruine ogen met gouden spikkeltjes. Een scheve glimlach die op het punt stond over te gaan in een brede grijns.


  ‘En ik ben gespietst.’ Hij tilde zijn shirt op en draaide zich om om me iets te laten zien wat eruitzag als een half genezen steekwond in zijn zij. ‘Mijn schouder uit de kom. Ik ben flauwgevallen van de pijn. Toen ik wakker werd, zat mijn schouder weer op zijn plek – een van de voordelen van een vormveranderaar zijn, neem ik aan – en was de rest al aan het genezen. Ik ben blijkbaar een tijdje buiten bewustzijn geweest.’


  ‘Ik… Ik kan het –’


  ‘Nog steeds niet geloven?’ Rafe haalde zijn schouders op. ‘Een gewoon mens zou het waarschijnlijk niet hebben overleefd. Maar wij zijn deels kat, dus misschien zijn we beter in vallen. Maar ik denk wel dat ik een van mijn negen levens kwijt ben.’ Hij draaide zijn bovenlichaam om naar de steekwond te kijken. ‘Misschien wel twee.’


  Ik sloeg mijn armen om zijn nek en kuste hem, en toen wist ik zeker dat hij echt was – zijn warmte, zijn geur, zijn huid. Hij smaakte zo ongelofelijk echt dat het alles te boven ging wat mijn geest zou kunnen verzinnen. Hij sloeg zijn armen om me heen en beantwoordde mijn kus, en die voelde aan als elke andere geweldige kus die hij me had gegeven, maal tien. Ik kuste hem tot ik geen adem meer kreeg, en toen kuste ik hem nog een keer, totdat ik me hijgend van hem moest losmaken.


  ‘Ik zou vaker moeten doodgaan,’ zei hij. En toen grijnsde hij, die oogverblindende grijns, en moest ik hem nog een keer kussen.


  Toen we ons eindelijk van elkaar losmaakten, streek hij met zijn handpalm over mijn nog steeds vochtige wangen.


  ‘Je ouders maken het goed, Maya,’ mompelde hij. ‘Ze zijn alleen vertrokken. Het hele dorp is vertrokken.’


  ‘Ik weet het. Dat is niet…’ Ik deed een stap bij hem vandaan en keek naar de omgevallen boom. ‘Ik kwam hier en zag die boom, en ik moest aan ons denken… aan jou…’


  Hij leek verbaasd en… iets anders waar ik niet echt de vinger op kon leggen, maar in elk geval verbaasd, alsof hij nooit had verwacht dat ik om hém had gehuild.


  ‘Ik heb gedroomd dat je nog leefde,’ zei ik. ‘Je riep me en je had hulp nodig, en ik wilde naar je toe, maar…’ Ik slikte. ‘Het sloeg nergens op. Ik zei tegen mezelf dat het niet waar kon zijn, dus heb ik het niet gedaan, en het spijt me als –’


  ‘Je zou me niet hebben gevonden, Maya. Als ik je heb geroepen, dan was dat in mijn dromen, toen ik bewusteloos was. Ik heb nooit verwacht dat je me zou komen zoeken. Ik zou dood moeten zijn.’ Hij trok me weer in zijn armen. ‘Ik ben alleen heel, heel erg blij dat ik dat niet ben.’


  Hij kuste me weer, en deze kus leek niets op die andere, die vol vuur en emoties had gezeten. Deze was ontzettend teder, en toen we ons terugtrokken, stonden zijn ogen… bijna bedroefd.


  ‘Ik… Ik weet niet waar Annie is,’ zei ik. ‘Het spijt me. Ik –’


  ‘Dat hoeft niet.’ Nog een snelle kus, waarna hij zijn arm om mijn middel sloeg en me terug naar het huis begon te loodsen. ‘Daar hebben we het later wel over. Nu –’


  De schuifdeur aan de achterkant van het huis piepte. Daniel stapte de patio op. Rafe en ik stonden nog steeds in het bos, maar we konden hem wel door de bomen heen zien, en hij ons. Hij bleef stokstijf staan. Kenjii racete langs hem. Ze stoof de trap af naar ons toe en gaf mij in het voorbijgaan een lik, voordat ze op Rafe af sprong. Hij duwde haar lachend van zich af.


  ‘Zie je wel dat ik echt ben?’ zei hij.


  ‘Hm, ik ben nog steeds niet overtuigd,’ zei ik. ‘Ze zeggen dat honden geesten kunnen zien.’


  ‘Misschien, maar die gozer daar kan dat zeker niet.’ Toen we tussen de bomen vandaan stapten, zwaaide hij naar Daniel, die het trapje af was gelopen en daar weer stokstijf was blijven staan. ‘Hoewel hij eruitziet alsof hij er zojuist eentje heeft gezien.’ Hij verhief zijn stem, zodat Daniel hem kon horen. ‘Ja, ik ben het. Geen geest of zombie of verloren gewaande tweelingbroer.’


  ‘Rafe…?’ Daniel begon langzaam door de achtertuin te lopen.


  ‘Levend en wel. Bont en blauw, maar blijkbaar is er meer dan een val uit een helikopter voor nodig om van mij af te komen.’


  ‘Wauw, niet te geloven, maar blijkbaar…’ Hij nam Rafe van top tot teen op en schudde zijn hoofd. ‘Wauw.’


  ‘Godallemachtig.’ Nu stond Corey op de patio naar ons te staren.


  Hij liep naar ons toe en het hele ritueel herhaalde zich. Ja, het was Rafe. Geen geest. Geen zombie. Geen verloren gewaande tweelingbroer. Hoe belachelijk al die ideeën ook klonken, ze leken allemaal geloofwaardiger dan de waarheid: dat een jongen uit een helikopter was gevallen en het had overleefd.


  ‘Weet je het heel zeker van die tweelingbroer?’ zei Corey toen Rafe uitgepraat was.


  ‘Ja, ik heb geen verloren gewaande tweelingbroer.’


  ‘Ik wel,’ zei ik. ‘Dat is me tenminste verteld.’


  Rafe grijnsde naar me. ‘Ja, maar ik ben het niet.’


  ‘Gelukkig maar.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij kneep in mijn hand.


  ‘Wij… gaan wel naar binnen,’ zei Daniel.


  ‘O, nee,’ zei Corey. ‘Elk romantisch weerzien zal moeten wachten, zelfs voor jongens die uit de dood zijn teruggekeerd. We zitten hier tot aan onze nek in de stront, en we moeten ons eruit zien te graven. Of iemand zal in elk geval een plan moeten bedenken.’ Hij keek van mij naar Daniel. ‘Ideeën?’


  ‘Ik… heb er wel een paar,’ zei Daniel. ‘Ik heb alleen wat tijd nodig om ze uit te werken.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Rafe. ‘Maar mag ik terwijl jij dat doet jullie alvast míjn ideeën vertellen? Ik ben hier al bijna een dag. Ik had genoeg tijd om na te denken terwijl ik wachtte tot jullie zouden opduiken.’


  ‘We moeten terug naar Sam,’ zei ik. ‘Ze wacht bij haar thuis op ons.’


  Corey knikte. ‘En ik wil weten hoe je het in vredesnaam voor elkaar hebt gekregen om niet alleen die val te overleven, maar ook nog eens eerder hier te zijn dan wij.’


  Rafe leek wat verbaasd dat Daniel en Corey het verhaal over zijn ‘magische genezing’ zo snel geloofden, totdat ik had uitgelegd dat ik hun over dat skinwalkergedoe had verteld. Ik vertelde hem ook kort iets over benandanti en onze theorieën over Salmon Creek, zodat hij niet zou denken dat ik klakkeloos had bekend bovennatuurlijke gaven te hebben. Daarna vertelde hij zijn verhaal.


  Hoe Rafe zo snel was teruggekeerd? Net zoals wij. Hij had een vervoermiddel gestolen. Een motorfiets. Hij had echter alle tussenliggende stappen overgeslagen. Geen moordende zwerftocht door het bos – hij was relatief dicht bij een stadje neergekomen. Geen pogingen om hulp te krijgen, want Rafe was niet zoals wij. Hij had hetzelfde soort levenservaring als Sam. Zijn moeder had hem zo goed mogelijk beschermd tegen de gemene kanten van een leven op de vlucht, maar hij was niet opgegroeid in een wereld waarin je een dorp kon binnenlopen, vreemden om hulp kon vragen en kon verwachten dat je die kreeg.


  Annie had een motorfiets gehad, zei hij, en ze had hem geleerd erop te rijden. Hij wist ook hoe hij er een kon starten zonder sleutel. Ik vroeg niet hoe hij dat wist. Zoals ik al zei, hij had een ander soort levenservaring dan wij.


  ‘En je wist dat wij nog leefden?’ vroeg ik toen we de rand van het dorp bereikten.


  ‘Ik wist dat jíj nog leefde.’


  Dat gaf me een gevoel van… ik weet het niet. Een glimpje blijdschap, maar ook schuldgevoel, omdat ik niet dezelfde ervaring had gehad. Ja, ik had geweten dat hij nog leefde, maar toch had ik niet op mijn gevoel vertrouwd.


  ‘Ga je nog vragen wie het nog meer heeft overleefd?’ zei Corey. Bespeurde ik enig sarcasme in zijn stem?


  ‘Nou, jullie en Samantha uiteraard,’ zei Rafe. ‘En ik denk…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat verder niemand het heeft overleefd. Geen onderwerp waar jullie het graag over willen hebben, leek me.’


  ‘Hayley en Nicole zijn ontvoerd,’ zei ik.


  Ik vertelde het verhaal terwijl we overstaken naar het huis van de Tillsons.


  ‘Dus jullie willen proberen hen te bevrijden,’ zei Rafe terwijl we de achtertuin door liepen.


  ‘Eh… ja,’ zei Corey. ‘Sorry als dat je plannetje dwarsboomt…’


  Rafe zuchtte. ‘Hoor eens, Corey. Ik weet dat je me niet mag. Dat geldt ook voor Daniel, maar die probéért tenminste aardig te doen, voor Maya.’


  ‘Ik doe niet –’


  ‘Het geeft niet. Ik heb niet echt mijn best gedaan om vrienden te maken in Salmon Creek. Dat weet ik. Ik heb me schofterig gedragen, en zoals Maya jullie misschien al heeft verteld, had ik daar een reden voor, al maakt die reden me waarschijnlijk niet minder schofterig. Ik ben blij te horen dat Hayley nog leeft. Van iedereen in Salmon Creek heb ik haar het slechtst behandeld, dus ik hoop een kans te krijgen om me daarvoor te verontschuldigen. En ik ben ook blij dat Samantha nog leeft, al kunnen we niet met elkaar opschieten. En Nicole? Haar ken ik ongeveer net zo goed als jou en Daniel. Vrijwel niet dus. Natuurlijk ben ik blij dat jullie nog leven. Ik weet dat jullie je vrienden terug willen, en dat vind ik prima. Maar als je verwacht dat ik net zo bezorgd over ze ben als jullie, dan kun je dat wel vergeten.’


  ‘Niemand verwacht dat je net zo bezorgd over Nic en Hayley bent als wij,’ zei Daniel. ‘Maar ik ben in elk geval blij dat jij nog leeft.’


  ‘Ja, voor Maya.’ Hij wuifde Daniels ontkenning weg. ‘Meer verwacht ik niet. En misschien blijk ik uiteindelijk toch net zo’n schoft te zijn als jullie dachten.’


  Het klonk schertsend, maar hij verbrak het oogcontact en keek ook niet mijn kant op, maar gaf me alleen een duwtje in de richting van het huis. Ik vroeg me af of hij toch een beetje beledigd was door de koele ontvangst van de jongens.


  Die ontvangst werd er niet beter op toen we eenmaal binnen waren. Rafe was blij dat Sam nog leefde. Of je iemand mag of niet, je wenst diegene geen afschuwelijke dood toe. Sam echter… Nou ja, ik had haar inmiddels lang genoeg meegemaakt om te beseffen dat het haar aan bepaalde sociale vaardigheden ontbrak.


  ‘Je gaat zeker ook meteen weer weg?’ zei ze. ‘Om je eigen ding te doen?’


  Daniel kromp ineen. Corey trok zijn wenkbrauwen op. Rafe proestte het alleen maar uit. ‘Je hebt in elk geval niet gezegd dat je het jammer vindt dat ik nog leef.’


  ‘Je weet wel wat ik bedoel,’ zei Sam.


  ‘Eh… nee,’ zei ik. ‘Dat weten we niet. Rafe heeft net een val uit een helikopter overleefd en is hierheen gekomen om ons te zoeken…’


  ‘Om jóú te zoeken,’ zei Sam. ‘En wat ik bedoelde, was dat hij weer weggaat om zijn zus te zoeken. Of niet soms?’


  ‘Ik ben inderdaad op zoek naar Annie,’ zei Rafe. ‘Maar dat kan ik ook samen met jullie doen, zeker als ze door diezelfde gasten te grazen is genomen die Nicole en Hayley hebben ontvoerd. Maya vertelde me dat je een mobieltje hebt. Het was waarschijnlijk niet zo slim om het te gebruiken, maar aangezien er niemand is opgedoken terwijl je hier zat te wachten –’


  ‘Daarom stond ik er ook op om hier te blijven.’ Sam hief haar kin op. ‘Als de Nasts mijn telefoon hadden afgeluisterd, zouden ze hierheen zijn gekomen, en dan hadden ze alleen mij gevonden. Maar er is niemand geweest. Maya, als het je een paar minuten lukt om Rafe niet aan te staren, kunnen we misschien eindelijk een plan bedenken.’


  Ik keek haar geërgerd aan. ‘Ik heb de afgelopen drie dagen gedacht dat ik hem zijn dood tegemoet had zien vallen.’


  ‘Laat haar met rust, Sam,’ mompelde Daniel. ‘Dit is niet het geschikte moment.’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat het ook dáár niet het geschikte moment voor is. We moeten ons concentreren, en het geeft iedereen een ongemakkelijk gevoel dat Maya Rafe zo verliefd staat aan te gapen.’


  Rafe grijnsde. ‘Ik zit er niet mee.’


  ‘Omdat jouw toch al veel te grote ego erdoor gestreeld wordt.’


  Rafes grijns werd grimmig. ‘Jij weet niets over mij of mijn ego, Samantha. Ik zou het op prijs stellen als je even ophoudt zo aanmatigend te doen. Maya heeft me verteld dat Daniel en jij benandanti zijn, en ik herinner me dat mijn moeder het daar weleens over heeft gehad. Jullie hebben een zesde zintuig voor het kwaad. Blijkbaar breng ik Daniels radar niet op hol, anders zou hij me niet in dezelfde kamer laten met Maya. Slaat die van jou wel op hol?’


  Haar mond ging open, en ik zag dat ze graag ja wilde zeggen, maar ze deed hem weer dicht, zo hard dat haar tanden op elkaar klapten. Na een korte stilte zei ze: ‘Jij denkt dat je beter bent dan ieder ander. Je denkt dat de regels voor jou niet gelden. Je stormt het dorp binnen, brengt alle meisjes het hoofd op hol met je charmes, en laat ze vervolgens vallen zodra je beseft dat ze niet de skinwalker zijn naar wie je op zoek bent. Je vindt haar’ – Sam wees naar mij – ‘en je gebruikt haar ook, maar blijkbaar heeft ze je dat vergeven. Maya is slim en verstandig, dus misschien probeer ik erachter te komen waarom ze in ’s hemelsnaam iets met jou wil, terwijl er geweldige jongens bestaan, zoals…’ Ze aarzelde, alsof ze naar een naam zocht. ‘Zoals Brendan. Je hebt een zekere macht over haar, en dat bevalt me niets.’


  Rafe boog zich voorover en fluisterde: ‘Het is een liefdesspreuk die ik van een heks in Nanaimo heb geleerd. Niet tegen Maya vertellen.’


  ‘Je denkt zeker dat je grappig bent?’


  ‘Nee, ik denk dat je zelf een probleem met mij hebt, en ik denk dat ik weet wat het is. Maar het heeft niets met mij persoonlijk te maken, dus zal ik proberen het niet persoonlijk op te vatten. En hoewel ik hiervan geniet’ – hij tilde zijn hand op, die de mijne nog steeds omklemde – ‘weet ik dat het net zo tijdelijk is als een liefdesspreuk. Over een paar uurtjes haat ze me weer.’


  ‘Haat is een sterk woord,’ zei ik.


  ‘Sterke emoties zijn beter dan onverschilligheid.’ Hij grijnsde naar me, en keek toen naar de anderen. ‘Als we nu even kunnen ophouden met kibbelen, kan ik jullie mijn plan vertellen.’ Zijn blik ging naar Sam. ‘Waar Maya en Daniel ongetwijfeld verandering in zullen aanbrengen, als ze het niet onmiddellijk helemaal afschieten, wat ik ook prima vind.’


  ‘Wat had je in gedachten?’ vroeg Daniel.
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  Rafes plan was simpel. We moesten naar het vasteland. Zijn moeder had hem wat namen gegeven van mensen die daar woonden. Bovennatuurlijken die aan het experiment hadden meegewerkt en eruit waren gestapt. Een van hen was een vrouw in Vancouver.


  Rafe had nog niet eerder contact met een van hen opgenomen, omdat zijn moeder tegen hem had gezegd dat hij zich alleen in een noodsituatie tot hen mocht wenden. Dit was, vond Rafe, een noodsituatie.


  Sam wilde onmiddellijk vertrekken. Rafe vond dat we eerst een nacht goed moesten slapen. Daniel was het daarmee eens, en Corey sloot zich bij Daniel aan. Als doorgewinterde eilandbewoners wisten wij drieën dat het niet eenvoudig was om ’s nachts van het eiland af te komen.


  De jongens gingen eropuit om een huis te vinden waar we ons konden verschuilen – ergens waar de Cabals ons niet zouden verwachten te vinden. Sams been was nog niet voldoende hersteld om op onderzoek uit te gaan, en Rafe vond dat ik bij haar moest blijven, om even bij te komen, een hete douche te nemen en de schone kleren aan te trekken die ik van thuis had meegenomen. Misschien probeerde hij zo op een aardige manier duidelijk te maken dat ik echt wel een douche kon gebruiken.


  Toen de jongens naar beneden liepen, riep ik Daniel terug. Rafe aarzelde even, zelfs toen ik gebaarde dat hij moest doorlopen, maar na een paar tellen liep hij met Corey mee.


  Ik loodste Daniel naar een slaapkamer en deed de deur achter ons dicht.


  ‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde ik.


  ‘Hm?’


  ‘Je hebt nauwelijks een woord gezegd sinds Rafe er is. Je vertrouwt hem niet.’


  ‘Wat? Nee. Natuurlijk vertrouw ik hem. Die knul is uit een helikopter gevallen, zodat ons niet hetzelfde zou overkomen.’


  ‘Maar er zit je iets dwars. Is het zijn verhaal?’


  ‘Nee. Het is een wonder dat hij het heeft overleefd, maar zoals je al zei: hij is deels kat, en katten komen altijd op hun pootjes terecht.’ Hij glimlachte, maar zijn gezicht stond gespannen.


  ‘Dan geloof je het gedeelte niet over hoe hij hierheen is gekomen.’


  ‘Jawel. Hij zei dat hij de motor achter de Blender heeft achtergelaten. Makkelijk genoeg te controleren. Als hij loog, zou hij hebben gezegd dat hij hem ergens in de bossen had achtergelaten.’


  ‘Ja, ja. Je hebt hier blijkbaar over nagedacht. Wat betekent dat je wel degelijk iets dwarszit.’


  Daniel legde zijn handen op mijn bovenarmen en boog zich voorover om me recht in de ogen te kijken. ‘Er zit me niets dwars, Maya. Nou ja, behalve dat het dorp verlaten is, en dat we geen idee hebben waar iedereen is en hoe we ze moeten vinden.’


  Ik sloeg mijn blik neer. ‘Oké. Sorry. Je bent stil omdat je andere dingen aan je hoofd hebt. Ik maak me ook zorgen. Ik weet dat het daar niet op lijkt, omdat Rafe terug is en ik daar natuurlijk blij om ben, dus misschien ben ik wat minder alert dan ik zou moeten zijn. Ik zal me weer op belangrijke dingen focussen.’


  Hij drukte me even tegen zich aan. ‘Niet doen. Er is jou één goed ding overkomen in deze hele rotsituatie. Het is je gegund dat je blij bent.’ Hij keek me aan. ‘Oké?’


  Ik knikte.


  ‘Ga douchen en probeer je te ontspannen,’ zei hij. ‘Je zult je energie nodig hebben, en ik zal mijn medeaanvoerder nodig hebben.’


  Ik stond in de badkamer van de Tillsons, nog aangekleed, en zette net de douche aan, toen ik een zachte klik hoorde. Ik draaide me op mijn hakken om en zag Rafe binnenkomen, met in zijn hand een kaartje dat hij had gebruikt om het slot te openen. Hij bedekte zijn ogen met zijn vrije hand.


  ‘Pardon –’ begon ik.


  ‘O, sorry. Ik wist niet dat je hier was,’ zei hij, met zijn hand nog steeds voor zijn ogen, terwijl hij heftig gebaarde, blijkbaar om te voorkomen dat ik het voor de hand liggende zou zeggen: dat hij had ingebroken en heel goed had geweten dat ik daar was.


  Ik trok zijn hand voor zijn ogen weg en vormde geluidloos de woorden: ‘Wat doe je?’


  ‘Speel mee,’ zei hij geluidloos terug. ‘Alsjeblieft.’


  Er lag geen plagende glinstering in zijn ogen. Ze stonden zo smekend en wanhopig dat er een koude rilling over mijn rug liep.


  Ik wilde de kraan dichtdraaien, maar hij greep mijn arm vast en schudde zijn hoofd. Toen trok hij me dichter naar de douche toe, boog zich voorover en fluisterde: ‘Vraag of ik samen met je wil douchen.’


  ‘Hè?’


  Hij sloeg zijn hand voor mijn mond en fluisterde: ‘Vertrouw me. Alsjeblieft.’


  Ik herinnerde me dat Sam had gezegd dat ze was achtergebleven om er zeker van te zijn dat er niet plotseling iemand zou opduiken na haar telefoontje. Wat als dat wel was gebeurd? Wat als ze waren gekomen terwijl wij weg waren en een dealtje met haar hadden gesloten? Of waren binnengeslopen om zendertjes te plaatsen, en nu wachtten op het juiste moment om ons te grijpen?


  Ik schraapte mijn keel. ‘Je kunt beter gaan, anders vraag ik je nog of je erbij komt staan.’


  Rafe grinnikte. ‘Als ik dacht dat je dat serieus meende, zou ik er misschien op ingaan. Ik kwam me alleen even goed wassen. Er was geen water in jouw huis, en er zit vuil in mijn schrammen en snijwonden. Maar dat zal moeten wachten.’


  Hij gebaarde dat ik door moest gaan. Toen ik mijn wenkbrauwen optrok, wees hij naar ons, en toen naar de douche. Hij wilde dat we onder de douche stapten, waar niemand ons gesprek zou kunnen horen. Wat nogal extreem was. En extreem ongemakkelijk. Maar hij had een voorzetje gegeven, dus daar maakte ik gebruik van.


  ‘Nee, je moet die wonden schoonmaken,’ zei ik. ‘En ik wil er even goed naar kijken. Dat moet kunnen, mits je je boxershort aanhoudt… en je handen thuishoudt.’


  Hij grijnsde. ‘Geen probleem.’


  Ik draaide mijn rug naar hem toe en trok mijn spijkerbroek en mijn sokken uit. Toen ik klaar was, stapte hij net onder de douche. Hoewel het uitzicht niet slecht was, ging mijn blik naar zijn schouder, naar de moedervlek in de vorm van een pootafdruk, het spiegelbeeld van de moedervlek op mijn eigen heup.


  Ik had hem niet verteld over mijn eerste transformatie in een kat. Nu wilde ik dat opeens wel doen. Ik wilde het heel graag. Ik wilde dat met hem delen, hem plagen omdat ik hem voor was geweest, en zijn lach horen…


  Hij draaide zich om en gebaarde dat ik bij hem moest komen staan. Hij ging achteruit om me wat ruimte te geven, maar het was een douchecabine, dus veel ruimte was er niet. Het warme water kletterde naar beneden en doorweekte mijn shirt. Ik boog me ernaartoe en vergat Rafe even terwijl ik me overgaf aan het weldadige gevoel van warm, schoon water.


  Toen ik mijn ogen opendeed, zag ik dat hij naar me keek. Echt naar me keek. Ik keek naar het water dat van zijn gespierde borst af spatte en langs zijn doorweekte boxershort droop, en… en ik dacht er niet eens over na dat het misschien leuk zou zijn om me voorover te buigen en hem een ingetogen kus te geven. Echt niet.


  Ik wist dat dit een tafereel was dat ik veilig zou wegstoppen en opnieuw zou afspelen wanneer ik alleen zou zijn, maar op dat moment kon ik die grens niet overschrijden. Hij had me hierheen gebracht om me iets te vertellen, en zelfs als dat niet het geval was geweest, had ik het niet gedaan, omdat het ergens toe zou leiden waar ik nog niet klaar voor was.


  Je kust geen jongen onder de douche terwijl je allebei halfnaakt bent, tenzij je van plan bent om verder te gaan. In feite zou je helemáál niet met een jongen onder de douche moeten staan als je niet van plan bent om verder te gaan. Maar in de huidige omstandigheden golden de normale regels niet.


  Ik schuifelde naar voren en bracht mijn mond naar zijn oor. ‘Is dit wat je wilde?’


  Hij grinnikte. ‘Hm, daar kan ik maar beter geen antwoord op geven.’ Zijn blik gleed over mijn lichaam, maar schoot toen weer naar mijn gezicht. ‘Sorry.’


  ‘Concentreer je, Rafe.’


  ‘Dat doe ik. Alleen op de verkeerde dingen.’ Hij boog zich voorover om me te kussen, maar schoot met een van pijn vertrokken gezicht weer overeind, alsof hij zojuist in zijn rug was gestoken.


  ‘Gaat het wel?’


  ‘Nee. Niet echt.’ Zijn ogen stonden zo treurig dat ik opnieuw een koude rilling voelde. Toen boog hij zich weer voorover en fluisterde in mijn oor: ‘Het is een valstrik.’


  ‘Sam?’ fluisterde ik. ‘Denk je dat ze hierheen zijn gekomen terwijl zij –’


  ‘Nee. Niet Sam.’


  ‘Wie dan…’


  Ik keek op in zijn gezicht en zag de pijn in zijn donkere ogen. Toen keek ik door de deur van de douchecabine naar zijn kleren, die hij in een hoek van de badkamer had laten vallen.


  Als hij me alleen onder vier ogen had willen spreken, had hij me makkelijk even apart kunnen nemen. Hij had me mee kunnen vragen om huizen te gaan bekijken. Me een huis binnen kunnen lokken. Of het bos in. Maar hij was degene die had gewild dat ik achterbleef. Die had voorgesteld dat ik een douche zou nemen.


  Ik keek weer naar zijn kleren en fluisterde: ‘Er zit een zendertje in.’


  Hij zei niets, maar ik zag het antwoord in zijn ogen. Ik duwde tegen de deur. Hij greep mijn arm en sloeg een hand voor mijn mond, waarna hij zijn lippen naar mijn oor bracht. Water druppelde van zijn haar op mijn schouder.


  ‘Ik zal nooit toestaan dat ze jou in handen krijgen, Maya,’ fluisterde hij. ‘Dat zweer ik. Dat zou ik nooit doen.’


  Hij trok me terug onder de waterstraal en fluisterde in mijn oor: ‘Ze kregen me te pakken toen ik het dorp bereikte. Het zijn de St. Clouds. Ze hebben Annie. Ik moest ze helpen, anders zouden ze haar niet helpen. Ik… Ik had geen keus, Maya.’


  Zijn ogen smeekten me hem te geloven. Dat deed ik. Annie betekende alles voor hem. Als ze haar te pakken hadden, zou hij elk spelletje meespelen om haar te redden. Maar dat betekende nog niet dat ik me niet verraden voelde. Door iemand die ik eindelijk was gaan vertrouwen.


  ‘Ik weet dat dit betekent dat het voorbij is tussen ons,’ fluisterde hij. ‘Ik kreeg een tweede kans en die heb ik verknald, en ik…’ Hij slikte en wendde zijn hoofd af, zodat zijn gezicht verborgen was achter het watergordijn. ‘Ik zou er alles aan doen om dat niet te doen. Echt waar, Maya. Ik weet dat je me niet gelooft, maar het is waar.’


  Toen ik voorbij de pijn van zijn verraad kon kijken, geloofde ik hem. Omdat hij mijn hand had losgelaten toen we uit die helikopter bungelden. Omdat hij bereid was geweest te sterven om mij te redden. En omdat ik, hoewel hij me niet recht aankeek, de pijn in zijn stem kon horen.


  ‘Het komt goed,’ zei hij. ‘Ik zou nooit laten gebeuren dat jou iets overkwam. Ik heb een plan, en je zult veilig zijn.’


  ‘En de anderen?’


  ‘Die ook.’ Hij keek me weer aan, nog steeds zo dichtbij dat hij verstaanbaar was boven het kletterende water uit, zo dichtbij dat ik de warmte van zijn adem kon voelen. ‘Ik weet dat dat voor jou net zo belangrijk is, en ik zweer je dat het met iedereen goed komt. Maar nu moet je met het plan meewerken. Het is de enige manier om hier weg te komen. En je mag het de anderen niet vertellen.’


  ‘Wat?’


  Hij greep mijn armen vast en trok me nog dichter naar zich toe, me recht in de ogen kijkend. ‘Ze moeten doen alsof er niets aan de hand is, dus je mag het hun niet vertellen. Zelfs Daniel niet.’


  Ik deinsde achteruit en maakte me van hem los.


  ‘Dat is de spelbederver, hè?’ mompelde hij. ‘Daniel.’


  ‘Ik vertrouw –’


  ‘Dat weet ik. Maar ik niet, en niet omdat ik denk dat hij onbetrouwbaar is, maar omdat ik hem niet goed genoeg ken om er zeker van te kunnen zijn dat hij het niet verknalt. De enige die ik vertrouw ben jij.’


  Vertrouw mij dan wanneer ik zeg dat je hem kunt vertrouwen. Maar dat zou te veel gevraagd zijn, omdat ik, als de situatie omgekeerd was geweest, zou hebben gezegd dat dat niet eerlijk was. Ik vertrouwde hem. Maar zou ik het leven van mijn familie in de waagschaal stellen als hij zijn woord gaf dat iemand anders ook te vertrouwen was? Nee.


  ‘Als het misgaat, moet ik het hem vertellen,’ zei ik. ‘Als hij in gevaar is, moet ik hem waarschuwen.’


  Rafe aarzelde, maar knikte toen.


  ‘Er is geen vrouw in Vancouver, of wel soms?’ zei ik terwijl ik mijn natte haar naar achteren streek. Het water begon kouder te worden. ‘Geen contactpersonen die je moeder je heeft doorgegeven.’


  ‘Nee, dat is een verhaaltje dat zij me hebben voorgekauwd. Maar we houden ons er wel aan, want in Vancouver hebben jullie de meeste kans.’


  Júllie. Niet we. Hebben júllie de beste kans. Niet wij.


  ‘Wanneer we in Vancouver zijn, doe jij alsof je plotseling beseft dat het een valstrik is,’ zei hij. ‘Je keert je tegen me en vlucht, en laat mij achter.’


  ‘Maar ze zullen –’


  ‘Ze zullen mij te pakken krijgen. Dat weet ik. Het is de enige manier. Ze zullen denken dat ik mijn best heb gedaan, dus Annie zal veilig zijn. Ik wilde…’ Hij wendde zijn blik af en boog zich toen weer naar mijn oor, zodat ik zijn gezicht niet meer kon zien. ‘Er is geen andere manier. Annie heeft me nodig. En jij… jij niet. Niet op die manier. Jij kunt voor jezelf zorgen en…’ Hij ging rechtop staan en schonk me een scheve glimlach. ‘Tegen die tijd zul je vast blij zijn dat je van me af bent.’


  Ik boog me voorover en fluisterde: ‘Niet waar.’


  Toen kuste ik hem. Gewoon een kus, met mijn handen nog langs mijn lichaam. Toen ik me terugtrok, leek hij verbluft. Toen wreef hij over zijn mond en zei: ‘Ik weet dat dat alleen betekent dat je het begrijpt. Dat hoop ik tenminste.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Ik begrijp dat je een onmogelijke keus moest maken. Ik begrijp dat ik die keus niet kon zijn. Je had het liefst gewild dat we allebei – Annie en ik – veilig zouden zijn, maar wat jij wilde maakte niet uit. Net zoals toen je mijn handen losliet in de helikopter.


  Ik zei hetzelfde tegen hem als hij tegen mij had gezegd voordat hij losliet.


  ‘Het is oké.’


  Een verwrongen glimlach. ‘Nee, niet echt. Maar binnenkort zal het wel oké zijn. Of in elk geval zo oké als mogelijk is.’


  [image: ]


  


  31


  Toen ging Rafe weg. Hij stapte de douchecabine uit, droogde zich af, kleedde zich aan en glipte weg voordat iemand hem zou zien. Ik waste me in het inmiddels koude water. Dat denk ik tenminste. Ik kon me niet herinneren dat ik het had gedaan, hoewel de douchewanden vol zaten met groezelig schuim toen ik naar buiten stapte.


  Ik had Rafe vergeven wat hij had gedaan. Ik denk dat dat me enigszins verraste. Maar hij had echt geen keus gehad. Ik kon het hem niet kwalijk nemen.


  Toen hij me had verteld waarom hij naar Salmon Creek was gekomen, had ik hem lang niet zo snel vergeven. Er moest een betere manier zijn om een skinwalker te vinden, had ik gedacht, een manier waarbij hij niet ieder meisje in het dorp pijn had hoeven te doen. Maar er was sindsdien veel veranderd. Er was veel in mij veranderd, en zelfs al dacht ik dat ík een andere manier zou hebben gevonden, dan begreep ik nog dat hij zijn best had gedaan, en dat hij spijt had dat hij zoveel pijn had veroorzaakt.


  Dit keer wist ik niet eens zeker of er wel een andere manier was.


  Maar dat betekende nog niet dat ik het ermee eens was. Ja, ik was het eens met zijn beslissing, hoe pijnlijk die ook was. Maar ik was het niet eens met de hele situatie. We zaten in een valstrik. De St. Clouds – en inmiddels misschien zelfs ook de Nasts – waren ergens daar buiten. Ze hielden ons in de gaten en luisterden ons af. En ik kon daar niets aan doen, want Rafe had gelijk. We moesten naar Vancouver toe, waar we konden opgaan in een wereldstad. Tot die tijd moesten we doen alsof er niets aan de hand was. Nee, ík moest doen alsof er niets aan de hand was. De anderen mochten het niet weten.


  Maar Daniel… Daniel was niet zomaar een van ‘de anderen’. Het voelde aan als verraad om het hem niet te vertellen. Het wás verraad. Ik had tegen Rafe gezegd dat ik het niet zou doen, maar hoe meer ik erover nadacht, hoe minder zeker ik ervan was dat ik me aan die belofte zou kunnen houden.


  We verzamelden eten en voorraden in de andere huizen. Geld haalde ik uit de geheime noodpotjes die mijn ouders waren vergeten, en ook al wist ik dat ze zouden willen dat ik het meenam, toch voelde het een beetje als stelen. De anderen deden hetzelfde en pakten geld waarvan ze wisten dat hun ouders het ergens hadden verborgen. Ook hadden we allemaal een bankpasje – alleen Rafe niet. We spraken af om het maximale bedrag op te nemen vlak voordat we op de veerboot zouden stappen.


  Zouden onze rekeningen geblokkeerd zijn? Dat wisten we niet. En zo niet, zou de bank onze familie dan inlichten? Zouden onze ouders denken dat een of andere onverlaat onze pasjes uit het helikopterwrak had gestolen? Of zouden ze beseffen hoe onwaarschijnlijk dat zou zijn – dat ze niet alleen onze pasjes, maar ook onze pincodes hadden gevonden – en zouden ze daar de conclusie uit trekken dat de mogelijkheid bestond dat we allemaal nog leefden? Ik hoopte het. God, wat hoopte ik dat.


  We besloten in het huis van het schoolhoofd Barnes te overnachten. Hij had een zoon van tien jaar en een dochter die een groep lager zat dan wij, dus waren er drie slaapkamers, en een bedbank. Daniel koos voor de bedbank, zodat hij op de begane grond kon slapen, voor het geval er werd ingebroken. Ik zou ervoor zorgen dat Kenjii bij hem bleef, als back-up.


  Sam en ik namen de kinderkamers. In beide kamers stond alleen een eenpersoonsbed, en ik had voorgesteld dat Sam en ik de grote slaapkamer met het tweepersoonsbed zouden nemen, maar Rafe had tegengestemd. Hij vond dat Corey die moest nemen; dan zou hij de futon nemen die op de overdekte patio achter het huis stond, zodat hij de achterdeur kon bewaken.


  Wilde hij ’s nachts stiekem kunnen wegsluipen om verslag uit te brengen? Misschien. We hadden sinds onze douche nauwelijks een woord tegen elkaar gezegd. Of liever gezegd: ík had nauwelijks een woord tegen hém gezegd. Ik kon maar niet uit mijn hoofd krijgen dat er een zendertje in zijn kleren zat.


  Ik wilde net naar bed gaan toen Daniel verscheen. ‘Is alles oké?’ fluisterde hij toen we in mijn kamer stonden met de deur gesloten.


  ‘Ja hoor.’


  Zijn blik bestempelde me tot leugenaar. ‘Jij en Rafe… Er is iets aan de hand tussen jullie.’


  Ik aarzelde, en de drang om hem alles te vertellen was zo sterk dat ik mijn kaken op elkaar moest klemmen.


  ‘Nee,’ zei ik snel. ‘Alles is oké. Alleen… het wordt me soms allemaal een beetje te veel. Ik dacht dat hij dood was, maar dat is hij niet, en… mijn gevoelens zijn een chaos.’ Wat de waarheid was.


  ‘Oké. Ik wilde alleen even zeker weten dat er geen probleem was.’


  Dat is er wel. Er is een groot probleem. En ik zou het je moeten vertellen. Als er iets misgaat en jou iets overkomt, zal ik het mezelf nooit vergeven.


  ‘Geen probleem,’ zei ik. ‘Ik ben alleen een beetje in de war en uitgeput, en bezorgd om mijn ouders. Ik hoop echt dat we morgen ergens komen.’


  ‘Dat gaat lukken.’


  Ik lag in bed en staarde naar de muur. Rafe had me in een onmogelijke positie gebracht. Als ik het niet tegen Daniel vertelde, wat was ik dan? Het soort meisje dat halsoverkop verliefd op een jongen werd en haar vrienden vergat? Dat haar nieuwe vriendje op de eerste plaats liet komen, boven de vrienden die al jaren in haar leven waren?


  Waar lag mijn loyaliteit? Een deel van mij wilde zeggen: ‘Bij Rafe.’ Hij was bereid geweest om voor mij te sterven. Nu gaf hij zijn vrijheid voor me op.


  Maar waar lag mijn loyaliteit echt? Dat was zo klaar als een klontje: bij de jongen die me al sinds mijn vijfde door dik en dun had bijgestaan. De jongen die me had geholpen Serena’s dood en Rafes vermeende dood te verwerken, en nog veel meer. De jongen aan wiens eigen loyaliteit ik nooit twijfelde.


  Ik moest het Daniel vertellen.


  Ik wachtte totdat iedereen sliep en sloop toen naar beneden. Door de deur van de woonkamer zag ik Daniel op de bedbank liggen, met Kenjii languit op zijn voeten. Ze tilde haar kop op, maar ik stak mijn hand uit om duidelijk te maken dat ze moest blijven liggen en ze liet hem weer zakken.


  Ik liep naar de overdekte patio. Rafe lag op de futon, nog aangekleed, zonder deken of kussen, slapend met zijn hoofd op zijn arm. Het was kil, en de koude lucht leek wel door het glas van het raam heen te blazen. Ik vond een deken bij de houtkachel.


  Ik liep terug naar Rafe, vouwde de deken open en kroop bij hem.


  Hij werd wakker toen ik de deken over ons heen trok.


  ‘Maya?’


  Ik legde mijn vinger tegen mijn lippen en ging liggen. Toen ik mijn mond opendeed, legde hij zijn hand erop en gebaarde naar zichzelf om me eraan te herinneren dat hij het zendertje nog droeg. Toen boog hij zich weer naar mijn oor en sprak zo zacht dat ik het zonder mijn skinwalkergehoor nooit zou hebben gehoord.


  ‘Ik moet met mijn kleren aan slapen. Maar ik weet waarom je hier bent. Daniel.’


  ‘Ik –’


  Hij bedekte mijn mond weer en fluisterde in mijn oor: ‘Je moet het hem vertellen. Ik had gehoopt dat je het niet zou doen…’


  Hij brak zijn zin af, maar hield zijn mond bij mijn oor, zodat ik zijn gezicht niet kon zien. Maar ik wist wat ik zou zien als ik dat wel had gekund. Teleurstelling. Gekwetstheid.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ik.


  Hij trok me dicht tegen zich aan. Stevig. Fel. Toen gingen zijn lippen weer naar mijn oor. ‘Dat is niet nodig.’


  Ik probeerde mijn blik af te wenden, maar hij pakte mijn kin vast en kuste me. Het was een lieve kus, en ik voelde me heel schuldig, alsof ik hem had verraden. Mijn keel werd dichtgeknepen en tranen biggelden over mijn wangen op de zijne.


  Hij trok zich terug en keek verbaasd, maar veegde de tranen toen met zijn duimen weg, met zijn handen om mijn gezicht.


  ‘Het is goed, Maya,’ fluisterde hij. ‘Dat meen ik. Ik weet hoe Daniel en jij zijn, en ik wil zo graag dat je me vertrouwt, maar ik weet dat ik dat vertrouwen zal moeten verdienen, en daar heb ik tot nu toe een zootje van gemaakt. Maar je had genoeg vertrouwen in me om het me eerst te komen vertellen. Dat is een begin. Een goed begin.’


  Hij boog zich voorover, en er zat zoveel verlangen in zijn kus dat ik de tranen weer in mijn ogen voelde prikken. Toen er weer eentje over mijn wang rolde, veegde hij hem weg.


  ‘Niet meer doen,’ zei hij.


  ‘Maar ik –’


  ‘Ik weet het.’ Zijn lippen gleden naar mijn oor. ‘Ik ook.’


  Ik sloeg mijn armen om zijn nek en omhelsde hem, met mijn gezicht tegen zijn hals begraven, en hij sloeg zijn armen ook om mij heen, zonder me te kussen, en hield me alleen maar vast. Toen legde hij zijn mond tegen mijn oor en fluisterde: ‘Ik zal een manier vinden om bij je terug te komen, Maya. Ik beloof het.’ Ik wist dat hij dat niet kón beloven, dat we geen van beiden een belofte konden doen, maar op dat moment stond ik mezelf toe het te geloven, en ik vlijde me tegen hem aan en viel voor het eerst sinds een week in een diepe, droomloze slaap.


  De volgende ochtend maakte Rafe me wakker.


  ‘Sorry,’ fluisterde hij. ‘Maar ik hoor Kenjii rondscharrelen, en als Daniel hierheen komt en je hier vindt, zal het niet uitmaken dat we allebei helemaal aangekleed zijn. Dan laat hij me alle hoeken van de kamer zien.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat zou hij niet doen. Wat ik met jou doe, is mijn eigen zaak.’


  ‘Hm, ik ben nog steeds vrij zeker van al die hoeken van de kamer als hij jou in mijn bed zou aantreffen.’


  Ik sloop naar binnen. Tijd om met Daniel te praten. Maar hij lag niet op de bank. Ik stond in de deuropening naar de lege plek te staren.


  ‘Hé, je bent wakker,’ zei Daniel achter me.


  Ik draaide me om en zag hem in de deuropening van de keuken staan, met een doos ontbijtgranen in zijn hand.


  ‘Er is geen melk, maar ze hebben wel Froot Loops. Ik weet dat je daar dol op bent.’


  ‘Dank je.’ Ik deed een stap in zijn richting. ‘Maar eerst moet ik –’


  Corey kwam de trap af stampen. ‘Hoorde ik de bel voor het ontbijt?’


  ‘Al het eten is op,’ riep Sam vanuit de keuken.


  Daniel liep de keuken weer in en verdween uit het zicht. Ik aarzelde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Corey.


  ‘Niets. Alleen… De Froot Loops zijn van mij.’


  ‘Niet als ik ze als eerste te pakken krijg.’


  Na het ontbijt leidde Rafe de anderen af terwijl ik Daniel meeloodste naar de garage.


  ‘Het gaat om Rafe, hè?’ zei hij terwijl we op het trapje van de garage gingen zitten.


  Ik knikte. ‘Ik moet met je praten, en je zult het niet leuk vinden.’


  Hij blies zijn adem uit. ‘Ja, ik weet al waar het over gaat.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik doe lullig tegen hem. Tijdens het ontbijt probeerde hij met me over worstelen te praten, maar ik bekte hem af. We blijven maar klagen dat we hem niet kennen, maar wanneer hij probeert ons te leren kennen, snoeren we hem de mond. Het spijt me.’


  ‘Dat is niet –’


  ‘Ik heb niets tegen die gozer. Ik weet niet waarom ik steeds zo…’ Hij rolde met zijn schouders en wreef over de linker, terwijl zijn gezicht vertrok.


  ‘Slecht geslapen?’


  ‘Ja. Maar we zijn allemáál gestrest en bezorgd en moe, en dat is nog geen excuus om Rafe lullig te behandelen.’


  Ik strekte mijn benen, haalde diep adem en zei toen: ‘Ik denk dat ik weet wat jou zo tegenstaat aan Rafe. Daar wilde ik met je over praten.’


  Hij gaf geen antwoord, en toen ik hem aankeek zag ik dat hij geschokt keek. Geschokt en… nog iets anders. Voordat ik beter kon kijken, wendde hij zijn gezicht af.


  ‘Ik heb geen probleem met Rafe, Maya.’


  ‘Nou, ik wel,’ zei Sam vanuit de deuropening.


  Daniel krabbelde overeind.


  ‘Je hebt wél een probleem met Rafe, Daniel,’ zei Sam. ‘Net als wij allemaal.’


  ‘Dit is een persoonlijk gesprek,’ zei Daniel.


  ‘Niet als het over Rafael gaat. Iedereen loopt op eieren, en ik ben het zat. Die knul is een hufter en –’


  Ze volgde onze blik en draaide zich om naar Rafe, die met zijn armen over elkaar geslagen achter haar stond.


  ‘Nou?’ zei ze. ‘Denk je dat ik dit niet recht in je gezicht durf te zeggen? Nou, echt wel. Je bent een egocentrische hufter, Rafe Martinez. Je hebt iedereen ervan weten te overtuigen dat je jezelf hebt opgeofferd voor Maya en Daniel, maar dat is gelul. Je hebt niet losgelaten. Je glipte weg. Maya wil geloven dat het meer was, dus heeft ze Daniel ervan overtuigd –’


  ‘Ze heeft me nergens van overtuigd,’ zei Daniel met een zachte stem. ‘Ik was er ook bij, Sam. Hij liet los.’


  ‘Nou, en? Hij is toch niet echt dood, of wel soms?’


  Rafe lachte proestend. Ze wierp hem een vernietigende blik toe en keek toen dreigend naar Corey, die er inmiddels bij was gekomen en ook stond te grijnzen. Zelfs Daniel moest een glimlach onderdrukken.


  ‘Wat?’ zei ze. ‘Wel soms?’


  ‘Eh… dat hij zijn heldhaftige opoffering heeft overleefd, kun je moeilijk tegen hem gebruiken,’ zei Daniel. ‘Hoor eens, ik heb geen problemen met Rafe –’


  ‘Dat heb je wel. Heldhaftige opoffering of niet, hij blijft een hufter. Hij is Salmon Creek binnengewalst en heeft Maya ingepikt.’


  ‘Ingepikt?’ zei ik.


  ‘Het is jouw schuld niet. Jullie zijn allebei skinwalkers. Het is dierlijke aantrekkingskracht. Jij kunt er niets aan doen.’ Ze wierp een geërgerde blik op Corey, die achter Rafe stond en in de lach schoot. ‘Hou daarmee op. Jullie weten dat het zo is. Maya is te slim om verliefd te worden op zo’n arrogante, egoïstische –’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Daniel.


  Sam zuchtte. ‘Ik weet dat je eerlijk probeert te zijn, Daniel, maar je moet voor jezelf opkomen, en je mag niet toestaan dat die zelfingenomen casanova zomaar komt binnenwalsen en –’


  ‘Genoeg!’ Daniels brul maakte ons allemaal aan het schrikken. Hij liep het trapje op en bleef voor Sam stilstaan. ‘Ik weet niet wat jouw probleem is, Sam, maar je hebt nu iedereen beledigd, behalve Corey.’


  ‘O, mij heeft ze al te grazen gehad,’ zei Corey. ‘Ik wreef over mijn slapen, en ze beweerde dat ik helemaal geen last van hoofdpijn had, maar dat nadenken me gewoon pijn doet.’


  ‘Dat was een grapje,’ zei Sam, die ineenkromp onder Daniels woedende blik.


  ‘Naar binnen,’ zei hij. ‘Iedereen. We moeten weg. Nu.’


  ‘Maar…’ zei ik.


  Alleen Rafe hoorde me. Hij tikte Daniel op zijn schouder toen hij langs hem liep. ‘Ik geloof dat Maya nog met je wil praten.’


  Daniel draaide zich om.


  ‘Dat klopt,’ zei ik. ‘Het duurt niet lang.’


  ‘We praten onderweg wel,’ zei hij. ‘We moeten echt weg, en als Corey weer hoofdpijn krijgt –’


  ‘Het valt wel mee,’ onderbrak Corey. ‘Het komt wel –’


  ‘Het komt niet goed. Daar moeten we eerst iets aan doen. En nu allemaal je spullen pakken, dan gaan we.’


  Toen ze weg waren, kwam Rafe naar me toe op de garagetrap.


  ‘Wanneer we bij de snelweg zijn, moet je zeggen dat je een sanitaire stop wilt maken,’ fluisterde hij met zijn lippen bij mijn oor. ‘Dan leid ik de anderen af en kun jij hem apart nemen.’


  ‘Dank je. Ik weet dat je liever hebt dat ik het niet –’


  ‘Ik ben al aan het idee gewend. En jij wilt het hem vertellen, dat is belangrijker.’


  Corey riep: ‘Opschieten, jullie’, en ik haastte me naar binnen om ervoor te zorgen dat hij zijn medicijnen zou innemen voordat we vertrokken.
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  We namen de pick-up. De suv van Coreys moeder zou comfortabeler zijn geweest, maar ook uitermate herkenbaar met het politielogo op de zijkant. Niet dat dat er iets toe deed, omdat ze ons toch al in de gaten hielden, maar dat kon ik moeilijk zeggen.


  Daniel reed, ik zat naast hem. Ik had geprobeerd Sam over te halen om voorin te gaan zitten, zodat ze meer ruimte voor haar been zou hebben. Ze had geweigerd. We deden wel het raampje tussen de cabine en de achterbak open, zodat we konden praten, en lieten de gordijntjes open.


  We namen de meest onbegaanbare weggetjes. Ook dat was niet nodig. Maar ook dat kon ik niet zeggen.


  Daniel reed over een verlaten zandweg toen er voor ons een vrachtwagen de weg op draaide. Hij liet het gaspedaal omhoogkomen.


  ‘Geen probleem,’ zei ik. ‘Die ziet er echt uit.’


  ‘Dat gold ook voor die reddingswagen van de brandweer.’


  De vrachtwagen maakte plotseling een slinger, zodat hij de weg blokkeerde.


  ‘Achteruit!’ riep Corey.


  Daniel had de pick-up al in z’n achteruit gezet en reed met slippende banden weg. Toen trapte hij zo hard op de rem dat we allemaal naar voren vlogen.


  Ik keek in de zijspiegel en zag twee bestelbusjes die de weg achter ons versperden.


  ‘Ze hebben ons ingesloten,’ zei ik.


  Rafe zat op zijn knieën en tuurde over de rand van de achterbak heen. Toen hij zich omdraaide, zag ik onvervalste verbijstering in zijn ogen.


  ‘Ze vertrouwden je niet,’ mompelde ik.


  ‘Wat?’ zei Daniel.


  ‘Niets, alleen… Is dat een zijweggetje? Daar! Ga daarin!’


  Dat deed hij, maar toen besefte ik dat het een oprijlaan was.


  ‘Maakt niet uit,’ zei Daniel terwijl hij het gaspedaal intrapte. ‘Ik rij zo ver mogelijk door.’


  Terwijl hij over de oprijlaan schoot, speurde ik het omringende bos af naar een doorgang die groot genoeg was om doorheen te rijden. Die was er niet. Alleen nauwe paadjes die naar een huisje leidden, geflankeerd door bomen.


  ‘We zullen het op een lopen moeten zetten,’ zei Daniel. ‘Iedereen eruit! Het bos in! Verspreiden!’


  Terwijl we naar buiten krabbelden, riep ik: ‘Sam! Ze kan niet rennen.’


  Daniel vloekte en stormde naar de achterkant van de pick-up. Corey en Rafe hielpen Sam uit de achterbak.


  ‘Ga,’ zei ze.


  ‘Corey en ik kunnen je dragen,’ zei Daniel. ‘Hou ons maar –’


  ‘Dan krijgen ze er drie van ons te pakken in plaats van één. Ga!’


  Ze gaf Daniel een duw. Toen hij aarzelde, gaf ze hem zo’n harde zet dat hij viel.


  ‘Je weet dat er geen andere oplossing is,’ zei ze terwijl hij overeind krabbelde. ‘Ze doen me heus niets. Zonder jou ben ik de enige benandante die ze hebben.’


  Dat wisten we natuurlijk niet. Maar ze had gelijk dat we nooit zouden kunnen ontsnappen als we haar moesten dragen.


  ‘We komen terug voor je,’ zei Daniel.


  ‘Nadat jullie versterking hebben gevonden, alsjeblieft. Ik bedoel het niet rot, maar jullie zijn geen partij voor die gasten.’


  Daniel knikte. ‘Maar we komen terug.’


  ‘Ik weet het.’ Ze gaf hem een knuffel. Het was een onhandige omhelzing met één arm, die hem verraste. Ze duwde hem alweer van zich af voordat hij iets kon zeggen. Toen wendde ze zich tot mij. ‘Let op hem. Zorg ervoor dat hij geen stomme dingen doet.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Mijn blik zocht Rafe, maar hij was er niet. Toen zag ik hem uit het bos komen rennen.


  ‘Zendertje weggegooid,’ zei hij tegen mij.


  Daniel wierp ons een vragende blik toe, maar het was niet het moment om het uit te leggen.


  We renden het bos in op hetzelfde moment als waarop de vrachtwagen ons bereikte. Kenjii nam de achterhoede om ons voort te drijven. Toen er een man riep, draaide ze zich grauwend om. Ze ging meteen in de aanval.


  ‘Kenjii, nee!’


  Het schot trof haar recht in de borst, en ze vloog de lucht in, viel achterover en raakte de grond. Als Daniel en Rafe me niet allebei hadden tegengehouden, zou niets me ervan hebben weerhouden om op haar af te rennen. Maar ze hielden me vast, en het enige wat ik kon doen was vechten en tegen ze schreeuwen dat ze me moesten loslaten, totdat Daniel zei: ‘Het was een pijltje, Maya.’ Hij wees naar Kenjii, die pogingen deed om overeind te krabbelen. ‘Alleen maar een verdovingspijltje.’


  Dat bracht mijn hart wat tot rust, maar het betekende nog niet dat ik haar wilde achterlaten. Ze moesten me wegslepen, met Coreys hulp, totdat ik iemand hoorde zeggen: ‘Laad die hond in de achterbak bij het meisje’, en ik wist dat ik niets kon doen.


  Dus rende ik, eerst half struikelend, terwijl ik Kenjii nog voor me zag, op de grond liggend, worstelend om op te staan. Daniel hield me overeind en zorgde ervoor dat ik in beweging bleef.


  ‘Ze volgen ons niet,’ zei Corey. ‘Waaróm volgen ze ons niet?’


  ‘Ze weten dat het niet moeilijk zal zijn om vier pubers te vinden die door het bos struinen,’ zei Rafe. ‘Daniel heeft gelijk. We moeten ons verspreiden. En we hebben een doelwit nodig. Iemand die meer lawaai maakt dan alle anderen bij elkaar. Dat ben ik dus.’ Een wrange glimlach naar mij. ‘Ik ben goed in heisa veroorzaken.’


  ‘Dat werkt beter als er twee doelwitten zijn,’ zei Corey. ‘Rafe en ik gaan allebei een andere kant op. We maken lawaai. Jullie tweeën gaan door. Hopelijk krijgen ze niemand te pakken als ze hun aandacht moeten verdelen.’


  ‘Ik wil het wel doen,’ zei Daniel.


  Corey sloeg hem op zijn rug. ‘Dat weet ik, maar Maya en jij hebben de beste kans om hulp te halen. Maak je geen zorgen, ik ben niet van plan me te laten pakken. We ontmoeten jullie –’


  ‘Bij de veerboot,’ zei ik. ‘Ze zullen niet verwachten dat we ons aan het plan houden.’


  ‘Maar hoe kunnen ze weten wat ons plan was?’ vroeg Corey.


  ‘Ze moeten zendertjes hebben geplaatst,’ zei ik snel. ‘Misschien in het huis of in de pick-up. We zien elkaar bij de veerboot. Dat verwachten ze vast niet.’


  Voordat we vertrokken, nam ik Rafe apart. ‘Kom je terug?’ fluisterde ik.


  ‘Ze hebben dubbelspel gespeeld. Ik weet niet wat dat voor Annie betekent.’ Zijn gezicht betrok, maar hij schudde de gedachte van zich af. ‘Ik kan ze niet vertrouwen. Ik kan beter met jullie meegaan en proberen haar te redden.’


  ‘Fijn. Ik bedoel…’


  ‘Ik weet wat je bedoelt.’ Hij draaide zich om om weg te lopen, maar kwam toen terug met een opgevouwen briefje. ‘Dit had ik je willen geven voordat ik vertrok.’


  Hij rende weg. Toen gingen Daniel en ik op pad. We liepen zo snel we konden zonder te veel onnodig lawaai te maken.


  ‘Ze weten alles,’ zei ik. ‘De St. Clouds. Ze –’


  ‘Hebben een zendertje bij Rafe geplaatst. Dat heeft hij je verteld.’


  Ik keek om, maar zijn gezicht stond uitdrukkingsloos. Opzettelijk uitdrukkingsloos.


  ‘De St. Clouds kregen hem te pakken toen hij Salmon Creek binnenliep,’ zei ik. ‘Ze hebben Annie. Ze hebben haar gebruikt om hem zover te krijgen dat hij ons in de val zou lokken. Maar dat is niet gebeurd. Het was de bedoeling dat hij ons naar Vancouver zou brengen, zodat ze ons daar konden pakken. Zodra we daar zouden aankomen, zou ik me tegen hem keren en zeggen dat ik wist dat hij met ze samenwerkte. Wij zouden de benen nemen. Ze zouden denken dat hij had gedaan wat hij kon. Dat was het plan.’


  Ik keek weer achterom. Daniels gezicht verried nog steeds niets, maar hij knikte, alsof hij het begreep.


  ‘Blijkbaar kregen ze door waar hij mee bezig was,’ zei ik. ‘Of ze hebben hem niet hun echte plan verteld, zodat hij geen dubbelspel zou kunnen spelen.’ Ik bleef stilstaan en draaide me om. ‘Het spijt me, Daniel. Ik heb geprobeerd het je te vertellen.’


  Hij zweeg even en vloekte toen. ‘In het huis.’


  ‘Ik had beter mijn best moeten doen. Het spijt me.’


  ‘Je hebt je best gedaan. Ik was te veel afgeleid om te luisteren. Het zou trouwens niets hebben uitgemaakt. We moeten verder.’ Hij draaide me naar het westen. ‘We gaan naar die bergkam. Daar zoeken we een plek om ons te verschuilen.’


  Terwijl we naar de bergkam renden, hoorde ik een kreet. Toen een schreeuw. Rafe? Corey? Ik had geen idee. Toen er weer werd geschreeuwd, maakte ik mezelf wijs dat ze niet allebei te grazen waren genomen, maar ik wist niet zeker of ik dat geloofde.


  Daniel en ik renden door. We zagen de bergkam al voor ons. Veiligheid. Nog even…


  Er suisde iets langs me.


  ‘Dan–’ Ik draaide me op mijn hakken om en schreeuwde een waarschuwing, maar ik zag hem al naar achteren strompelen. Uit zijn schouder stak een pijltje. Een tweede zoefde langs mijn arm. Daniel trok me naar de grond. We kropen een dicht struikgewas in.


  Ik trok het pijltje uit zijn schouder. Hij knipperde verwoed met zijn ogen. Zijn blik was verdwaasd. Hij schudde zijn hoofd om het helder te krijgen.


  ‘Het gaat wel,’ zei hij. ‘Alleen een beetje dizzy. Het is waarschijnlijk niet diep genoeg doorgedrongen.’


  Ik liet mijn blik over de bergkam gaan en ving een flits op van licht dat op metaal weerkaatste.


  ‘Scherpschutter,’ fluisterde ik. ‘Maar dat kan niet met verdovingspijltjes.’


  ‘Die mensen kunnen uitgestorven bovennatuurlijke rassen tot leven wekken, Maya,’ fluisterde Daniel. ‘Ik denk dat hun technologie heel wat voor elkaar kan krijgen.’


  ‘Oké.’ Ik haalde diep adem. ‘Kom mee.’


  Ik begon door het struikgewas te kruipen. Ik had nog geen meter afgelegd toen ik besefte dat Daniel me niet volgde. Ik draaide me om en zag hem op zijn buik liggen, knipperend met zijn ogen.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Het is dus wel diep genoeg doorgedrongen.’


  Ik kroop terug.


  ‘Ga verder, Maya,’ zei hij.


  ‘Nee.’


  Ik negeerde zijn argumenten en probeerde hem op te tillen, met zijn arm over mijn schouders geslagen. Toen dat niet lukte, probeerde ik hem uit de struiken te slepen, hem smekend me te helpen, hem smekend om een stukje bij de plek vandaan te kruipen waar hij was gevallen – alsjeblíéft, een klein stukje maar. Maar hij was bijna buiten bewustzijn en moest al moeite doen om zijn hoofd omhoog te houden.


  ‘Ga verder, Maya,’ zei hij lallend. ‘Denk aan wat we hebben gezegd. Een van ons hoeft maar te ontsnappen.’


  ‘Dat zal Rafe of Corey dan moeten zijn. Ik laat je niet –’


  ‘Ze hebben Rafe en Corey al te pakken. Dat weet jij net zo goed als ik. Ga!’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Een van ons moet ontsnappen.’ Hij kreeg het voor elkaar om naar me op te kijken, met zo’n wazige blik dat ik wist dat hij niets zag. ‘Alsjeblieft, Maya. Ga.’


  Toen viel hij als een zandzak op zijn zij. Ik hoorde mensen aankomen.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ik. ‘Ik maak het weer goed met je.’ Ik boog me voorover en kuste Daniel op de wang. Toen ging ik weg.
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  Maar ik ging niet weg. Niet zoals hij het wilde. Ik kon het niet.


  Ik verschool me een stukje verderop, terwijl twee vreemden Daniel ophaalden. Ze zeiden niets, maar legden hem alleen op een draagbaar en droegen hem weg. Twee anderen hervatten de jacht op mij. Ik wachtte totdat ze voorbij waren en haastte me toen achter de draagbaar aan.


  Ze brachten Daniel terug naar het huisje. Ik hoopte vurig dat dat betekende dat ze daar hun kamp hadden opgeslagen, en daar ook hun gevangenen vasthielden. Maar dat zou natuurlijk te makkelijk zijn geweest. Toen ik er aankwam, zag ik dat ze Daniel achter in een bestelbus legden. Ze praatten met iemand in de bus.


  ‘… zoek dat meisje van Delaney,’ zei een man.


  Ik herkende de stem die antwoord gaf: dokter Inglis, het hoofd van het laboratorium in Salmon Creek.


  ‘Als Maya eenmaal in het bos is, is ze verdwenen,’ zei ze. ‘Ze voelt zich daar net zo thuis als een wild dier. Onze enige hoop was haar samen met een van de anderen te pakken te krijgen.’ Ze zuchtte. ‘We wachten nog een paar minuten. Daarna gaan we. De helikopter wacht ons op in het dorp. Ik wil die kinderen erin hebben voordat ze wakker worden. De dosis in dat geweer is niet genoeg om ze lang buiten westen te houden, en Bryant heeft de rest meegenomen.’


  Ik nam de situatie op. Maar één bestelbus. Hadden ze Sam en Kenjii al meegenomen?


  Ik moest voorkomen dat die bus zou vertrekken. Daniel de tijd geven om bij te komen. Als ik een gaatje in een van de banden zou kunnen prikken, twee misschien, dan zou dat ze tegenhouden. Ik moest alleen…


  Mijn armen deden pijn. Ik wreef er afwezig over en voelde mijn spieren aanspannen. Toen ik omlaagkeek, zag ik ze onder mijn huid bewegen.


  Niet nu. Alsjeblieft, niet nu.


  Ik haalde diep adem. Niets aan de hand. Dit was al eerder gebeurd, en het had niet doorgezet. De enige keer dat ik van vorm was veranderd, was ik diep in slaap geweest. Gewoon negeren en…


  Mijn benen begaven het, alsof iemand ze onder me vandaan had getrapt. Ik stortte op de grond.


  ‘Wat was dat?’ zei de man.


  ‘Waarschijnlijk een hert,’ zei dokter Inglis. ‘Maar ga voor de zekerheid maar even kijken.’


  Ik probeerde op te staan, maar mijn benen wilden niet gehoorzamen. De spieren bleven bewegen en verkrampen, en ik moest me verbijten om niet naar adem te happen. Toch lukte het me om mezelf verder het struikgewas in te slepen.


  ‘Niets,’ zei de man.


  Ik sloeg voorover. Mijn lichaam schokte en de wereld werd donker toen ik het bewustzijn dreigde te verliezen.


  Nee, alsjeblieft. Niet nu. Alsjeblieft, niet nu.


  Ik hapte hijgend naar adem en mijn lichaam trilde plotseling alsof ik koorts had. Ik trok aan mijn shirt.


  Natuurlijk. Ik moest mijn kleren uittrekken. Als ik van vorm ging veranderen, moest ik alles uittrekken, en het gaf me iets om me op te concentreren, om bij bewustzijn te blijven.


  Het viel niet mee om me uit te kleden. De signalen van mijn hersenen leken mijn handen niet te willen bereiken, en mijn lichaam bleef schokken. Toen ik eindelijk bijna al mijn kleren had weten uit te trekken, verloor ik het bewustzijn.


  Ik kwam weer bij en rekte me uit. Mijn lichaam deed pijn. Toen ik een hand uitstak en in plaats daarvan een klauw zag, sprong ik op vier poten overeind en tuurde tussen de bomen door. Mijn hart bonsde, en ik wist zeker dat ik een verlaten oprit zou zien.


  De bestelbus stond er nog. Ik liet me op mijn buik zakken en sloop door de struiken.


  ‘… moeten echt vertrekken,’ hoorde ik dokter Inglis zeggen. ‘Ik wil niet dat die jongens bijkomen.’


  ‘Ik neem nog een keer contact op met het team.’


  Ik bereikte de laatste bomen en keek naar de oprit. Hoe moest ik in deze gedaante iemand redden? Ik kon de deur van de bus niet opendoen. Ik kon de banden niet lekprikken…


  Ik bleef stilstaan en tilde een poot op. Mijn nagels schoten naar buiten. Ik pufte zacht.


  Dat zou geen probleem zijn.


  Ik sloop naar voren, met mijn blik gericht op de achterband die het verst verwijderd was van de plek waar dokter Inglis en de man stonden…


  Ik bleef stilstaan. Ik zou de banden dus lekprikken, maar wat ging ik daarna doen? Het tegen hen allemaal opnemen? Inclusief het team in het bos?


  Tijd om mijn plan bij te stellen.


  Ik sloop naar een boom, zette mijn klauwen erin en begon te klimmen. Ik was ongeveer anderhalve meter boven de grond toen ik me realiseerde dat ik iets was vergeten.


  Ik ging het bos weer in om te halen wat ik nodig had, keerde terug en klom weer in de boom. Een van de takken bevond zich op een meter afstand van de bovenkant van de bus, maar ik klom hoger, zodat ik verscholen zat. Ik strekte me uit op een tak en wachtte.


  ‘Ze zoeken nog steeds,’ zei de man nadat hij zich via de radio had afgemeld.


  ‘De jongens kunnen elk moment bijkomen…’


  ‘Ik weet het. Ik heb tegen ze gezegd dat we vertrekken. Zij kunnen naar dat skinwalkermeisje blijven zoeken.’


  ‘Ze heet Maya,’ zei dokter Inglis.


  De man haalde zijn schouders op. Toen ze in de bestelbus stapten, hurkte ik op de tak neer, met mijn staart achter me als de evenwichtsstok van een koorddanser. Toen mijn balans goed was sprong ik, mikkend op de tak die boven de bus hing, maar daar bezat ik nog niet genoeg behendigheid voor. Ik raakte de tak, gleed weg en kwam met een klap op het dak van de bus terecht, terwijl de auto achteruit begon te rijden.


  De chauffeur trapte op de rem. Ik drukte me plat tegen het dak aan.


  De man draaide het raampje van zijn portier open en keek in de buitenspiegel. Dokter Inglis deed hetzelfde aan de passagierskant.


  ‘Ik denk dat je een gevallen tak hebt geraakt,’ zei dokter Inglis. ‘Rij er maar gewoon overheen.’


  De bestelbus begon de oprijlaan af te rijden. Toen sloeg hij rechts af, terug in de richting van het dorp. Nog een bocht, een zandweg op die zo smal was dat de takken van de naaldbomen eroverheen hingen en ik me weer plat tegen het dak moest drukken om te voorkomen dat ik een oog kwijtraakte.


  Ik wachtte totdat de andere weg uit het zicht was. Toen tilde ik mijn grote voorpoot op en liet die met een dreun op het dak van de auto terechtkomen. Toen de bus geen vaart minderde, deed ik het opnieuw, twee keer achter elkaar, hard.


  De chauffeur liet het gaspedaal los. Het raampje aan de kant van dokter Inglis stond nog op een kier open, en ik hoorde haar stem erdoorheen komen.


  ‘Het zijn de jongens die bijkomen,’ zei ze. ‘Trap je gaspedaal in, niet je rem.’


  De chauffeur gehoorzaamde en de bus stuiterde over het hobbelige pad, terwijl ik me tegen het dak aan drukte.


  Ik bedacht een andere manier om hun aandacht te trekken. Maar kon ik dat wel? Ik had eigenlijk geen idee.


  Ik sloot mijn ogen, richtte al mijn energie op een plekje in mijn binnenste, en toen…


  Ik gaf een brul. Een echte poemabrul, dat kippenvel veroorzakende gejank dat kampeerders midden in de nacht hun tent in doet vluchten.


  De chauffeur trapte hard op de rem, en ik schoot over het dak naar voren, terwijl mijn klauwen vruchteloos over het metaal schraapten. De kleren die ik had opgehaald fladderden om me heen en belemmerden mijn zicht terwijl ik over de motorkap van de bestelbus tuimelde en op de aangestampte aarde van de weg neerstortte.


  Ik tilde verdwaasd mijn kop op en keek regelrecht in de grille. De chauffeur schakelde de auto in z’n achteruit en de bus schoot naar achteren, klaar om een snelle aftocht te blazen.


  ‘Nee!’ riep dokter Inglis. ‘Het kan Maya zijn.’


  De auto stopte en bleef doelloos staan, terwijl ze binnen in gesprek waren. Ik ving het woord ‘geweer’ op, maar meer hoorde ik niet, want terwijl zij praatten, sloop ik langs de zijkant van de bus.


  Toen ik de achterkant had bereikt, begon ik te rennen. Dokter Inglis slaakte een kreet. De voorportieren gingen open en ze sprongen naar buiten.


  Ik rende een stukje door en draaide me toen om, waarna ik op volle snelheid op de bus afstormde. Mijn achterpoten bewogen zo snel dat de weg in een waas onder me door schoot. Toen nam ik een sprong.


  Ik dacht niet dat ik het zou halen. Hordelopen was één ding, maar hoog genoeg springen om op het dak van een bestelbusje te landen was een heel ander verhaal.


  Ik sprong in feite te hoog, en kwam zo hard neer dat de bus onder me kraakte. Ik zette me schrap, liet mijn kop zakken en keek naar de chauffeur. Toen grauwde ik zo hard dat hij achteruitstrompelde. Zilver flitste in zijn hand, maar toen hij het omhooghield, zag ik dat het zijn sleutels maar waren. Zijn andere hand was leeg.


  ‘Maak haar niet aan het schrikken,’ zei dokter Inglis.


  ‘Maak haar niet…’ stamelde hij. ‘Dat… Dat is een poema.’


  ‘Ze heeft de moedervlek. Het is Maya.’


  ‘Kan me niet schelen. Het is verdomme een poema.’


  ‘Ik weet het. Is ze niet prachtig? Een jonge poema in perfecte lichamelijke conditie. Zag je die sprong? Ze moet al op het dak zijn meegereden. Ze is in een boom geklommen om erop te komen. Weet je wat dat betekent?’


  ‘Wat kan mij het schelen wat het –’


  ‘Ze heeft dit gepland. Er is geen verlies van cognitieve functies. Ze is een intelligente jonge vrouw in het lichaam van een van de prachtigste roofdieren ter wereld. Hier hebben we naartoe gewerkt. Dit is alles waar we van gedroomd hebben…’


  Ik viel aan. Ik raakte de chauffeur tegen zijn borst en hij sloeg tegen de grond. De sleutels vlogen uit zijn hand en belandden in het onkruid langs de wegkant. Hij stompte me op mijn neus. Als ik een mens was geweest, zou dat pijn hebben gedaan. Als kat voelde het alsof er een heipaal in mijn hersenen werd geramd.


  Ik viel achterover. De chauffeur begon weg te kruipen. Ik wist me nog net op tijd te herstellen om zijn been vast te grijpen en hem terug te sleuren. Zijn handen klauwden in de aarde terwijl hij worstelde om los te komen. Toen nam hij een handvol van die aarde op en probeerde die in mijn ogen te gooien. Ik beet in zijn voet. Hij slaakte een brul, bijna net zo hard als die van een poema. Bloed vulde mijn bek – dik, koperachtig en warm.


  Er klonk een schot. Ik liet los en draaide me om. Dokter Inglis had een geweer in haar hand.


  ‘Alsjeblieft, Maya,’ zei ze. ‘Dit zijn geen verdovingspijltjes. Die hebben we niet bij ons. Ik wil je niet neerschieten. Begrijp je me?’


  Ik grauwde naar haar.


  ‘Alles is fout gegaan,’ zei ze. ‘Ik heb tegen ze gezegd dat we je de waarheid eerder hadden moeten vertellen. Ik zei dat de eerste symptomen al waren opgetreden en dat je er zelf achter zou komen, maar de St. Clouds wilden persoonlijk komen om erbij te zijn wanneer we het vertelden. Ze aarzelden, en daar hebben anderen gebruik van gemaakt. Anderen die niet om je geven zoals wij.’


  Ik keek om naar de man op de grond, die zijn bloedende voet vastklemde. Ik grauwde weer.


  ‘Hij is niet een van ons,’ zei ze. ‘Hij hoort bij de beveiliging van de St. Clouds. Hij stelt niets voor. De mensen om wie het gaat, zijn de mensen van het laboratorium van Salmon Creek. We geven om je, en we gaan ervoor zorgen dat jullie leven zo min mogelijk verandert, en alleen in goede zin.’


  Ik keek haar aan. Ze leek oprecht, wat betekende dat ze niets wist van de deal die de St. Clouds met de Nasts hadden gesloten – waarbij ze ons hadden weggegeven. Of misschien dacht ze dat het een truc was en dat ze het niet zouden doorzetten. Ik wist wel beter. Dit waren zakenlui. Zij was een wetenschapper, wat betekende dat ze net zo weinig voorstelde als de man die ik had gebeten.


  ‘We zullen goed voor je zorgen,’ vervolgde ze. ‘Ervoor zorgen dat je je gewone leven weer kunt leiden. Jullie allemaal. Net als in Salmon Creek, maar dan ergens anders. Ze hebben al een nieuwe locatie gevonden. Maar je moet hun laten zien dat je je niet tegen hen verzet. Dat ze mensen zoals hij niet nodig hebben.’ Ze gebaarde naar de vent van de beveiliging. ‘Je moet met me meekomen, Maya. Hou op met je te verzetten en vertrouw ons. Ik wil je geen kwaad doen.’


  Dat wilde ze inderdaad niet. Ik zag het in haar ogen. En ik zag het aan de manier waarop ze het geweer nu langs haar lichaam hield. Ik hield mijn kop schuin en bestudeerde haar. Toen liet ik me langzaam op mijn buik op de grond zakken.


  ‘Mooi zo. Dank je, Maya. We zullen –’


  Ik viel aan.
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  Dokter Inglis schoot naar achteren, met het geweer nog in haar hand geklemd. Het ging af. Ze werd door de verdwaalde kogel geraakt en ging neer. Haar hoofd raakte een half begraven steen. Hard. Haar ogen gingen wijd open en ze viel bewusteloos neer.


  Ik gaf haar een duwtje met mijn neus. Deed zelfs mijn bek open en klemde mijn kaken om haar keel, zodat mijn snijtanden daar sporen op achterlieten. Toen ze zich niet meer verroerde, liet ik los. Ik nam het geweer in mijn bek en legde het in het hoge gras, buiten haar bereik.


  Ik draaide me om en zag dat de man naar de andere kant van de weg schoof, op zoek naar iets wat hij tussen het onkruid had gegooid. De sleutels.


  Hij lag op zijn buik. Ik liep naar hem toe, greep hem bij zijn kraag en sleepte hem van de weg af. Ik rook zijn bloed en zag het spoor dat het achterliet. Hij stribbelde eerst zwakjes tegen, maar gaf de strijd uiteindelijk op. Toen ik hem liet vallen en naar zijn gezicht keek – de bleke huid, de verwijde pupillen, de oppervlakkige ademhaling – zag ik dat hij in shock raakte.


  Ik keek naar zijn voet. Die was bedekt met bloed. Hoe hard had ik hem gebeten? Harder dan mijn bedoeling was geweest.


  Maar wat zou hij míj hebben aangedaan? Iets veel ergers. Zo moest ik het bekijken.


  Terwijl ik me afvroeg hoe ik de bus zonder handen open moest krijgen, begonnen mijn poten te kloppen, alsof ze duidelijk maakten dat mijn handen er zo aan kwamen.


  Terugveranderen ging makkelijker. Waarschijnlijk omdat ik sneller flauwviel. Toen ik bijkwam, lag dokter Inglis nog bewusteloos op de weg. Ik raapte de sleutels op. Wat mijn kleren betrof, zag ik zo snel alleen mijn t-shirt en mijn slip. Goed genoeg voor nu.


  Terwijl ik mijn shirt nog naar beneden trok opende ik de achterdeuren van de bus al. Er klonk van binnenuit een plof. Toen, voordat ik zelfs maar naar binnen kon kijken, zei Corey: ‘Niet doen! Het is Maya.’


  Ik gooide de deur open en zag dat Corey Daniel bij de achterkant van zijn shirt vasthield. Daniel had iets in zijn hand wat op een scherf metaal leek. Hij slaakte een zucht van opluchting en liet het vallen.


  ‘Hoe wist je dat ik het was?’ vroeg ik.


  Corey haalde zijn schouders op. ‘Een gokje.’ Zijn blik flitste naar mijn zij, en ik wist dat het helemaal geen gokje was geweest.


  Geen tijd om na te denken.


  Ik keek in de bus. Ik zag verder niemand, maar keek toch.


  ‘Rafe is hier niet,’ mompelde Daniel. ‘Ze moeten hem tegelijk met Sam en Kenjii hebben meegenomen.’


  ‘Je hebt ons dus helemaal in je eentje gered?’ vroeg Corey.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Je bent door een meisje gered. Afgrijselijk, hè?’


  Hij gleed de auto uit en keek waarderend naar mijn blote benen. ‘Niet alleen door een meisje, maar ook nog eens door een halfnaakt meisje. Sexy. Als ik nog bewusteloos ben, maak me dan niet wakker, oké?’


  Ik sloeg mijn ogen ten hemel en gebaarde dat ze eruit moesten komen, waarna ik de rest van mijn kleren ging zoeken.


  De jongens waren vastgebonden geweest, maar niet zo strak. Dokter Inglis had blijkbaar niet gewild dat ze tijdens de rit gewond zouden raken. Terwijl ik strijd leverde, hadden zij zich weten te bevrijden.


  We gebruikten de touwen om dokter Inglis en de man van de beveiliging, die inmiddels ook buiten bewustzijn was, vast te binden. We trokken ze niet al te strak aan – we wilden hun terugkeer naar het dorp vertragen, maar hen niet voor dood in het bos achterlaten.


  Ik verbond de voet van de man, maar meer kon ik niet doen. We namen hun radio’s mee en vertrokken.


  Toen we alle drie voor in de bus klommen, vertelde ik Daniel dat ze de anderen naar het heliplat hadden gebracht. Ik verwachtte dat hij zou zeggen dat we daar niet heen konden gaan om te proberen hen te redden, maar hij knikte alleen maar en zei: ‘Dan gaan we daarheen’, waarna hij de bus startte.


  We parkeerden bij de ruïne van een huisje waar al jaren niemand meer woonde, en slopen door het bos naar de andere kant van de stad, naar het heliplat op het dak van het laboratorium.


  Ik wist dat we te laat waren toen ik het zwoesj-zwoesj hoorde van de helikopter die op het punt stond op te stijgen. We renden naar de achterkant van het raadhuis.


  Daar zat een brandtrap. Als kinderen daagden we elkaar altijd uit om erop te klimmen en Coreys moeder te bespioneren, altijd in de hoop om een grote arrestatie mee te maken. Er was niet eens een gevangeniscel in het kleine politiebureau, maar we hadden er toch altijd op gehoopt.


  Nu zette ik mijn voet op die ladder en begon te klimmen. Onder dekking van de punt van het dak zag ik hoe de helikopter loskwam van het heliplat. Ik kon zien dat er mensen in zaten. Minimaal drie personen, plus de piloot.


  Achter het laatste raampje zag ik iemand met zwart haar zitten.


  Diegene draaide zich om. Het was Rafe. Hij schermde zijn ogen af en leek me recht aan te kijken. Ik stak mijn hand op. Hij de zijne.


  Zijn lippen bewogen, maar ik kon met geen mogelijkheid zien wat hij zei. Toen sprong er een andere gedaante op zijn schoot, met lange, wapperende zwarte haren.


  Annie. Ze zwaaide enthousiast, lachend, en verdween toen uit zicht, weggetrokken door Rafe, die haar stil probeerde te krijgen.


  Zodra de helikopter opsteeg stond ik op. Rafe verscheen weer. Hij stak vier vingers omhoog en daarna zijn duim, en ik wist dat dat betekende dat alles in orde was, of tenminste zo goed mogelijk in orde – dat hij ongedeerd was en Annie ook, evenals Sam en Kenjii.


  Met een laatste schok vloog de helikopter weg.


  We namen de auto van mevrouw Tillson. We durfden de bus niet te gebruiken, voor het geval er een gps in zat. Misschien zat die ook wel in de auto, maar daar konden we weinig aan doen.


  We hadden ons geld nog, maar onze tassen waren we kwijt. Ook daar viel weinig aan te verhelpen.


  Daniel zette koers naar Nanaimo. Ik staarde uit het raam, in gedachten verzonken.


  ‘Wat heeft hij je gegeven?’ vroeg Daniel.


  Ik keek hem aan. ‘Hm?’


  ‘Rafe. Hij stopte een stuk papier in je zak voordat hij wegging. Was het iets belangrijks?’


  Ik was het helemaal vergeten. Ik stak mijn hand in allebei mijn zakken, ervan overtuigd dat het stuk papier eruit was gevallen. Maar dat was niet zo; het was alleen klein opgevouwen en diep weggestoken.


  Het waren computerprints. Twee pagina’s met het watermerk vertrouwelijk.


  ‘Rafe moet ze hebben meegenomen toen ze hem die eerste keer te pakken hadden,’ zei ik. Daniel had Corey daar eerder tijdens de rit al over verteld. ‘Het zijn aantekeningen over een ontsnapping.’


  Corey boog zich naar me toe om mee te lezen. ‘Niet ónze ontsnapping, zo te zien. Staat daar Buffalo?’


  Daniel wierp een snelle blik in onze richting. ‘Buffalo?’


  Ik knikte. ‘Het gaat over dat experiment dat mislukte. Het Genesis-project. Details over wat er is gebeurd.’


  ‘En wat is er dan gebeurd?’ vroeg Corey.


  Ik moest de eerste pagina uitlezen voordat ik antwoord kon geven. Toen legde ik het uit. Zoals we al hadden geraden, was het Genesis-project ook een experiment met genetisch gemodificeerde bovennatuurlijken. Alleen leken dit normale types te zijn. Nou ja, ‘normaal’ in de zin dat we het er eerder over hadden gehad. Heksen, tovenaars, halfdemonen, weerwolven, en iets wat necromancers heette.


  ‘Die heb ik weleens in videospelletjes gezien,’ zei Corey. ‘Ze hebben macht over de doden.’


  ‘Zombies?’ zei ik.


  ‘Precies.’


  Wat bovennatuurlijke types betrof vond ik dat nogal vreemd, en ik vermoedde dat er meer achter zat. Volgens de aantekeningen had een aantal van de kinderen problemen gehad. Dus hadden ze hen in een soort kindertehuis opgesloten. De kinderen waren erachter gekomen waarom ze daar waren en waren ontsnapt. En blijkbaar waren ze weer teruggekomen en hadden ze het laboratorium vernietigd, waarbij dokter Davidoff en verschillende anderen waren omgekomen.


  ‘Waarom kunnen wij dat niet?’ vroeg Corey.


  ‘Omdat we niet weten waar we iemand moeten vinden,’ zei ik. ‘En zelfs al wisten we dat wel, dan nog zijn we daar niet klaar voor. Zij hadden hulp. Een vader en een tante die van de experimenten af wisten.’


  ‘Wat is er verder gebeurd?’ vroeg Corey. ‘En wat heeft dit met ons te maken?’


  Ik las de tweede pagina. Daarna vertelde ik het hem.


  We lieten de auto in een van de grote winkelcentra in het noorden van Nanaimo achter. Daarvandaan zouden we een stadsbus naar de veerboot nemen. Maar eerst ging ik op zoek naar een telefooncel. Ik deed mijn geld in de gleuf en belde het nummer van mijn grootmoeder in Skidegate.


  De telefoon ging vier keer over. Ik wist dat het antwoordapparaat zou opnemen, en terwijl ik wachtte, dacht ik na over wat ik zou zeggen. Ik moest haar ervan overtuigen dat ik het was, en niet een of andere gek die zich voordeed als haar overleden kleindochter. Ik kon geen informatie geven over waar ik was. Ik wilde alleen dat ze mijn ouders zou laten weten dat ik nog leefde. Ik stelde me voor wat er daarna zou gebeuren. Ik stelde me voor dat ze de St. Clouds ermee zouden confronteren, dat ze hen zouden dwingen te vertellen waar ik was, en dat ze hen van liegen zouden beschuldigen en zouden dreigen de autoriteiten in te lichten.


  Ik stelde me voor hoe de St. Clouds daarop zouden reageren.


  Mijn grootmoeders stem vroeg me een bericht in te spreken. Ik deed mijn ogen dicht en luisterde naar haar. Terwijl ik ophing, fluisterde ik: ‘Ik hou van u.’ Toen liep ik terug naar de anderen.


  We gingen ons te buiten in de cadeauwinkel en kochten sweaters met een capuchon. Daarna splitsten we ons op om boottickets te kopen en kwamen pas weer bij elkaar toen de boot uit de haven vertrok.


  We stonden op het achterdek en keken hoe ons eiland in de mist verdween. Toen het uit het zicht was, haalde ik de aantekeningen die ik van Rafe had gekregen weer tevoorschijn en las de tweede pagina nog een keer door – details over de proefpersonen die waren ontsnapt. Rafe had onder aan de pagina wat aantekeningen gemaakt, over een echte contactpersoon over wie zijn moeder hem had verteld.


  Misschien weet hij meer, had hij geschreven. Ga naar hem op zoek. En ga daarna naar hen op zoek.


  ‘Naar hen op zoek,’ fluisterde ik hoofdschuddend. ‘Hoe moeten wij ze vinden als de St. Clouds dat niet eens kunnen?’


  Daniel sloeg zijn arm om mijn schouders. We hingen over de reling. Koude mist spatte in ons gezicht. Ons eiland was allang verdwenen. ‘We proberen het gewoon.’


  Ik leunde tegen hem aan en knikte. Proberen. Meer konden we niet doen. Maar dat zouden we doen.
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